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וווען וועט זײַן מאָרגן! 
! מאַמאַ האָט געואָגט, אַז מאָרגן 
וועש זי אויספּוצן מיך פײַן. 
: פרעג איך : פּאַפּאַ, װען איז מ אָרגן 
בי און אויך װען װעט נעכטן ײַן? 
= זנעכטן איז געוועון געכ ט|", 
| זאָגט דער פּאַפּאַ, און ער לאַכט: : 
! {מאָרגן קומט, וען- דו, מײַן קינד, װועסט 











0 
| איבערשלאָפּן גוט די נאַכט". | 

בּין איך גוט בּײַנאַכט געשלאָפן, 0 / 

און די זון אין פענצטער שײַנט. א 

גײ. איך צו דעם פּאַפּאַ פרעגן: | 0 

= ,פּאַפּאַ! סאי שוין מאָרגן הײַנט? הו 

צי קען מען פרעגן : ווען װעט זײַן נעכטן ? ייט הו 

4 פאַרװאָס קאַן מען ניט פרענן; צי איו הײַנט מארגן? 2 א 

װאָס איז פריער: מאָרגן, צי הײַנס? הײַנט, צי נעכטן! װאָס - 
ר אַ צײַט אי פריער: נעכסן. הײַנט, צי מאָרגן? װאָס גײש ‏ - 

- ווען עס קומט אָן דער הי ײַנט? װאָס נייט אַװעק, װען עס / 








װען איך ואַנ: נעכטן האב איך נעשוּיבן, היה 
איך וועגן אַ צײַט, װאָס איז שוין געװען, | א 

ווען איך זאָג: הײַנט שרײַב איך, רײד איך וװענן אַצײַט / / 
װאָס איז איצטער, | 








ווען איך זאָג: מאָרגן וועל איך שרײַבן, רײר איף 
ווענן אַ צײַט, װאָס עס וײַן שפּעטער, 





2 
די דרײַ צײַטן 


מאָטל האָט געלערנט פאַראַיאָרן אין ערשטן קלאַם. ‏ / 

מאָטל לערנט הײַײיאָר אין צווייטן קלאַס, 1 

מאָטל װעט לערנען איבּעראַיאָר אין דריטן קלאס. / / 

: 

װאָסער צײַט אין געווען פריער: פאַראַיאָרן, צי הײַײאַר / / / 
װאַָסער צײַט אִיז פריער?. הײַ-יאָר, צי איבּעראַיאָר? װאָכער צײַט + 
איז שפּעטער : הײַ=אַר, צי איבּעראַיאָר? א 

קוק זיך אײַן וי צַזוי אִיז געזאָגט וועגן פּאַראַיאָרן : מ אַ ט לּ 0 : 
האָט געלערנט, לאער 

װי אַזױ איז געזאַנט ווענן הײַ-יאַר: מאַטל לערנט, 

וי אַוױ אין געואָנם װענן איבעראַיאַר; מאָטל וועט 
לערנען. 

אין. װאָסער צײַט האָט מאַטל געלערנט אין ערשטן קלאַס, -- 
איִן דער צייט, װאָס אין שוין געװען; אין דער צײַט, װאָס אי 
איצט, אָדער אין דער צײַט, װאָס וועם וײַן שפּעטער{ ' אע 

אין װאָסער צײַט לערנט מאַטל אין צװייטן קלאַס? = 6 

אין װאָכער צייט װעט מאָטל לערנען אין דריטן קלאַס?. שיא 


































ידי צײַטע, װאָס איז שוין געווען, רופט זיך פאַר 
גענע צײַט אָדער פאַרגאַנגענהײט, | 

- = די צײַט, װאָס איז איצט, רופט זיך איצטיקע 
צײַט ! אָדער איצטיקייט, : 
ר צײַט, װאָס א זײַן שפּעטער, רופט זיך קומע? ‏ 
: : דיקע. צײַט אָדער קומעדיקייט. 
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בּעסי ‏ 1 שׂרײַב אויס פריער די זאַצן, אין וועלכע עם רערט 
| =+ זיך וועגן דער איצטיקער צײַט, נאָכדעם -- ועגן 
| = דער פאַרגאַנגענער צײַט און צום סוף -- יוענן רער. 
| איה צײַט; 


| = געבּראָטע: נע טױבן פליען ניש אין מױל אַרײַן אַו / 


מען האָט נעכטן גענעסן, איו מען הײַנט ניט ואָט. רעה 
: א פאַרשווינדט, - ווען עם א די הענט. װאָם א 










ר אונדזער יאנקעלק דערועט -- 
| = אין יווינקעלע א בּעועם שטײט! 
2 מיטן בּעועם װעט ער יאָגן . 
און א בּייזן בּער דערשלאָגן. 


וו א שרײַב.- אוים פון רײַן ליענבּוך צווײי ‏ זאַצן, אין 
וועלכע עם רערט זִיך ווענן הער איצטיקיט, צװײ ‏ / 
זאַצן,. אין װעלבע עס רערט ויך װענן רער פאַה= ‏ / 
7 0 נאַנגענהײט, (און צװײ ואַצ, אין װעלבע עם רערט 
אי א א הע דער רקי 4 6 עי אי 7 








3 טראַכט אַלײן צו צו פּינף זאַצן אויף דער איצשי 
קער, פּאַרגאַנגענער און קומעריקער צײַט, 
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צטווערטעה 
האָסט געפ ײַ פט 
פ ײַ פסט 
װעסם פֿײַפן 
קוק זיך אײַן ; 
צי איז פאַראַן עפּעס ענלעכס אין אַרויסריידן די דרײַ 
שורות ווערמער? צי איז פאַראַן עפּעס גלײַכס אין ט ײַ טש אויך? 
וועלכער טייל חַזרט זיך איבּער אין אַלע דרײַ שורות ? 
מיט װאָס שיידן זיך אונטער די דרײַ שורות אין אַרױסרײדן? 
מיט װאָס שיידן זיך אונטער די דרײַ שורות אין טײַטש? 
נעם איצטער אַנדערע דרײַ שורות; 
מאַטל האָט געלערנט 
בּערל לערנט 
יאַנקל װעט לערנען 
געפין אין די דאָויקע דרײַ שורות רעם אַלנעמיינעם 
װואַרט-טײל (דעם טייל װאָם זײ האָבּן אַלע דרײַ). 
נעפין אין די דרײַ שורות; 
האָט געלערנט 
לערנט 
וועט לערנען 
די װאָרט-טײלן, װאָס וײַנע אִין יעדער שורה אַנדערש 
אין אַרױכרײדן און אין טײַטש, 





















| = װעגן די װוערטער, װאָס האָבּן איין אַלגעמײנעם טייל 
און צו דעם קענען צוקומען אַנד ערע פאַרשײידענע טייל בי 
| זאָגט מען, אַז זײ ענדערן זיך (מען זאָגט אױך: זײ שי 
|| בּײַטן זיך). בא ר 
| | = די װערטער, װאָס בּײַטן זיך, כּדי אויסצודריקן די : 
- | פאַרשיידנקייט פון דער צײַט, רופט מען צײַטווערטער. א 


מאָטל האָט געלאַכט. מאָמל לאַכט. מאָטל װעט לאַכן. ירי, 6 
: ארבעס. 4. לוים די בּײַשפּילן שטעל צונויף זאַצן. אין דער 
2 פאַרנאַנגענהײט, איצטיקײיט און קומעדיקייט. נעם 
דערבּײַ. אַװױנע ווערטער : 1 1 

יאָסל, קויפן, בּערל, טאַנצן, הֲנה, פּרעסן. הינרע, לייענען. דל 
ריווע, טפילן דַוויד, הוליען. יו לאט טען. 0 


== 
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ערשטע, צווייטע, דריטע פּערזאָן שא 
חַיים : בּערל, דו לער נס ט? 

| = בּערל; יאָ, איך ל ערן גראַמאַטיק. 

חיים : און לײבּל? 

בּערל; לײבּל לערנט געאַגראפיע. | = 


קוק זיר טי אי בי דרי ווערטער, װאָס זײַנען געדרוקט 
ערער, : : 








וי אַזױ זאָנט בּערל, ווען ער רערט וענן זיך? איך לע ר|, 

וי אַװי ואָגס חַיים, ווען עֶר וװענרט ויך צו בערלען! הו 
ל ע רנם מ. 

וי אַװױ זאָגט בּערל, װען ער רערט וענן לײבּלען? עה 
לערנט, 

וי אַזױ זאָגם מען, ווען מען רעדט וענן זיך? איך. 

וי אַװױ זאָגט מען, ווען מען ווענדט ויך צו עמעצן? די 

וי אַזױ זאָנם מען, ווען מען רערט ווענן עמעצן אָדער עפּעם? 
קר, זי /עם, 2 


| דער װאָס רעדט רופט זיך די ערשטע פּערזאָן; 
דער צו װעמען מען רעדט רופט זיך צווייטע פּערואָן; 
דער וועגן װועמען מען רעדט רופט זיך דריטע פּערואָן 

די װערטער: איך, דו, ער, זי, עס בּאַװײַון די פּער: 
זאָן ; איך בּאַװײַזט די ערשטע פּערזאָן, דן בּאַװײַזט די 

| צווייטע פּערזאָן, ער, זי, עס בּאַװײַזן די דריטע פּערזאָן, 





פאַרגלייך די ווערטער ; 


איך ל ערן.. 
דו לערנ -סט 
ער לערנ -ט 


װאָס פאַר אַ מייל װאָרט חזרט ויך דאָ איבּער} 

װאָס קומט צו אין דער צווייטער פּערואַן ? | 
װואָס קומט צו אין דער דריטער פּערואַן ? א 
װאָס קומט צו אין דער ערשטער פּערואָן} שוק 





3 2 | דער ש װאָס קומט. צו אין װאָרט/ נאָכן שטאַם, 
רופט זיך ענדונג,. 

| = די ערשטע פּערזאָן האָט ניט קיין ענדונג, זי איז 
| געגליכן. צום שטאַם פון דעם צײַטװואָרט. 

| = די ענדונג פון דער צװייטער פּערזאָן איז -סט, די 
ענדונג יא דער (דריטער פּערזאָן איז -ט, | 
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צ לי ח 


בּרעטלער קויף איך מיר פאַר געל 


= ראג איך זײי צוזאַמען, 
! בּוי איך מיר א שיפעלע 
צו אָד איבּער יַמען. 


לאָז איך מיך אין וועג אַרײַן, 
| אין א װעג א װײַטן, 

שפּרײט איך מיר אַ זעגל אוים 
אַ לאַנגן און אַ בּרײטן. 


שטרײַך אונטער די צײַטװערטער אין רער ערשטעה . 
פּערזאָן. | 
| מאַך איבּער דאָם ליד אַזױ, אַז אַלק ואָל זיין געואָגט. 
אין דער צװײטער פּערואָף ‏ / א 
מאַך איבּער דאָס ליד אַזױי, אַז עס זאָל אַלץ א אויס- 

וע אין דער דרישער א 


= 





שאר ר 


8 
פ ערזאָנען ו 


און דו אַקערסט, און דו זייסט, 

און דו פיטערסט, און דו נײיסט, 
און דו האַמערסם, און דו שפּינסט, -- 
װוּ זשע, פאָלק, איז דײַן פאַרדינסט? 
ארבּעט 8. 

פּערזאַן, 
9. מאַך איבּער דאָס ליד אַי, אַו אַלע צײַטװערטעה 
זאָלן זײַן אין דער דריטער פּערואָן. 


0. 5מאַך איבּער דאָס לִיד אַװי; אַו אַלע צײַטװערטעף 


זאָלן זײַן אין דער ערשטער פּערואָן: 
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ארבּעט.. 11, ניבּ צו די צײַטװערטער לוט די פּערואַנען: 
איך קום איך שטעל איך וואַרף איך כאַפּ 
דו דו דו דו 
ער ער ער ער 
איך פיר איך פּועל איך לאַטע 
דו דו דו 
ער ער ער 
2 שרײַבּ אוים פון דעם בּריוו אַלע צײַטװערטער אין 
דער צװײטער פּערזאָן ‏ 
ליבּער בּרודער ! 


דו זאָגטט אַלעמאָל, אַז איך בּין אַ פוילער. עס לאָוט 
זיך אָבּער אויס, אַז פונקט פאַרקערם: דו שרײַבּכט מיר 


שטרײַך אונפער די צײַטװערטער אין דער צווייטער' 



























ער איך ו וויים, אַז דו טראַכטסט יאָ ווענן מיר ; מִסִתָּמא. אי 
מו קיין צײַם ניט צו ענטפערן. / דו זאָלסט װיסן, װי שא 

1 
מיר איז דאָ 6 דער א אַלע אינדערפרי גײען 0 


דײַן בּיילע. 


דערמאָן זיך, פּאַרװאָס זײַנען די ווערטער 

4 : זאָגסט 

שרײַבסט 

: בּאַדסט 

= מיט גימל, בייו, רְאַלֶער, כְאָטשׁ הערן הערן ויך 
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יט פֹ 
ר ס. ' 
ר 


זאָג מיר, שמידער, װאָס דו שמידסט. איך הער 
, װאָם דו רעד ם ט. 
הי אזי הערן זיך אין - ריידן . די צײַמווערטעה., אי דעריי- - 
צװייטער פּערזאָן שמיד סט און רעדפט? און וי אַוֹי זײַנען 
יא פאַרװאָס ? : 
13, שרײַב אוים די װײַטערדיקע צײַטװערטער אין דער 
(! = צווייטער פּערואָן : 
לײַד -- דו לײַדסט איך מײַד אױס -- דו מײַדסש אױם 
,די איך שייר אָפּ ‏ -- דו 

: איך קלייד אָן -- די 





















אויס אין דער א פּערזאָן דאַלעד סאַמעך טעס. וו 
כאָטש הערן הערט זיך צט. 





1 : 

2 ט ס. ר הפ 

איך ר יט אויף אַ פערד. דו גרייטסט די לעקצי/ 

א ווי אַזױ װעט זײַן די צווייטע פּערואַן פון ר ײַ ט ? 
פון גרייטסט? 

וי אַװי. הערן ‏ זיך אין הײידן די צײַטװערטער. רײטסט 0 

או גרייטםם? א װי אַזױ זײַנען וײ אױסגעלײנט/ 





די צײַטװערטער, װאָס לײגן זיך אויס אין דעה / 
ערשטער פּערואָן מיט אַ טעס צום סוף, לײגט מען אױיס | 
אין דער צוייטער פּעראָן עס סאַמעך טעס, כאָטש. ו : 
הערן הֶערְט זיך צט. | 


הארבּעט. 14 שרײַב. אױס די װײַמערדיקע. װוערטער אין ר 
צווייטער פּערואַן ; : א בי 


איך שיט -- דו שיטפט איך בעט דו כּעטסט . 
איך בּראָט -- דו איך קנעט -- דו 
איך שפּרײט -- דו איך היט -- דו 
12 
4 ש ס ט. : " 
איך װאַש װועש,. דו װאַשסט רע 


איך ווינטש דיר גומם, 





אַזױ הערן זיד די ווערטער אין די געבּראַכטע בײַשפילן = שי 
ייר פֿערזאָן ? { און וי אַוױ זײַנען זי אוסנעלײגט?. ‏ |. 






















2 די צײַטװערטער, װאָס מען לייגט. אויס אין } דער 
- ערשטער פּעראָך מיט אַ שין צום סוף, לײגט מען אס 
אין דער צװײטער פּערזאָן שין סאַמעך טעס, כאָטש. הערן / 
ר 04 שטי 





| א אויס די װײַטערדיקע ווערטער אין דער 
| == צווייטער פּערזאָן : | 





-איך נאַש --- דו נאַשסם ‏ איך פּאַטש ‏ -- דו פּאַששמט 
אוה הערש א אט 7 איך בּענטש = דן 6 0 : אי 
: איך. וויש |-- יי איך ווינטש .דיג 6 
אה לעש -- דו *. איך נליטש ויך -- לה 2 ייט 6 





יט סט, זט, צט. 





א יפרעם א העמד, ר פרפסט א העמדג. . . - 6 
. איך װײו א קונץ. . | דו ווײוט אקתעף. 0 א 


איך -הייץ דעם אויוון. דו הייצט דעם אױוון. 2 


א וי אַזױ רערם. מען אַרױם די געבּראַכטע צײַטװערטער אין+ 0 





6 , * = 


= == צו די צײַטװערטער, װאָס מען לייגט אויס אין דער 
ערשטער פּערזאָן מיט אַ סאַמען, אַ זײַען אָדער אַ אע 
אַדיק צום סוף, גיט מען צו אין דער צווייטער פּערזאָן ניט רג 
אַמעך טעס, נאָר פּשוט טעס, 1 טאט ר 





ב עי עטיב 






















ארבּעט, 


איך בײַם לה 
איך רײַם -- 
איך וויים -- 
איך גרים. --- 
אר ים -- 
איך עם -- 


ארבּעטי /1. 


- איך פאַרבּעט 
איך בּאַשײד --- דו 


איך בּאַשיץ 
איך שטויס 
איך נאַש 


װוּ שטייסטו? 

אויף דער גאַם, 

װאָס מדינקסטן? יט 
עפּלקװאַס, 0 


כאַפּסטו 


-- דו 


-- דו 


6 שרײַבּ אוים די װײַטערריקע צײַטווערטער אי 


צווייטער פּערואָן : 


דו בּײַסט איך װײַו -- דו װײַזט 


דו - - איך לאָו ‏ -- דו 
דו איך מוו -- דו 
דו איך בּרױו -- דו 
דו איך בּאַגלאָז --- דו 
דו איך רײַו -- דו 


שרײַב אויסם די װײַטערדיקע צײַטווערטער אין רער 


צװײיטער פּערזאַן : 

איך קוש -- דו 
איך גלעט -- דו 
איך לײט -- דו 


=== הו 


-- דו איך בּינל -- דו 


איך פּלייץ --- דו 
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=- 


װאָס פאַר אַ פּערזאָן איו שטייסטה, טרינקסטו, עסטו, . 





. איך פאַרנרײַו -- ד 


איך בּאַשיט --- ד 


װאָס עס טו? 
בּייגעלעך, - 

װאָס כ אפּסמו 2 
פייגעלעך, 





איך ניץ --- 
איך קריץ == 
-איַך שנטץי - - 
איך קרעכץ -- דו' 
איך גלאַנץ. אד 


איך נײט -- דו . 
איך קריץ ‏ --/ 























שמ, ווען דאָס װאָרט דו קומט נאָכן צײַטװאָרט, גיסט עס - 
| זיך צונויף מיט דעם צײַטװאָרט. מען הערט ניט יעמאָלט 
| דעם קלאַנג ד און מען דאַרף אויך ניט שרײַבּן קיין דאַלעד. . 





אַרבּעט. 18, שמעל אױם אין די װײַטערדיקע װערטער דאָס 
װאַרט ד ו נאָך דעם צײַטװאָרט, לויטן בּײַשפֿיל; 


- דו שרײַבפּט --- שרײַבסמו, דו עסט ‏ -- עסטו, 

- = דו לײענסט -- דו טרינקסט -- 

דו מאָלסט -- דו שלאַפּסט -- 
3 דו כאַפּסט -- דו זוכסט == 
: אן גנ 2 וי  !‏ דו פארסט שיט 

דו װאַרטסט =- דו לעשסט == 

דו נעמסט -- | דו צינדסט -- 
= דו הרגעסט -- דו האַרעװעסט -- 
1 
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זיידעשי פראָסט. 


אין אַ װאַטעשפּענצערל, אין אַ װאַרעם קאַפּטער 
-גײט אַרום אַ מענצערל, מיט די פיסלעך קלאַפּט ער. 

- = קלאַפּט ער מיט די פיסלעך אױם ניגעלעך פון 
רײדן; פּירט ער ווינטער, פירט ער קעלם, פירט ער אום 
זײַן זײדן. און דער װײַסער זײידע פּראָסט בּלאָוט אין זײַן 
טרומײטער, הינקענדיק אויף בּיירע פים היפעט ער און 
- גײט ער. ׂ : 

: גײט ער איבּער װאַלד און פעלד, איבּער גראָז און 














א 2 


זײידע גײט מיושבדיק, בּלאָוט אין זײַן טרומייטעה. 
און אַ פריילעכקייט און קעלם זײט ער און פּאַרשפּרײט ער. 

נאָר בּײַנאַכט,, ווען סידרעמלט שוין זיידעשי אַ מידעח, 
אויסגעצויגן + אין דער לענג, אין דער בּרײט רי גלירער, 
און לבָנה, /ששערנדלעך הייבּן אָן צו קומען, -- גנבעש זיך 
דאָס טענצערל ; מאָלן װיל ער בּלומען. 

גנבעט עף' זיך שטיל אַרױם, שטיל זיך אויפגעהויבן, . 
לויפט ער צו די פענצמערלעך צו בּאַמאָלן שױיבּן. 


צרבּעט. 19, שרײַב אוים פון ,זײדעשי פּראָסט" אַלע צײַטװער= 
מער אין דער דריטער פּערואָן. 
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דריטע פּערזאָן 


ארבּעט. 20. שרײַבּ אוים די װײַטערדיקע צײַטװערטער אין דער 
דריטער פּערזאָן ; 


איך נעם ‏ -- ער נעמט איך ועץ -- -ער זעצט 
איך זע -- ער איך מאַך -- ער 
איך לייען -- ער איך שפּאַציר -- ער 
איך זוך ‏ -- ער איך שלאָף -- ער 
איך הער -- ער איך שרײַ --- ער 


1 שרײַבּ. אוים די װײַטערדיקע צײַטװערטער אין דער. 
דריטער פּערזאָן ! 


איך רײַם -- ער רײַסט איך װײַו : -- ער װײַוש 
איך נרים --- ער איך לאָז :;--- עה 
איך בּײַם -- ער איך בּלאַו -- ער 
איך נִים -- ער איך שפּײַו ‏ -- ער 


איך עם -- ער איך שפּרײַן -- ער 




































| איך זפ -- 
: איך קלאַפּ -- 
איך. זיפּ ‏ - 


איך. לײַד 
= איך קלייד 7 


2 איך. ישלעם = 


: מאָן זי 

: אָן זיך, פאַרװאָס מען ש 

בּיין, כאָטש הערן ואָס 1 רײַכט אי 
1 


א א זיך,. 


אי 
6 ך שרעק - -- ער שרעקט 
ויך קרענק --- ער 1 
1 איך ווינק ע 
-- ער 
איה מעק = עה 


ער וופּט. 


ער 
ער 
ער 


ער לײַדט, 
סב וי 
ער 
רער 


פאַרװאָס מען 


: אי שרײַב 
וי אויסם די װײַטע 
ריטער פּערואָן : : 0 
איך כּרענג 
איך טראָג 


איך ליג 


איך פרעג 


דערמאָ 
גי 1 זיך, כּאַרװאָס מען ש 
שֹ : 
הערן הערט ויך דער 2 4 
קלאַנג 
קי 


איך נלײבּ 
איך וועבּ 


איך טרײַב 


איך ניבּ 


איך ווענף . 
איך שנײַר 


איך בּינר 


צײַטװ א : צ 
ערטער 
אין דעף ‏ 


טס ער 


-- ער 


-- ער 


ר י 
עם לינקן סלופיק. 


דע 
ער 
אויס די | 

לק װײַטערדי : | 

ר פּערזא יי 

1 ווערטער 

און רער 


יי 


-- ער 
= יע 
הערט : 
: זיך דער קלאַנג פּ י לע 6 
= ש | 
שרײַבּ אוים 
די װײַט | 
דריטער פּערואַן : א יי יו 
0 א 
יי דער 


א ער ווענרט 


-- ער 
-- ער 


איך פאַרװוּנר --- ער. 








ער נלייבט, 











אין כּלַל פורעמט מען די דריטע פּערזאָן פון אַ צײַט? 
װאָרט דורך דעם, װאָס מען גיט צו צו דער ערשטער 
פּערזאָן דעם קלאַנג ט. דאָס זעלבּע אין שרײַבּן: צו דער 
ערשטער פּערזאָן שרײַבּט מען צו אַ טעס. 
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דריטע פּערזאָן אָן ט. 
איך היט -- ער היט 
איך בּעט -- ער בּעם 





| אויבּ די ערשטע פּערזאָן ווערט אויסגעלייגט מיט אַ טעס 
צום סוף, גיט מען שױין אין דער דריטער פּערזאָן קין 
| צװייטן טעס ניט צו; יעמאָלט װערט די דריטע פּערזאָן 
| אויסגעלייגט אַזױ װי די ערשטע. | 
ארבּעט. 29. שרײַב אוים די װײַטערריקע צײַטװערטער אין דער 
דריטער פּערואָן : 


-י 


איך בּעט -- ער בּעט איך נייט -- ער נײט 
איך קנעט -- ער איך מישפּט -- ער 
איך נגרייט -- ער איך טרעט -- ער 
איך לייט -- ער איך מעסט -- ער 
איך בּראָט -- ער איך טרייסט -- ער 


איך טויג צו אַלע אַרבּעטן. 
ער טויג נים א קאץ אַן עק צו פֿאַרבּינדן. 


אין ואָסער פּערואָן איו גענומען דאָס צײַטװאָרט טוינ אין 
דער ערשטער שורה} : 























אי אין. װאַסער פּערואָן איו נענומען דאָס אָד *ן דע 
וייטער. שוההלער יי ר 





פאַראַן אַ קליינע צאָל צײַטװערטער, װאָס ענדיקן זיך 
אין דער ערשטער פּערזאָן ניט אויפן קלאַנג ט, און 
פונדעסטוועגן רעדט מען און מען לײגְט זיי אויס אין דער 
- דריטער פּערזאָן פּונקט אַזױ װי אין דער ערשטער. 





ארבּעט. 26. איך זאָל -- ער זאָל איך טאָר -- ער 


איך דאַרף -- ע- איך יל -- ער 

איך מעג -- ער איך קען -- ער 

איך געהער -- ער געהער איך טמויג -- עה 
2 איך מו -- ער א וי 
4 0 7 


= אַרבּעס. 27 שמעל צונויף צו צװײ. זאַצן, װו די צײַטווערטער 
7 פון דער אַרבּעט 26 זאָלן זיך באַנעגענען אין רער 
דר יטער פּערואָן, 


גערענק; 
א מענ זאָנן. און שרײַבּן אי ער ווייס; אי ער ווייסט, 
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בצ אָלין 


ײַ לי ליו ליו, אײַ פיו קית . |;אײַ ;לי. ליו לו, אנ לי /לין, 
אךְ, מײַן קינד, די איינלעך צו, | מאַך, מײַן קינד, די איינלעך צו, 


יל אנ 


צי א .פעק 
7 א 7 
! 
ר 





















| דרײַ מאָל קרייט דער ר רוימער האָן, - ררני מאָל קרייט הארי מ 


קומען דרײַ מלאָכים. יאַף שע טא וו עס קר = ספא : 
שײַנע קרוינען טראָנן זיי, א שיינע קרוין / טראָנט עה = | 
צו דײַן װוינל קומען זײי. | צו דײַן וויגל יקומט ער, 
װײַסע פלינלען האָבּן חי / װײַטע יע האָט ער / 
ימיט די פלינלען פאַכען וײ. מיט די פליגלען פאָכעט ער 


אַרִום ווינל פון מײַן קינד, | אַרום ווינל פון מײַן קינד. / 


פּאָכען לײַכט און פאָכען לינד | פאַכעט לנכט און פאָכעט 


פּאַרנלײַך די שורה רעבטם. קומען דרײַ מלאָבים אָן",. 
דער שורה לינקס , קומט אַ מַלאך אָן". 
ווענן וויפיל מלאָכים רעדט זיך אין דער שורה רעם 
ווענן וויפיל אין דער שורה לינקם? וי אַזױ שטייט נעשריבֿן ו 
דעם איין מלאך ? און װי אַװי שטייט געשריבּן וענן די דרי 
גיבּ אַ קוק אין די װײַטערדיקע שורות און פאַרנלײַך, / 
אַזױ עם שטייט נעשריבּן װעגן איין מלאך און וענן ררײַ,. 
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ערשטע פּערואָן מערצאָ. 


בּרעמלעך קויפן מיר פאַר (געלט, 
שלאָגן סיר זײ אע א ץא 

















בּויען מיר זיך אַ שיפעלע 1 
צו פאָרן איבּער יַמען. | יא עו 


לאָז מיר זיך אין װעג אַרײַן, 

| = אין אַ װועג אַ װײַטן, , 

= === שפּרײטן. מיר אַ זענל אוים א 

א יא און אַ בּרייטן. רע יו 


: 0 | בּאַמערק אין דעם איבערגעלייענטן ליר } 

מיר קױפֿן, מיר שלאָגן, מיר בּויען. מיר לאָון ויך. מיר 
אי אוים, - : | 

:: = = זי אַזױ װאָלטסטו איבּערגעמאַכט , קויפן יי, ווען ם'װואָלט גע א 
שטאַנען ניט , מיר, נאָר איך? , | 
אַרבּעס. 28. שמעל איבּער די אויםנעשריבּענע צײַטװערטער אין 
יא != אינצאָל. לױיטן. בּײַשפּיל ; 

6 מיר קױפן -- איך קויף. 
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אל דעם חַונס דערציילט װי אַזױ מען כאַפּט פיש. 


ין שווער, איז אַ סימן, אַז ס'איז פול. גײט איר אַרױם 
אָם ניכער און איר טרייסלט אוים די גראָו מיט דער 
טע. ‏ איר קענט. אַמאָל אין דער בּלאָטע יי 


ו,, 


-- 22 -- 


אַ פּיאַווקע. פּיאַװוקעס איז געלט, פֿאַר אַ צענדליק פּיאַװ= 
קעס קענט איר בּאַקומען דרײַ גראָשן. קײַן פיש ואָלט 
איר נים זוכן. אַמאָל זײַנען געווען פיש אויך, הײַנט איז 
נישמאָ. 

בּאַמערק אין דער איבּערגעלײענטער דערצײילוננ: 


איר טוט אויס. איר פאַרקניפּט, איר גײים,. איר דאַרפט, 
איר פילט, איר. טרייסלט, איר קענש, איר ואָלט, 


וי אַזױ װאָלטסטו איבּערגעמאַכט , טוט אויסײ, ווען סיװואַלט 
נעשטאַנען ניט , איר", נאָר דו? 


ארבּעט. 29, שטעל איבּער די אױסנעשריבּענע צײַטװערטער אין 
| אײינצאָל לויטן בּײַשפּיל : 
איר מוט אױס -- דו טוסט אוים. 
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בײ דער ארכבעצט. 

די קינדערלעך ויצן, 

די. אייגעלעך בּ ליצן; 

זיי קלעפן און שניצן, 

זיי שטריקן און העפטן 

זיי מאָלן און פלעכמן. 
בּאַמערק אין דער איבּערגעלײענטער דערציילונג: 
זי קלעפּן, זײ שניצן, זי שטריקן. זײי העפטן. זי מאָלן. 

זי פלעכטן, 


וי אַװױ װאָלטסטו איבּערגעמאַכט ,קלעפּן", וען ס'װואָלם 
נעשטאַנען ניט אויי", נאַר ער; 


























= בּאַמערק : 

די יי זיצן, די אייגעלעך בּליצן. 

וי אַזױ װאָלטסטו איבּערנעמאַכט ,ױיצן", ווען סיװאַלט 
געסטאַנען חניט די קינרערלעך", נאָר דאָס קינד? 


אײינצאָל א בּײַשפּיל; 
זי קלעפּן -- ער קלעפּט, 
די קינדערלעך זיצן -- דאָס קינד זיצט, 





די װערטער: מיר, איר, זי בּאַװײַזן די פּערזאָן אין 
מער צאָל; מיר בּאַװײַוט די ערשטע פּערזאָן, איר בֹּאַ 
- װײַזט די צווייטע פּערזאָן, זיי בּאַװײַזט די דריטע פּערזאָן. 
די ענדונג פון דער ערשטער פּערזאָן מערצאָל איז 
= -ן, פון דער צווייטער פּערזאָן מערצאָל -ט, פון דער דריטער 
יא : , פהזאָן מערצאָל -ן, 





6 3 
ערשטע פּערזאָן מערצאָל. 


בײַ אײַך רעדט מען ; 
אי - מיראָמער הײַנט שבּת, מענײיעמער שפּאַצירן, מעשיקנמער 
0 בריוו, 

/ אַדער: | 

= אונדו אָמער הײַנט שבּת, אונדו נייעמער שפּאַצירן, אונדו 
| שיקנמער אַ בּריוו, 

א שרײַבּן אַזױי איז אָבּער נים אָנגענומען, שרײַבּן שרײַבט מען : 
= מיר האָבּן הײַנט שבּת. מיר גײען שפּאַצירן. מיר 


ורײַבּן אַ בּריוו, 





טע 


24 9 


צווייטע פּערזאָן מערצאָל. 
בּײַ אײַך רערט מען: 
פאַרװאָס קומט עץ ניט צו מיר זאַלבענאַנר?! עץ בײרע 
האָט נענומען בּײַ מיר ביכער, 
שרײַבּן אַװױי איז אָבּער ניט אַננענומען, שרײַבן שרײַבט מען; 


פֿאַרװאָס קומט איֶר ניט צו מיר ואַלבּענאַנר? 
איר בּײרע האָט גענומען בּײַ מיר בּיבער. 


5 


אַרבּעט. 31, שרְשַבּ אָן אין מערצאָל אין אַלע דרײַ פּערואָנען 
די װײַטערדיקע צײַטװעהטער; 
איך קוק, איך זעץ, איך ווך, איך שפּאַציר, איך שלאָף, איך 
װײַך, איך בּרעך, איך פֿיר, 
בּײַשפּיל; מיר קוקן, איר קוקט, זײ קוקן. 
2. שרײַב אַן אין מערצאָל אין אַלע דרײַ פּערזאַנען 
די װײַטערדיקע צײַטװערטער; 
איך שנײַד, איך בּינד, איך בּאַשײר, איך פֿאַרשװינד, איך 
שמיר, איך זיד, איך לאָד. 
בײַ שםיל:.. מיר שנײַדן, איר. שנײַרט, זיי. שנײַרן, 
3. שרײַב אַן אין מערצאָל אין אַלע דרײַ פּערואַנען 
די װײַטערדיקע צײַטװערטער; 
| איך װײַז, איך לאָז, איך לייז, איך פאַרגרײַז, איך בּרויו, 
איך בּלאָז,. איך שפּרײַז, איך שפּײַו. 
ב יש פיל ; - מיר װײַ, איר, װײַוט, זי װײַון. 





























| שרײַב אָן אין מערצאָל אי האַלע דרי | 
די װײַטערדיקע צײַטװערטער: / : א א 


| איך (פרעג, יש שלאָג, איך זאָג, עג וי איך סלעג,- 









מיר אי גן, איר פרענט, וײ פרענן. 





יי 9 שטעט צו די צײַטװערטער לש די מערואַנען+- 


ר נראָבּן מיר שרײַבן פֿוד. לויבן {. יד הײַבְן ‏ מִל. קלײַבן  |‏ 0 


! גראָבּם ‏ איר אע אע יע א 
נראָבּן - זיר | זי זײ זי 0 : 





6.. טע צו די צײַטווערטער לוט די ֿערואָנען א אי 











: מיר גרײיטן מיר רײַטן ‏ פיר בעסן | שא 
איר ריט - איר = אור., 4 6 
זײ נרייטן זײ -זײ ר ז 0 
ימיר שיטן מיר בּראָטן מיר בײַטן ייט = 

איר עי איר -; איה יי 

: 0 זי א + 
| 7 
א יק 20 
.6 איינצאָל און מצרצאלק : 

איך לויף מיר לויפן א 


4 הו לױבסט ‏ - איה יפס ו ) . | / 6 
צט ער, א סס לאט = קאש 6 | 





יבעט. /3. ערײַבּ אָן אין איינצאָל און מערצאָל די;שײַטע 0 ור 
א װערטעהצש א ר א 


איך. רײַים, = ואָג א זיך, איך ליג, איך לײַד, - | 6 יש 4 אי : = : 
3 4 0 2 
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- עין 
מיר נעמען און מיר נייען. 
זײ נעמען און זײ נייען. 
װאַסער פּערזאָן און װאַָסער צאָל אי מיר נעמען? 
פיר נייען? זק נעמען: ויי נייפן; 


וי אַזי איז די ערשכע פּערואַן אין אײנצאַל פון מיר 
ועטעןן פוןט מיר נייען? 


פּאַרגלײַך ; 
איך האַלט -- מיר האַלטן, זי האַלטן 
איך ניי --- מיר ניען, זײ נייען 


אוך װיק,, == אי ולקן,.. זי וק 
איך נעם --- מיר נעמען, זי נעמען 
װאָס פֿאַר אַן ענדונג האָבּן אין דער ערשטער און דריטער 
פּערזאַן מערצאָל די צײַטװערטער וויל, האַ לט און װאָס פאַר 
אַן ענדונג האָבּן די צײַטװערסער נעם, ניין 


אין כּלל האָבּן צײַטװערטער אין דער ערשטער און | 
דריטער פּערזאָן מערצאָל די ענדונג נון; נאָר פאַראַן טײל 


צײַטװערטער, װאָס האָבּן די ענדונג אײַען נון. 
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איך ימי גײען, איר גיים, זײ גײען 
איך פלי -- מיר פליען, איר פלימ, זי פליען 











| == צײַטװערטער, װאָס ענדיקן זיך אין דער ערשטער 
- פּערזאָן איינצאָל אויף אַן אַלינהילכער, האָבּן אין דער 
ערשטער און דריטער פּערזאָן מערצאָל די ענדונג אײַען נון. 





יי 8 


= רבע 7. שטעל די צײַטװערטער אין אַלע דרײַ פּערואָנען 
אל מערצאָל לוט די בּײַשפּילן ; 7 | 
ך נע יי מיר ועען, איר ועם, זײ זעען 
איך ניי == מיר נייען, איר נייט, זי נייען 
איך שטײי -- מיר איר זי 
= - -מיר איר זי 
--ך מיר אום = זי 
-- מיר איר זײ 
29 
= לֹ 1 


- איך נעם -- מיר נעמען, איר נעמם, זײ נעמען 
1 צײַטװערטער, װאָס ענדיקן זיך אין דער ערשטער 
| פּעֶרזאָן איינצאָל אויף דעם קלאַנג מ, האָבּן אין דער ערשטער 


0 = און דריטער פּערזאָן מערצאָל די ענדונג אײַען נון 


8. שטעל די צײַטװערטער אין אַלע דרײַ פערואָנעך. 
מערצאָל לוט די בּײַשפּילן : 

--- מיר שמאַמען, איר שטאַמט, וײַ שטאַמען 
--- מיר איר' זײ 

-- מיר + איר זי 


איך טרוים 
איך חָלום 
איך קום 
איך בּאַרים זיך 


עו 


--- מיר איר 
--- מיר איר 
-- מיר איר 
--- מיר איר 
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= 7 9 


איך קען -- מיר 
איה עין == טור 


זײ 
וְ זי 
זײ 


זֵיי 


קענען, איר קענט, זײ קענען 
װײנען, איר וויינט, זײי וויינען 


צײַטװערטער, װאָס ענדיקן זיך אין דער ערשטער 
פּערזאָן איינצאָל אויף דעם קלאַנג נ, האָבּן אין דער ער" 
| שטער און דריטער פּערזאָן מערצאָל די ענדונג אײַען נון. 


אַרבּעט. 39. שטעל די צײַטװערטער אין אַלע דרײַ פּערואַנען 
מערצאָל לויטן בּײַשפּיל : 


איך דין =-- 
איך מיין  :‏ -- 
איך כּרען -- 
איך שײַן. -- 
איך בּאַשײן -- 


איך בּרעקל -- מיר 
איך צערטל -- מיר 


מיר דינען, איר דינם, 


מיר 
מיר 
מיר 
מיר 


איר 
איר 
איר 
איר 
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ּ ל ױ 


זײ דינען 
זי 
וײ 
זי 


1 


בּרעקלען, איר בּרעקלט, זײ בּרעקלען 
צערטלען, איר צערטלט, זײ צערטלען ‏ 





פּעראָן איינצאָל אויף דעס קלאַנג 9 מיט אַ מיטהילכער . 
פֿאַר אים, האָבּן אין דער ערשטער און דריטער פּערזאָן מער: 
צאָל די ענדונג אײַען נון. 





זי 


רפס 0 שטעל די צײַטװערטער אין אַלע דרײַ מערואָנען 
רש מערצאָל לויטן בּײַשפּיל: 


ו 


אי פַּסט/ = מיר פּסלען, איר פַּכלט, די 5סלען 


איך ווערטל זיך --- מיר איר ער 
| | איך פינטל ימרי איר זי 
איך פינקל  --‏ מֿיַר איר. זיי 

= איך. מאול 2 -- - מיך == איר זײ 


| איך בַּטל -- מיר איר וז" 


ע |. 


פיר קלינגען,4 איר קלינגט, זײ קלינגע 
|לינגען 
איך א -- מיר בּענקען, איר בּענקט, װײ בּענקען 





צײַטװערטער, װאָס ענדיקן זיך אין דער ערשטער 
- פּערזאָן אײינצאָל אוֹיף די קלאַנגען נג, נק, האָבּן אין 
דער ערשטער און דריטער פּערזאָן מערצאָל די ענדונג 
3 אײען נוף ‏ / 























0 
2 
























א,, ארבצט. 41, שטעל די צײַטװערטער אין א הרצ פּל 
| מערצאָל לויטן בּײַשפּיל ; 


טע 





0 איך דאַנק -- מיר דאַנקען, איר דאַנקט, זײ 
0 ר איך שענק -- מיר איר ויײ. 
0( איך מרינק- -- מיף. - באה עי 2 
0 איך שלינג -- מיר איר { זײַ 
יש איך בּרענג -- מיר איר זײ 
א אי - איך הענג- -- מיף || איר זײ . 

: איך דערלאַנג -- מיר איר זי 

וס איך פאַננ -- מיף ‏ - איר וע 
יע ו 

0 | 33 
: ע איו אַלע פאָרמען 

1 איך האָדעװע, דו האָדעװעסט, ער האָרעװעט / 
0 מיר האָדעװען, איר האָדעװעם, זײ האָדעװען . 
0 איך לאַטע, דו לאַטעסט, - ער לאַטעט. 
עי מיר לאַטען, איר לאַטעט, זײ לאַטען / 
0 די צײַטװערטער, װאָס ענדיקן זיך אין דער ערשטער 
פּערזאָן איינצאָל אויפן קלאַנג ע, לייגט מען אויס סײַ א 
א איינצאָל סײַ אין מערצאָל אין אַלע דרײַ פּערזאָנען מי 
2 | אות אײַען.. 


אַרבּעט. 42,. שמעל די צײַטװערטער אין אַלע - טא , 
אײנצאָל און. מערצאָל ר בײַשפילג 





















= === איך דראַפּע, ‏ דו דראַפּעסט, ער דראַפּעט, 

| = מיר דראַפּען, איר דראַפּעט, זײ דראַפּען 

איך האָרעװע -- דו ער מיר איר זי 
איך טשעפע זיך -- דו' ער מיר ?אוה וי 
ואיך פקראַבע / = דו. - ער מיר שיר טל א 
איך בּעבּע ‏ -- דו ער מיר איר זײ/ 
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ארב עט. 3. שרײַם אָן אַלע דרײַ פּערואָנען אײינצאָל און אַלע 
יא דרײַ פּערזאַנען מערצאָל פון אַװינע צײַטװערטער; 
8 איך כאַפּ, איך. יאָג, איך קוק, איך שפּאַציר, איך אַרבּעט, 
יך לײַד, איך ענטפער, איר ושאַלעװע, אוך היט, איך פּלאַנטער. 
= איך שפּרינג,. איך טו, איך דריי, איך פריי זיך, איך ויין, 

איך זײ, איך וואַרעם, איך זינק, איך ראַטעװע. 

44. שרײַב אױס פון די װײַטערדיקע זאַצן אַלע צײַט. 
| ווערטער און װײַו אָן בּײַ יעדן די פּערואָן און די 
| צאָל ; 

י = װאָס שמייסטו? פאַרװאָס העלפסטו ניט דײַן בּרורער? ער 


א גייט איר אָפּט אין טעאַטער. מײַן פאָטער אַרֹבּעט אין 
ובּריק,. מײַן שוועסטער גײט שוין אַלײן. קינדער קלאַפּן אין מײַן 
מיר, איך זיץ ניט לײידיק אינדערהיים. מיר מאַרשירן מריט בּײַ 
טריט. בּערל שמײַעט שטענדיק אַרום, 
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איך בַּין 
איך בִּין מיר זײַנען 
דה בימט איר זײַט 
ער וי /פם) איז? - -- זײ ַנען 





2 32 = 


קוק זיך אײַן, צי װערן דאַ די פּערזאַנען נעפורעמט איף 
דעם נגעוויינטלעכן אופן? 


פון דעם צײַטװאָרט איך בּין װערן די פּערזאָ: 
נען פון איצטיקער צײַט געפורעמט ניט אויפן געוויינט: 
לעכן אופן. 

אין מערצאָל קאָן אויך זײַן: מיר זענען, איר 
זצנט זיי וענעף 


ארנבעט. 49. טראַכט צו זאַצן צו די פּערואָנען פון רעם צײַשװאַרט 
איך בּין אין בּיידע צאָלן לויט די בּײַשפּילן ; 
איך בּין אַ תַּלמיד, דו בּיסט הוננעריק. 


36 
איך ה אָב 
איך האָבּ מיר האָבּן 
דו האָסט איר האָט 
ער האָט זײ האָבּן 


קוק זיך אײַן, צי װוערן דאָ אַלע פּערזאָנען נעפורעמט אױיפן 
נגעװײינטלעכן אופן! צי זאָגט מען: דו האָכּסט, ער האָכּט, איר 
האָבט ? | | 
נעם די פּערזאַנען פון דעם צײַטװאָרט איך ניב אין ברע 
צאָלן, 





די צײַטװערטער איך האָבּ און איך גיב האָבּן 
ניט דעם קלאַנג בּ פאַר די ענדונגען -סט און -ט. 




























{ 46, = טראַכט צו אַ זאַץ צו יעדער פּערואָן אין בײירע 
צאָלן פון דעם צײַטװאָרט איך האָב | 
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איההווק. ' ו 
: איך. װעל מיר װעלן א 
רו װעמט איר ועם 
ער װעט זײ װעלן 


- קוק זיך אײַן, װי אַזױ עס פורעמען זיך די פּערזאַנען פון 
עם. צײַשװאָרט איך וועל. 





דאָס צײַטװאָרט איך וועל האָט ניט דעם קלאַנג | 0 
ל פאַר די ענדונגען -סט און -ט, א 


ורגּעט. /4. מראַכט צו אַַ ואַץ צו יעדער פּערואַן אין ביירט 
צאָלן פון דעם צײַטװאַרט איך וועל, 
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פאַרגאַנגענהײט אויף ט, 


איך קלאַפּ 
איך האָבּ ‏ גץקלאַפּט 
| = קוק זיך אײַן,. דורך װאָס האָט די צװייטע שורה באַקומען 


בּאַטײַט פון פאַרגאַנגעהײט. װאָס איו צוגענעבּן געװאָרן אין 
ײַך מיט דער ערשטער פּערואָן פון דער איצטיקײַט? 





: עי 5 : כפי וע (גראמאמיק 11 5 (3) 








יע יי ייט 


איצטער מאַך. דעם ועלבּן פֿאַרגלײַך בײַ אַלע אַנרערע 2 4 : 


פאָרמען פון אײינצאָל און מערצאָל; 


רו קלאַפּ-סט 
דו האָסט געקלאַפט 
ער קלאַפּ-ט 
ער האָט געקלאַפמ 
מיר קלאַפּ-ן 
מיר האָבּן גץקלאפּט 
איר קלאַפּ-ט 


איר האָט געקלאַפּט 
זי קלאַפּ-ן 


זי האָבּן געקלאַפּט 


דורך װאָס האָסטו געפורעמט די פאַרנאַנגענהײט? 

דורך דעם צײַטװאָרם איך האָבּ, דו האָסט, און אַװ . 
װײַטער { 

דורך דעם טראַף נץ-, װאָס דו האָסט צוגענעבּן צום שטאַם 
פון צײַטװאָרט פון אָנהײב; 

דורך דער ענדונג -מ, וואָם דו האָסט צוגענעבּן צום שטאַם 
פון צײַטװאָרט. צום סוף, 
ארבּעט. 48,. שרײַב אָן פון די װײַטערדיקע צײַטװערטער אַלע 

פאָרמען פון דער פאַרנאַנגענהײ לױטן בײַשפּילן 


איך כאַפּ -- 1, איך האָבּ געכאַפּט, 1 מיר האָבּן געכאַפּט, 
2 דו האָסט געכאַפּט, 2 איר האָט נעכאַפּט, 
5 ער האָט געכאַפַּט, זי האָבּן געכאַפּט. 


איך ניי, ‏ איך טראַכט, איך לאַך. איך זעץ. איך פרענ. איף ‏ / 
פסל, איך מויג, | 








| די פאָרם געכאַפּט רופט זיך. פּאַרטיציפּ פון : ער 
| דעם צײַטװאָרט איך כאַפּן דאָס אײגענע איו געלאַכט |. . - / 
דער פּאַרטיציפּ פון איך לאַך געזעצט דער פּאַרטיציפּ  |‏ / 
5 אי מין די אַזױ װײַטער. א א א טל יו 
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בעט. 8 שרײַב אָן די פּאַרטיציפן פון די װוײַטערריקע צײַמט 7 יי 
: ווערטער לויטן בײַשפּיל; | 





לט 0 
יי - איך קוש -- געקישט) 2 
ושי 2 איך דארףו-ה נעדאלפם 


| = איך פֿועל, איך האָדעװע, איך האָרעװע, איך פַּטר, איך : 
פרעם, |איך זאָרג, איך זאָג, איך קלאָג, איך. שמיר, איך טראַכט. יע 


4 45 
6 כּאַמערק: דער פּאַרטיציפּ פון איך טראַכט איו: נע= 
ראַכט; דער פּאַרטיציפּ פון איך שמיד : נע ש מ י ד ט. פאַרװאָס 
ומ ;חי ווערמער נעטראַכט, געשמירט אויסגעלייגט אַװיף. וי ,א 








א רי פּאַרטיציפּן -פון די װײַטערדיקע צײַטװערשער;. 





א איך װוײים --- נעװוּסט 7 א א 

1א 2 איך מיַל ‏ -- געװאַלט. א 
= איך בלעב -= נעבראכפ - 00 0 | 
אי איך המב -- געהאַט אק 


2 = = איך רײר ‏ -- גערערט עו ,א 
אָנשטאָט געבּראַכט קען מען אויך זאָגן; נֶעברפננס ‏ | 
א אין קיר 60 אוים צו הערן : געוועלט, נאָר שרײַבּן. 
דעם פּאַרטיצים פון איך וויל בטי 2 
לעמָ ‏ אוים; אל - | 8 ר 








שי גי יי 


ארבּעט. 90. שרײַבּ אָן אין דער פאַרנאַננענהײט די ואַצן, װאָם 
שטייען דאָ אין דער איצטיקײט; 

איך וויים ניט;פון װאָס צו זאָגן, דער בָּחור װיל ניט שלאָפן, 

די מאַמע בּרענגט דרײַ ניפעלעך פון דעם יאַריד. מײַן כּרודער 

האָט אַ טײַבעלע, ער קליידט זיך וי אַ פַּריץ. די מאַמע נרייט אָן 

פאַר אַלעמען וועטשערע. איך ריד איינס, און דו רערסט עפּעס 


אַנדערש, 
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פּאַרטיציפּ אויף -ן 
פּאַרנגלײַך ; 
איך קלאַפּ -- איך האָבּ געקלאַפּט 
איך קויף -- איך האָבּ געקויפט 
און ; 
איך בּעטם -- איך האָבּ נעבּעמן 
איך בּלאָז -- איך האָבּ געבּלאָון 


| פאַראַן אַ גרויסע צאָל צײַטװערטער, װאָס זײער 
| פּאַרטיציפּ ענדיקט זיך ניט אויף -ט, נאָר אויף -ן,. 


אַרבּעט. 51. שרײַבּ אָן דעם פּאַרמיציפּ פון די וורטערריק? צײַטײ 
ווערטער לויטן בּײַשפּיל ; 


איך װאַש -- געװאַשן 
איך שלאָף --- געשלאָפן 
איך וע -- געוען 


איך בּאַשאַף, איך בּאָד, איך בּראָט, איך גראָבּ, איך היים, 
איך פרעם, איך האַלט, איך וע, איך לאָד, | 



























פּאַרטיציפּ אויף-| 


|פאַרנלך: 
איך בּעט -- געבּעמו 
| איך בּלאָ -- געבּלאָזן א 
3 און : 


איך בּרעך -- נעבּראָכן 

איך הײַם -- געריפ! 
הע דע טשלבר עש יע טע עי 
אין טייל צײַטװערטער, װאָס זייער פּאַרטיציפּ ענדיקט 
| זיך אױף -{, בּלײַבּט דער אַלײנהילכער פון שטאַם דער 
| זעלבּער, װאָס אין דער איצטיקײיט; נאָר אין דעם גרעסטן 
= | = טייל צײַטװערטער, װאָס זייער פּאַרטיציפּ ענדיקט זיך אויף -ן, 
| בּײַט זיך דער אַליינהילכער פון שטאַם. 


0 





יי" לויטן א 


איך שים -- געשאָסן 
איך ירב -. געריבן 


איך װאַרף, איך פּאַרשליס, איך ניס, איך בּלײַבּ, איך בײַט, 
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= רפע 3. שרײַבּ אָן פון די װײַטערדיקע צײַמוערטער :0 
וי | = פֿאָרמען פון דער פאַרנאַננענהײט לויטן בּײַשפּיל; 
| איך. וואַש -- 1, איך האָבּ געװאַשן 1 מיר האָבּן געװאַשן - 

: 2 דו האָסט געװאַשן 2, איר האָט נעװאַשן 


- 43 ער האַט געװאַשן 3 וי האָבּן געװאַשן 





ינא ר אב יט 





איך שרײַבּ, איך קלײַב, איך האַלט, איך נעם, איך װאַרף, 
איִך טרעף, איך פליס, איך ניס, איך שמײַם, איך שװײַג, 


;וו 
קוע וד 
אט 
3 יי 
2 


אַרבּעט. 24. זוך אויס אין דײַן לײענבּוך און שרײַב איבּער איך ישא 
העפט צען צײַטװערטער אין דער פאַרנאַננענער א 
צײַט, װוּ דער פּאַרטיציפּ. ענדיקט זיך אויף -ט, און 2 
צען אַ.-דערע צײַטװערטער אין דער פֿאַרנאַנגענעײ 
צײַט, װוּ דער פּאַרטיציפּ ענדיקט זיך אויף -ן. 


13 
פּאַרטיציפּ אויף -ען 


פֿאַרנלײַך; 
איך בּרעך --- נעבּראָכן 
איך בּלאָו -- געבּלאָזן 
איך נעם -- גענומען 0 
איך קלינג --- געקלונגען 


איבּעט. פף. שרײַב איבּער צו זיך אין העפט די װײַטערדיקע ואַצן : 

נעכטן זײַנען מיר שפּעט נעקומען אַהײם. עם האָבּן רי נלע= 
קער געקלוננען, זיצט אין אַ שטײַגל אַ פוינל געפאַנגען. פַּסח צום 
סָדר האָבּן מיר געטרונקען מעד. די שפֿין האָט נע?פונען איר נע= 
װעבּ. װוּ האָסטו נענומען אַזאַ מַכשיר ? 





אויבּ דער שטאַם פון דעם צײַטװאָרט ענדיקט זיך אויף 
מעם, גון נון נימל אדער נון קוף. אי אין 
פּאַרטיציפּ די ענדונג ניט נון, נאָר אײַען נון, 





































איך בּינר -- געבּונרן 
איך. שפּרינג --. געשפּרונגען 
| בּאַמערק, ‏ װאָסער אט עם שטייט אין דער איצטי: 


ייט א בינד, + איך שפּרינג און װאָסער אַלײנהילכער עם שטייט 
דעם. פּאַרטיצים נעבּונדן, געשפּרןנגען. 





פאַראַן אַ צענדליק צײַטװערטער, װאָס הערן הערט 
ך אין דעם שטאַם פון אַלע פאָרמען דער קלאַנג י, נאָר. 
אויסלייגן לײגט מען אויס דעם פּאַרטיציפּ מיט אַ װאָו, 
ִׂ אַלע אַנדערע פאָרמען מיט אַ יוד, 








0 26. שרײַב איבּער צו זיך אין העפט די װײַטערדיקע 
סלופּיקלעך און בּאַמערק, װוּ דו שרײַבסט אַ װאָוו, 
כאָטש הערן הערט זיך דער קלאַנג י; 


איך זינג = -- איך. האָבּ געזונגען 
| איך טרינק -- איך האָבּ געטרינקען 
איך דינגג -- איך האָבּ גערונגען. 


2 איך קלינג -- איך האָבּ געקלונגען 
| = איך געפין -- איך האָבּ געפונען 
| איך געווין -- איך האָבּ געוונען 
איך -שלינג -- איך האָבּ' געשלונגען 
- = איך נעם -- איך האָבּ גענומען - 
ט. /5. צו יעדן פון די צײַטװערטער פון רער אַרבּעט 56 
!= שרײַב אָן דרײַ זאַצן, אין וועלכע דאָס צײַטװאָרט 
שטייט אין דער איצטיקייט, און דרײַ זאַצן, אין וועל= 
7 דאָס צײַטװאַרט שטייט אין דער פאַרנאַננענהײט. 
- רער בּרורער זינגט. דער בּרודער האָט געזונגען. 





אי = 


אַרבּעט. 58, שרײַב איבּער אין העפט די װײַטערריקע סלופיק: 
לעך און בּאַמערק, װוּ דו שרײַבסט אַ וואָוה 
כאָטש הערן הערט זיך דער קלאַנג י; שא 


איך ווינק -- איך האָב. געווונקען 
איך דרינג -- איך האָבּ געדרונגען 
איך לינק אוֹיס -- איך האָבּ. אויסגעלונקען 
איך שינד -- איך האָבּ געשונדן 
איך צינד -- איך האָבּ געצונדן 

איך צווינג -- איך האָבּ געצווונגען 
איך שפּין -- איך האָב געשפונפן, 


ארבעט. 29. צו יעדן פון די צײַטװערטער פון דער אַרבּעט 98 
שרײַבּ אָן דרײַ זאַצן, אין וועלכע דאָס צײַטװאָרט 
שטייט אין דער איצטיקייט, און דרײַ זאַצן, אין וועל= 
כע דאָס צײַטװאָרט שטייט אין דער פאַרגאַנגענהײט, 

בײַשפּיל! די מאַמע וינקט צום קינד. די מאַמע האָט נע* 

װוּנקען צום קינד, 


* 45 
די וי 


איך. בּייג דעם קאָפּ. איך האָבּ געבּויגן רעם קאָפּ. 
דו הײיבּסט שוין װידער אָן רײַנע שטיק. דו האָסט 
| שוין װוידער אָנגעהױבּן דײַנע שמיק, 

די מוטער זייגט דאָס קינד,. די מוטער האָט געװוין 
דאָס קינד. 


ר 


















ר 


| = פּאַרנגלײַך די שרײַבּונג פון די וערטער: בּייג, הייבסט, 


יי" אט נעבוינן. נגעהויבן. נעווינן. צי אי דער 
קלאַנג יי אויםגעלייגט בּיידע מאָל אויפן זעלביקן אופן? 





די פאָרמען געבּויגן, געהױיבּן, געזויגן װערן אױס: 
| געלייגט מיט וואָוו יוד, אַלע אַנדערע פאָרמען פון די 
| זעלבּע צײַטװערטער מיט צװײ יודן. : 
7 געדענק, אַז װוּ ס'איז אויסגעלייגט וואָוו יוד איז 
| בּעסער אַרױסצורײדן דעם קלאַנג אֵי 





ארבעט. ‏ 60 שרײַב אָן צו דרײַ ואַצן, אין וועלבע םבּאַנעגענען 
5 זיך רי פּאָרמען נעבּוינן, געהויבּן געוויגן, 
4 | = און צו דרײַ ואַצן, אין וועלכע סיבאַנעגענען זיך 
. אַנדערע פאָרמען פון די זעלבּע צײַטװערטער, 
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פאַרגאַנגענהייט מיט ,איך בּיף. 


פאַרנלײַך; 
איך געפין -- איך האָבּ געפונען 
א איך טרײַבּ -- איך האָבּ געמריבּן 
ו 
און} 


איך רין -- איך בּין גערונען 
איך בּלײַבּ -- איך בֵּין געבּליבּ 


וי אַזױ איז געפורעמט די פאַרנאַנגענהײט אין - די ערשטע 
א = צווי בּײַשפילן ? װאָפער צײַטװאָרט איז דאָ צונעגעבּן צום פּאַרטיצים ? 
א װאָסער צײַטװאָרם איון צעגעבּן צום פּאַרטיציפּ אין די 
ונדערע צוויי בײַשפּילן ; | 
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אין כּלֵל פורעמען די צײַטװערטער זײער פאַרגאַנ: 

גענהײט מיט דער הילף פון דעם צײַטװאָרט איך האָבֿן 
נאָר פאַראַן אַ צאָל צײַטװערטער, װאָס פורעמען זײער 
פאַרגאַנגענהײט מיט דער הילף פון דעם צײַטװאָרט איך 


בּין. 


די צײַטװערטער איך האָבּ און איך בּין רופט 
מען הילפצײַטװערטער; מיט זייער הילף װערס 
געפורעמט די פאַרגאַנגענהיט פון אַלע אַנדערע צײַט- 


ווערטער. 


די פאַרגאַנגענהײט פון אַ צײַטװאָרט בּאַשטײט פון 
דעם הילפצײַטװאָרט און דעם פּאַרטיציפּ. 





ארבּצט. 61, שרײַב 

סלופּיקלעך; 
איך בִּין - 
איך בּלײַבּ -- 
איך שטײ -- 
איך ליג - 
איך זיץ -- 
איך שטאַרבּ -- 
איך װער -- 
איך גײ - 
איך לױף -- 
איך שווים. -- 
איך פאָר - 
איך שטײַג -- 
איך פאַל - 


איבּער צו זיך אין העפט די װײַטערריקע. 


איך בּין געווען (געוועון) 
איך בּין געבּליבּן 
איך בּין געשטאַנען 
איך בּין געלעגן 
איך בּיך געועסן 
איך בּין געשטאָרבּן 
איך בּין געװאָרן 
איך בּין געגאַנגען 
איך בּין געלאָפן 
איך בּין געשווומען 
איך בּין געפאָרן 
איך בּין געשמיגן 
איך בּין געפאַלן 





























6 יא זנק איך אש געזונקען 
ע קריך ‏ 7 איך בּין געקראָכן - טע 
א שפּרינג == איך בּין געשפּרונגען / | צי 
- איך קום -- איך בּין געקומען ‏ ! טי 
איך העג | -- איך בִּין געהאַנגען א יי 








 .62 -‏ קלער צו צו צוויי זאַצן אויף יעדער פּאַרנאַנגענהײט, 








| === װאָס איז פאַראַן אין דער אַרבּעט 61, לױם דרי 

8 בײַשפּילן 4 : 0 א 
הער פּאַטער איז געווען אין שטובּ. פיר וײַנען מיר. נעועסן. 4 ת װ: 
ק, אַז |מען קען זאָגן און שרײַבן : ו הין 
ש אִיך בין געשלאָפן ציי 2 א 


אי ה אָב געשלאָפן, ' | | 7 : אי 0 





יב מאַמע האָט געהאַנגען וועש. : : 
= עם קומט אױים צו הערן: איך האָב געגאַננען, איך האב יי 
רן און אַװױי װײַטער. סאיז אָבּער ניט רעכט אַזױ. מען דאַרף יט 
אוֹן שרײַבן וי סיאיז אַנגעװיון אין דער אַרבּעט 61,. שא 
א א 1 יו / 
: : : : 


02 פאַרטיציפּ 


| איך בל ײב - -- געבּליבּן 
אד בּאָד. -- נעבאָרן 





און } 
איך שנײַד -- נעשניטן 
אוה היה שי 2 אס 
װאָסער טייל פונעם שטאַם האָט זיך נעבּיטן בּײַם פּאַרטיציםּ 
אין די ערשטע צוויי צײַטװערטער? צי האָט ויך נעבּיטן דער מיט- 
הילכער אויךף? 


װאַסער טייל פונעם שטאַם האָט זיך געכּיטן בּײַם פּאַרטי= 


ציפּ אין די אַנדערע צוויי ווערטער? צי האָט זיך געבּיטן נאַר דער 
אַלײנהילבער? | 


| אין דעם גרעסטן טײל צײַטװערטער, װאָס זײער 
{ פּאַרטיציפּ ענדיקט זיך אױף - איז דער אונטערשײד 
| = צװישן דעם שטאַם פון דעם פּאַרטיציפּ און פון דער איצטי2 
| קייט נאָר אין אַלײנהילכער; נאָר פאַראַן עטלעכע צײַט: 
| ווערטער, װאָס עס בּײַט זיך אין זי אי דער אַלײינהילכער 
| אי דער מיטהילכער. 

בּאַמערקונג. ‏ אין ‏ 237 האָבּן מיר געוען אויך אזױינע צײַט. 
ווערטער מיטן פּאַרטיציפּ אויף -ן, װאָס אי דער אַלײנהילכער אי דער 


ׁ 
| 
| 


| מיטהילכער זײַנען אין פּאַרטיציפּ די זעלבּע װי אין דער איצטיקײט. 





ארבּעט. 63. שרײַב איבּער צו זיך אין העפט די װײַטערדיקע 


סלופּיקלעך ; 
איך לײַד - געלימן 
איך זיד -- געזאָטן 
איך מײַד אוים -- אויסגעמיטן 
איך גײי -- געגאַנגען 
איך שמיי -- געשמאַנען 
איך פלי -- געפלויגן 


איך עס -- געגעסן 


צור. שא יי 
: אע א ר 
: א 
דיש 

















געדענק, אַז מען קען זאָגן : 
- = שפּײַען -- געשפּיגן, געשפּיען, געשפּױגן, געשפּײַם 

לײַען -- געליגן און געליען 7 
שרײַען -- געשריגן און געשריען | א 


5 מען קען ואָנן: 
מײַרן --- אויסגעמיטן און אױסגעמײַדט 


= ארגעט, 4 ששרײַב אָן צו דרײַ זאַצן, אין וועלכע סיאָלן ויך 
א 2 | = בּאַנעגענען די צײַטװערטער פון דער אַובּעט 63 אין 
יי 2 דער איצטיקייט, או: צו דרײַ זאַצן; אין װעלבע 0 
די זעלבּע צײַטװערטער זאָלן זיך בּאַנענענען אין 
דער פאַרנאַנגענהײט, 


בײַשפּילן: דער אַעראָפּלאַן פליט אינדערלופּטן; לינרבער / | 
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9 
יפ צוד צב ט טי 7ן 
פאַרגלײַך : 
דו לײגסט, ער לײגט, מיר לייגן. 
- = װאָס אִיז דער שמאַם פון די דרײַ װערטער? װאָם איו אין . 
- = יערן פון די דרײַ ווערטער צונענעכּן צום שמאַם? וי אַװי -ופם 
= מען די דאָזיקע מיילן, װאָס זײַנען צוגענעבן נאָכן שטאַם? 
- = פאַרנלײַך : 
איך בּאַלײג, איך דערלײג, איך צעלײג, - 


6 װאָס איז דער שטאַם פון די דרײַ װערטער? װאָם איו אין 
נדן פון די דרײַ װוערטער צוגענעבּן צום שטאַם? ווּ זײַנען צונע* 


אה עי ,יא 4 
ייר יע 
: 2 *. לע 


+ר 7{ 5 4 יי טי יי בי 





+= 




















דערמאָן זיך, װאָס עס איו נעשטאַנען אין 5 6 . 
שטאַם און ענדוננ, א 


רופט זיך פאָדערטייל. 





אַרבּעט. 65 שרײַב איבער די װײַטערדיקע צײטווערטער או 
שטרײַך אונטער די פאַרערטײלן: / 


טדאַכטן, = אױסטראַכטן, איבּערטראַכטן,, בּאַטראַבטן, - 
מראַכטן, צושראַכטן. : 


/66. + שרײַב איבער דִי. װײַטערדיקע צײַטווערטער. 
שטרײַך אונטער די יה טא 


בושו דערהיטן, פּאַרנײען, בּאַפּוצן, א 


7. שרײַב אוים פון דײַן לײענבּוך צען צמטווערטע : 
מיט פאַרערטײַלן. / 6 


8 טראַכט צו פּאַסיקע פאַרערטײפן צו די װומטערריקע 

/- צײַטװערמער?. 

איך שרײַב,. איך ניי, איך. לויף,. דו ווכסט, 
נעמסט, איר שרויפט, איך פאַרבּ, זי זעגן, רו האַקסטי. 


| יי 45 
פֿאַרטיציפּ אָן גע 


/פּאַרנלײַך ; : | 
: איך וע 0 -- געוען / 


אך טראַכט -- געשראכט = 






















א דערע ‏ יה רערער ופ 5 יי 0 


| איך בּאַטראַכט -- בַּאַטראַכט . 

צו האָבן ‏ די פּאַרטיציפן פון די אַנדערע צוויי צײַטװוערטער ר 

א דעם טראַף גע- צום אָנהײבּ? . : 0 
קוק זיך אײַן אין דער איצטיקײט פון די ערשטע צװײ שרד 
צמשוערטער. און פון די אַנרערע צוויי. פּאַרגלײַך+ ‏ / 2 
' ף א ז 

דיי דערוע | אט 


טראַכט -- בּאַטראַכט 





{ = אויף וועלכע טראַפן שטייט דער אַקצענט אין די װערטער: 0 
דערוע, באַטראַכבט? 2 


= 
יי : : : 1 ר 
1 יו -' } 5 : 





רע די צײַטװערטער,,. װאָס האָבּן אין דער איצטיקייט | - / 6 
וז 4 אַ פאָדערטייל, אויף וועלכן עס שטײט ניט דער אַקצענט, בי 
אס - פורעמען זייער פּאַרטיציפּ אָן דעם טראַף גע- צום אָנהײבּ. א 








א 69 פורעם די פאַ נהיים פון. די. װײַפערריקע צײַט+ .)אי .; (| 
א װערטער ; ' : : טא 
! == איך צעבּרעך. איך צערײַם. איך פאַרלעש. איף / 
רגים. = איך דערקריך. ‏ איך צעבייג. 2 0 





+נ 66 מאַך איבּער די װײַטערדיקע ואַצן אַוױי, אַז אַלע 

ר יי צײַטװערטער. זאַלן שטײין אין דער פאַרנאַנגענהײט: / 
: דער װאָלקף דערנענטערט ױך. דאָם װאַסער צע+ . 
זפרינגט. אין. טויזנטער קליינע שפּריצלעך. דער טאַטע 0 
אַשׁמעלט פאַרן פעו רד פּאָטקעװעם אויף ש 0 ראָס,; +, 





יע יל 


הער איך אַ געואַנג. דאָס פייגעלע אַנטלױפט פון שטײַג. 
די לימודים בּײַ אונדו אין קלאס געדויערן אַלע טאָג צו 
פינף שָעה. 
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אַרבּעט. 1/, שמרײַך אונשער דאָס הילפצײַטװאָרט איין מאָל 
און דעם פּאַרטיציפּ צוויי מאָל; 
איך בּין געגאַנגען אין װאַלד, איך האָבּ געוען אַ נעסש פון 
פיינל, איך בּין אַרױפּנעקראַכן אויפן בּוים, דער פוינגל איו געועסן 
אין נעסט, ער האָט דערזען אַ מענטשן, האָט ער זיך דערשראָקן. 
ער איז אַװעקגעפלױינן, איך האָּבּ געפונע! אין נעסט צוויי אייעלעך, 
איך האָבּ בּאַטראַכט די אייעלעך, נאָר ניט גענומען וײ. 


2. פּורעם דעם פּאַרטיציפּ פון די צײַטװערטער: איף 
לויף, איך כאַפּ, איך נעם, איך שטי, איך נײ, 
איך שרײַבּ, איך שעפּ, איך ועבּ, איך קריך, איךף 
יאָג, איך מראָג, איך זינג, איך מאַך. 


3 נעפין אין דײַן לײענבּוך צװאַנציק פּאַרטיציפּן, 


4. פורעם די פֿאַרגאַנגענהײט אין אַלע פּערואַנען פון 
בּיירע צאָלן פון די צײַטװערטער; איך בּױ, איף 
נראָב, איך זײי, איך רײַב, 


5 שרײַבּ אָן די פאַרנאַנגענהײט פון: איך שוער, איף 
אַרבּעט, איך צייבן, ו 


6 שרײַבּ אַן איך לײען, איך:וויל אין דער 
איצשיקער און פֿאַרנאַנגענער צייט אין אַלע פּער= 
זאַנען פון בּיירע צאָלן, | ' 





קו ר מ עּ דיק ייט. 
אייגצל איך װעל שרײַבן 
2 דו וועסט שרײַבּן 

- ער וועט שרײַבן . 
מיר װעלן שרײַבּן 
איר װעט שרײַבּן 
זײ װעלן שרײַבּן 


הי } 


וי . אַזױ - ווערט געפורעמם דִי קומעדיקייט? װאָסער טײל 
זיך לוט דער צאָל און די מערואָנקן ? ? װאַסער. טייל בּלײַבט 


די קומעדיקייט ווערט געפורעמט מיט דער הילף פון 
: צײַטװאָרט איך וועל. 
| דאָס צײַטװאָרט איך וועל איז אַ הילפצײַטװאָרט. 
דער צווײיטער טייל פון דער קומעדיקייט, װאָס חַורט. 
ר איבּער ניטגעבּיטן אין אַלע פּערזאַנען איינצאָל און 


רײַב אַן די קומעדיקײיט פון די װײַטערדיקע צײַט? 
= ווערטער אין אַלע פּערואַנען אײנצאָל און מערצאָל : 
אי װועל צילן, איך וועֵל בעטן, איך װעל האַמען. - 
שרניב אָן די קומעדיקײיט פון די װײַטערדיקע צײַט= 
ווערט! ער אין אַלע פּערואָנען אײנצאָל און מערצאָל: 
װעל יי איך. א שלאפן/ איך װעל רוען. 
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ארבּעט. 9/. שרײַב אָן די װײַטערדיקע צײַטװערטער אין אַלע דרײַ 
צײַטן און אַלע פּערזאַנען אין אינצאָל און מערצאָל ; 
איך שים, איך האָבּ געשאָסן, איך װעל שיסן, איך פּאָר, 

איך בִּין געפּאָרן, איך װעל פאָרן, 


פייגעלע, פייגעלע, װאָס װעט ער בּרענגען ? 
פּי פּי פִּי ! אַ פעסעלע בּיר, 

װוּ איו דער טאַטע? װוּ וועם ער שטעלן? 
ניטאָ הי, הינטער דער טיר. 

ווען װעט ער קומען? ווער װעט טרינקען? 
מאָרגן פרי. איך מיט דיר, 


0 שרײַב אויס פון דעם ליד די צײַטװערטער, װאָס שטייען 
אין דער קומעדיקײיט. שמרײַך אונטער דאָט הילפ= 
צײַטװאַרט איין מאָל, דעם אינפיניטיוו צוויי מאָל, 


52 
א;נבפינלסירה 


איך האָבּ אַ חֵבֹר,. קען ער אַלערלײ זאַכן; שפּילן 
אין פוטבּאָל, װאַרפן אַ שפּיז, לויפן, שוימען. ער האָט 
זײער ליבּ צו פאַרנעמען זִיך דערמיט. אָבּער ער אי 
אַ גוטער תַּלֹמיר אויך. ער קען גום שרײַבן, חשבּונען, 
דערציילן,. מאָלן מאָלט ער אויך נים שלעכט. ער אי 
אַ פעיקער יונג, | 


ארבּעט. 81, שרײַב איכּער די גענעבּענע זאַצן, שטרײַך אונטער רעטּ 
אינפיניטיוו, 




































| דער אינפיניטיוו װערט גענוצט ניט דוקא אויף צו 
| פורעמען די ר קיימ 





איף קען. אַרבּעמן, איך האָב געקענט אַרבּעטן. איך װעל א 
= קענען אַרבּעטן. שי 
| = איך קען אַרבּעטן. דו קענסט אַרבּעטן. ער קען אַרבּעטן. 

איך קען אַרבּעטן.. מיר קענען אַרבּעטן. : 

איך האָבּ אַנגעהױבּן צו אַרבּעטן, 


. 


איך גראָב -- מיר גראַבּן = גראָבן / ( 
(- איך נעם == מיר נעמען - -- נעמען : 
: איך קען  --‏ מיר קענען -=. קענען : 


איך בּרעקל . --. מיר בּרעקלען -- בּרעקלען 
איך דאַנק  --‏ מיר דאנקעןיי.-- ראַנקען 

איך דערלאַנג. -- - מיר דערלאַנגען -- דערלאַנגען ר א 
אי האָרעװע --- מיר האַרעװען -- האָרעוען 


בּאַמערק אָבער; 

איך װיל. -- = מיר װילן -- װעלן 
איך װײַם. -- מיר ווייסן --- ויסן 

: אע ןב איך טו -- מיר מוען -- מאָן (מו) 
| איך בּין -- מיר זײַנען -- זײַן 





דער אינפיניטיוו איז געגליכן צו דער ערשטער פּער: א 
אָך מערצאָל פון איצטיקייט. בּלױיז די צײַטװערטער איך | 
- | וויל, איך ווייס, איך טו איך בּין זײַנען אַן אױסנאַם 
א 4 ן 
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ארבּעט. 82. פורעם דעם אינפֿיניטיוו פון די װײַטערדיקע צײַט= 
ווערטער לויטן בּײַשפּיל: 
איך נעם -- נעמען, 
איך זוך, איך דאַרף, איך בּעט. איך שרײַבּ. איך קום. איך 
מאָל, איך שיס, איך פאַרבּ, איך זינג. איך פּועל, איך שפּיל. איך 
הייבּ,. איך זענ, איך בּאַק, איך בּטל, 


3 שרײַב אויס פון דיין לײענבּוך צען אינפינימיוון, 
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פינף און ועקם און זיבּן, אַכט. 
נישט געװײנט און נישט געלאַכט, 
נישט געשמאַנען ! נאָר נישט שטיין ! 
נישט געלאָפּן ! גײן נאָר, גײן! 
מאַרש, מאַרש, געגאַנגען !. 
מיט פּױיקן און געזאַנגען ! 
מיר דאַרפֿן נישט פרעגן, 
יה דייטן די. וועכן ! 
ארבּעס. /84. שרײַב אױס דאָס ליד צו זיך אין העפט און שטרײַך 


אונטער. דעם פּאַרטיציפּ איין מאָל, דעם אינפיניטיוו 
צְוויי מאַל, 
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בּאַפעלפאָר ם 
דו לײענסט הויך,. לײען שטילער, 
דו שרײַבּסט שמוציק. שרײַבּ ריינער. 
דו גײסט פּאַמעלעך, גי גיכער, 













ר לייענ - סט און לײען 
ר | = שרײַב. סט און שרײַב. 








: - נײַ - סט און גײ | 

וועלבע פו די 98 פּאָרמען ניצן מיר, װען מיר בּעמן אָרער ‏ / 
| די פאָרם פון צײַטװאָרט, װאָס בּאַצײכנט אַ בּאַפּצל | : 
| אָדער אַ בּקשה, רופט מען בּאַפעלפאָרם 1 















מאַך גיך צו רײַן אייגעלע, : 
+ עס דריי יך אמ 0 8 ביגעלע; | 





| === אַליע ליוליע, שלאָף שוין אײַ, 7 / 
ליב קעצעלפודו:מײן!, 2 | 0 





- אַרבּעט. 85 שרײַב אויס דאָס ליד און שטרײַך אונטער די צײַט. 
| ווערטער אין דער בּאַפּעלפּאָרם, יו 





86 - נעפין אין דײַן לײענבּיך פינף צײַטװערטער אי / 

די 2 דער באפעלפֿארם נ - ר 2 
ר 87 טראַכט אַלײן צו צען זאַצן מיט צײַטװערטער אין. 7 7 
2 דער באַפֿעלפאַרםצ? הי אט 
גיב מיר דאָם בּוך! | איך ניבּ דיר דאָס בּוך. 6 8 

זיץ רױַק! אך ויץ רױַק. אן 

לייען איבער די ערשטע שורה רעכטס, - װאָס דריקט דאָ 04 


: אי דאָס צײַטװאָרט ניבּ? לײען איבּער די אַנטקענגריקע ערשטע / 
ר | לינקס, װאָס דריקט אוים דאָס צײַטװאָרט ניב? = 


אי = 


װאָס דריקט אויס אין דער. צװײטער שורה רעכטם האָם! 
צײַטװאָרט זיץ? און װאָס דריקט אױים דאָט צײַטװאָרט ויץ אין 
דער צווייטער שורה לינקם? 


וָ 
| די בּאַפּעלפאָרם איז שטענדיק גלײַך צו דער ערשטער 
| פּערזאָן אײינצאָל פון דער איצטיקײט. 

וָ 


אַרבּעט. 88. שרײַב אַן די בּאַפּעלפאַרם פון די צײַטװערטער: 

איך זיץ, איך ליינ, איך טשעפּע, איך האַװקע, איך שלעפ, 
+ יך קלינג, איך פאַרבּײַט, איך דערצייל, איך פאַרשטײי, איך פֿאַר=- 
בּינד, איך צעװאַרף. | 


נערענק אַבּער: איך בּין -- זײַ, 
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בּאַפעלפאָרם אין מערצאָל. 


עפנט טירן, קומט. אין דרויסן, 

רײַסט די פענצטער, בּרעכט זי אוים, 
נעמט אַרײַן דעם נאַסט דעם גרויסן -- 
קומט אַנטקעגן אים אַרױס! 


צו וויפיל זאָגט מען: עפן טירן -- צו אײינעם אָרער מער? 


און; קומט אין דרויסן -- זאָנט מען צו וויפיל? 
עפנם די טיר! איר עפנט די טיר. 
קומט אַהײם! איר קומ ט אַהים. 


פאַדגלײַך די שורות רעכטם און לינקס. 









+= 


- די מערצאָל פון דער בּאַפּעלפאָרם איז שטענדיק 
יִך צו דער צווייטער פּערזאָן מערצאָל פון דער איצטיקייט. 




















הוליעט, הוליעט, בּײוע װינט, ‏ / יא 
פּרײַ בּאַהערשט די װעלט! 
- = בּרעכט ‏ די צװײַגן,. װאַרפש רי בּיימער, 
| == מוט װאָס אײַך געפעלמ! : 


ט. 89. שרײַב איבּער דאָס ליד צו זיך אין העפט. שטרײַך 
| = אונטער די צײַשװערטער אין בּאַפּעלפאָרם. שרײַבּ 





אָן דאָם ליד אַזױ, אַז די צײַטװערטער זאָלן שמיין יע 
אין אײינצאָל פוןן דער בּאַפּעלפאַרם. יעה 
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! = בּאַפּעלפאָרם אין אַלע דרײַ פּערזאָנען. 0 
לאָמיך גײן אין װאַלד! | לאָמיר גײן אין װאַלד ! 0 
! גײ אין װאַלד!. גײט אין װאַלד ! 2 
זאָל ער גײין אין װאַלד! | זאָלן זײ גײין אין װאַלד ! 2 
1 : : א 
ט האָספ : 0 
= װאָס דריקם אױס: ואָל ער ניין? אױף װאָסער פּערזאָן א 
דאָס ? 0 






























וע טק ידי באַפּעלפאָרם האָט אויך ד דרײַ י פּערזאָנען: די ערשט : 
== | װערט געפורעמט דורך לאָמיך, לאָמיר מיש דעם אינן 
א פיניטיו{ ‏ די דריטע -- דורך זאָל זאָלן מיט ידעם 
אינפיניטיוו, 








בּאַמערקונג, אויך אין דער צווייטער פּערזאָן קען מען וא 
; זאָלסט ניין. אין װאַלד! איר זאָלט ניין אין װאַלד! 0 


ארבּעט. 00,. פורעם די כּאַפּעלפאָרם אין אַלע דרײַ פערואָנען א 8 
צאָל און מערצאָל פון די צײַטװערערג 


איך שטיי, איך זע, איך לעבּ, איך זאָג, 


איך װאַש. 
בײַשפּיל: לאָמיך שמין! לאָמיר שטיין ! 
שטײ} | שטייט ! 
0 זאָל ער שטיין! . זאָלן זי שטײין}. 
1 7 : 57 





1 2 - איבערחזרונג פון צײַטוואָרט 


4 שא א : : איצטיקייט 


איך לעםב'. מיר לעבּן 
דו לעבּסט איר לעבמ 
ער לעבט / זי לעבן 


פאַרגאַנגענהייט 


דו האָסט געלעבּט איר האָט א אי 
ער האָט געלעבט וי האָבן נעלעפּט / 





= יקומעדיקיים 
איך װעס לעבּן + - מיר װעלן לעבן 
- דו וועסט לעבּן איר. ועט לעבּן 
ער װעט לעבּן --זײ װעלן, לעבּן 


3 אַפּעל פאָר ם 


לאָמיך. לֶעבְּן ! לאָמיר לעבּן ! 
לעב ! לעבט! 
= זאָל ער לעבן ! זאָלן זי לעבּן! 
! | פּאַרטיציפּ: געלעבט, 
= אינפינימיוו: לעבּן 


די ענדערונג פון צײַטװאָרט לוט צײַט, פּערזאָן און 
צאָל. רופט מען בּייגונג. מען זאָגט: איך בּייג דאָס. 
צײַטװאָרט, 
ווען מען וויל אָנרופן א צײַטװאָרט סתַּם, רופט מען 
| דאָס רוב אָן דעם אינפיניטיוו ; אַ שטייגער : זאיך בּייג דאָס . 
| = צײַטװאָרט לעבּף; יגיי איז'די בּאַפּעלפאָרם פון גיין"; 
אדאָס צײַטװאָרט מוזן האָט ניט קײַן -ט אין דער דרי 
טער' פּערזאָ. איינצאָל פון דער איצטיקייט". 


' 
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-ב'עהל. 


בּערל איז אַ וווילער יונג, 
נאָר ער קען ניט צײלן, 

= אַזאַ. נאַריש ייַנגל אי ער, 
סיאיז אַ חרפּה צו דערצײילן,. 
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וויפיל איז אַ דרײַ און פינף ? 
נלאַָצט ער מיט די אויגן. 

,בּערל! בּערל! בּרומט דער טאַטע; 
ועסט צו נאַרנישט טויגן!" 


,נעמסם אַרונטער ועקס פון פערצן, 
וויפיל איז נעבּליבן לָו 

קראַצט זיך בּערל אויפן שטערן, 
און ער ענטשפּערט: ,זיבּן", 


בּייזערט זיך אויף אים דער טאַטע; 
,בערעלע ! בּערולע !ײ 

דריקט די מאַמע אים צום האַרצן; 
,בערעלע, מײַן נדולה", 


אַרגּעט. {9. בּאַשטים די פאָרם פון אַלע צײַטװערטער, װאָס 
זײַנען פּאַראַן אין דעם לִיד, 


אִיבּעט. 92. בּאַשטים די פאָרם פון אַלע צײַטװערטער, װאֵם 
זײַנען פֿאַראַן אין די װײַטערריקע זאַצן ; 

קומט דער ליבּער צױיבּערמאַן אויף אַ נילרערנעם געשפּאַן; 

האָט ער אױינן מילד און שװאַרץ און אַ דימענטענע האַרץ. שטעלט 

ער זיך אין מיטן מאַרק, הײבּט ער אַן צו רופן שטאַ-ק: ,כיהאָב 
מתָּנות אַלערלײ, קומט און קלײַבּט זיך אוים פון זײ !* 


3 בּאַשטים די פאָרם פון אַלֶע צײַטװערטער, װאָם 
זײַנען פּאַראַן אין די װײַטערדיקע ואַצן : 

מאָטקע האָט פון נעכטן אָן אין זײַן מויל ניט געהאַט. דאָם 
האַרץ האָט אים גענאָגט פון הוננער. דער הונגער האָט מאַטקען 
אין מאַרק נעטריבן, טאַמער. וװועס ער דאָרט עפּעם כאַפּן, עס אין 
נעווען אַ פּרײַטאָג אינדערפּרי, אַ מאַרקטאָג, אײנער אַ קצב האָט 
קעלבּלעך צװאַמענגעקליבּן פון מאַרק. האָט זיך דער אַלטער ייַר 
מיט זי קיין עצה ניט געקענט געבן. די קעלבלעך זײַנען זיך 





יב יי 


, און יעדעם מאָל האָט ער אַן אַנדערם געיאָגט װאָס 


איז. 


} אַרום פון דער ערר און געהאָלפן דעם קצם די קעלבּער 
יי = י ,7 


יאָנן,. ;אָט אַוױ, העלף זײ צונויפנעמען, וועסטו קרינן אויף 


שאר 





ר 
4 


קויפט. קויפט, קונים! 


קויפט, קויפט, קונים ! 
איך האָבּ אײַך צו פאַרקויפן 

8 פערדעלע, אַ װענעלע - 
אויף רײַטן און אוף לויפן. 
קומט, קומט, קונים! / 
מיר װעלן זיך נישט דיננען; 
כ'האָבּ מענטשעלעך, פּאַיאַצעלעף, = 
װאָס בּרעכן זיך און שפּרינגען. 
פּאַיאַצעלעך און שמענדריקלעך, 
מיט קאָלפּאַקלעך און גלעקעלעך,. 
מיט רויטע בּריטע טי 
מיט אָנגעפאַרבּטע בּעקעלעך. 
כ'האָבּ הינדעלעך ך און אט 
און ‏ װ עווריקלעך און האָון, 
























2 : פייג = און פּײַפעלעך, 
פּאַכירלעך אָנצובּלאָן, / 
כּיהאָבּ פירעלעך און צימבּעלעך, - 
 +‏ פּױיקן און טרומייטן, 

איר. קריגט זי נישט אין ערגעץ נישט, 
== אין אַלע מערק און קלײטן. 
0 - = מאָ קומט ושע, קומט זשע, קונימלעך, 
= בּאַקאַנטשאַפט מיט מיר מאַבן;. 
- = כיהאָב צאַצקעלעך און שפּילעכלעך 
= און אַלע גומע זאַכן. 





אַרבּעט. /94. שרײַב אױם פון דעם ליר יענע אַלע עוערטער, 
: װאָס בּאַצײיכענען זאַכן: מענטשן, בַּעלי-ּחַיים, שםי= 
לעכלעך און אַװױ װײַטער. 


ץע" 
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י : 


0 1 לייזער איז שוין קראנק דעם דריטן טאָג + 





2 מָאיר איז לייזערס א חבר. ‏ -. , 
0 30 סא האָט געבּראַכט לײיזערן לאָבּונג, 


7 א : 
| = שרײַבּ אויס פון די דרײַ זאַצן אַלע פאָרמען פון דעם װאָרט 
ייזער אין דעם סָדר װי זײ שטײען אין די זאַצן : 
+ וויפיל פאַרשיירענע פּאָרמען האָסטי געפונען? שרײַב זי - 
= אט אין. אַ אַ סלופּיקל און טייל אָפּ דעם שטאַם פון דעײ. 
דונג דורך א טיט קל. 






יד 





-- 602 == 


צי קען מען זאָגן: לייוערן איז קראַנק? 
צי קען מען זאָגן; מֵאיר אין לייוער אַ חַבר? 
צי קען מען זאָנן: געבּראַכט לייוער לאָבנג? 
בּאַטראַכט דעם אונטערשײד ; 
מֵאיר האָט געבּראַכט לייוערן לאָבּונג, 
מֵאיר האָט געבּראַכט לייוע רם לאַבּונ, 
װאָס פאַר אַן אַנדער טײַטש האָט דאָס װאָרט בּאַקומען 
דורך צונעבּן אַן אַנדער ענדונג? 
אַרבּעט. 995. מאַך איבּער די דרײַ זאַצן, װאָס צום אָנהײבּ, אַװי 
אַז אַנשטאָט לייוער זאַלן שטײן די װערטער; 
דַוויד, וַלמן, זעליק, יאַנקל, מאָטל, ריוע, פּעסיע, 


די פֿאָרמען:. לייזער, לייזערס, לייוער ) 
מאָטל, מאָטלס, מאָטלען אוו אַזױ װײַטער רופט מען 
בּייגפאַלן (אַמאָל זאָגט מען פּשוט: פאַלן). 

די ווערטער, װאָס בּאַצײכענען זאַכן, בּײַטן זיך לוט 
בּיײיגפאַלן. די דאָזיקע װערטער רופט מען זאַכװערטער, 


1 


אובּעט. 96. פֿאַרשרײַבּ צען זאַ כווערטער, װאָס באַצייכענען 

זאַכן, וועלכע זײַנען פּאַהאַן אין קלאַם, 

7, פאַרשרײַב צען ואַכווערטער, װאָם בּאַצייכענען 
די מעבּל בּײַ אײַך אין שטוב, 

8 פאַרשרײַב צען זאַכווערטער, װאָס בּאַצײכענען 
זאַכן, וועלכע דו האָסט געוען גײענדיק אין שול, 

9, פֿאַרשרײַבּ צען ואַכווערטער, װאָס בּאַצייכענען 
זאַכן, וועלכע מען קען קויפן אין מאַרק, 


. פאַרשרב צען ואַכווער טער, װאָס באַצײכענען 
די נעמען פון דײַנע חברים און חמברטעם, 


פּאַרשרײַב צען ואַ כווערטער, װאָם בּאַצײכענען / 
נעמען פון פיינל, 2 : 


פאַרשרײַב צען זאַכווערטעה, װאָם באַצײכענע ' / 
נעמען פון פירפיסיקע בַעליחַיים, | 


פּאַרשרײַב צען זאַ כווע רטער, װאָס בּאַצייבענען 
דײַנע לערן-מכשירים, 


פּאַרשרײַב צען זאַכווער טער, ואָס בּאַצײ2ענען 
קרובים פון דער משפַּחה, : 


פאַרשרײַב צען ואַכווערטערן, א בּאַצײיבענען 


בּגָדִים, 


62 
אַ מעשהל עי 


איינס, צװוײי,. דרײַ, פיר, -- 
קינדער קלאַפּן אין מײַן טיר,. 
-- קינדער גוטע, קומט ארײַן, 
וועם איר גוטע געסט דאָ זײַן. 
און בּײַ מיר אין קליינעם הויז 
אין אַ רעדל זעצט זיך אוים. 
זיצט און שװײַגט און בּיון סוף 
הערט אַ מעשהלע פון שלאָף. 





יא 


=-י 764 





מער. וי איין ‏ קינד? - אין וויפיל טירן קלאַפּן די קינדער: אין / 
איינער, צי אין מער וי אינער? רים 





לייען איבּער די װײַטערדיקע שורות. װײַו אָן, װוּ רעהט / 
זיך וועגן איין זאַך, און װוּ--ווענן מער װי איין זאַך, 


זאַכװערטער האָבּן אויך צוויי צאָלן: איינצאָל און 


20 { 








מע ר צאָל. 6 
: אי 
4 / 
63 
מער צ אָל. 

איינס, ‏ צוויי,. דרײַ,. פיר, -- . - | איינס, צוויי, דרײַ, פּיר, -- ו 
קינדער קלאַפּן אין מײַן מיר, | קלאַפּט אַ קינד צו מיר אין טיר, : 
פאַרגלײַך דאָס װאָרט קינד מיט דעם װאָרט קינדער / ו 
װאָס. איו אין דעם װאַרט קינ דער געװאָרן אַנדערש וי אין דעם א 
װאַרט קינה? א 
פאַרגלײַך די װײַטערדיקע שורות פֿון רעכטס און פון לינקם: ר 
קינדער נוטע, קומט אַרײַן, טײַער קינד מײַנס, קום אַרײַן, 0 

װעט איר נומע נעסם דאָ ויַן. | װעסם אַנושער נאַסם קְאָ זײַןף | 
צו װיפֿיל קינדער רעדט זיך אין די צווֹיי שורות רעכטס?.. - } 


פאַרגלײַך דאָס װאָרט נאַסט מיט דעם װאָרט נעם ט, 

אין ואָס בּאַשטײט די ענדערונג אין דעם װאָרט קינדער? 

צי איז אין דעם װאָרט ג עסט צוענעכּן אַן ענדונג? װאָס אין 

אין דעם װאָרט ג עס ם געװאָרן אַנדערש װוי אין דעם אָרט גאַ סט} 

די מערצאָל פונעם זאַכװאָרט װוערט געפורעמט דורך 

בּאַזונדערע ענדערונגען צום סוף װאָרט, אָדער דורך ענדע: 
רונגען אין דעם אַלײינהילכער אינמיטן װאָרט. 








קעצעלע, מײַן בּרעקעלע מאַך גיך צן דײַן אייגעלע, 
יטן גרויען עקעלע, 


יט ראָון געועלע ! / 



















דריי. זיך אײַן--אַ בּיינעלע; 
אַליע ליוליע, שלאָף שוין אײַן, 
יי קעצעלע דו מײַן ! 


יבעט, 6. שרײַב איבּער דאָם ליד אַװי, אַו עס זאָל זיך ריידן 
נים וועגן איין | קעצעלע, נאַר וועגן עטלעכע קעצעלעך. 
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קומט דער האַרבּסט, קומט דער האַרבּסט -- 
- = שטייען בּיימער גרייטע. 
הענגען זײערע צװײַגעלעך 
: פול מיט עפּל רויטע. 


ערט זיך ? וי אַזױ װאָלטן מיר נעואָגט. װענן אײנעם? וי אַװי 
שע ווערט געפורעמט די מערצאָל פון דעם זאַכװאָרט בּוים? 

| == לײען איבּער די לעצטע צװײ שורות. ועגן וויפל עפּל 
עדט זיך? װי אַזױ װאָלטן מיר געואָנט װענן אײנעם? װי אַװי 
טע { אי די מערצאָל פונעם זאַכװאַרט ע פּל? 


די מערצאָל פון זאַכװערטער װערט אָפּטמאָל געפו: 
רעמט אי דורך אַן ענדערונג אינמיטן װאָרט אי דורך אַן 
ענהונג צום סוף װאָרט גלײַכצײַטיק. 
| == פאַראַן װידער זאַכװערטער, װאָס זײער פאָרם בּלײַבּט 
0 מערצאָל אַזױ װי אין אײינצאָל. . 


ו' קפישע גראמאמיק 11 | | (5) 


נורע אײַן רײַן געועלע, 4 


- { לייען איבּער די ערשטע צוויי שורות. װעגן וויפיל בּיימער 








|שרײַב אָן ד, 
בּײַשפּיל } 


טישעלעך י טענ -: קעסמעלעך = 
בּעטעלע == / | א - 
עפּעלע -- || הענטעלע -- / 
בּאַרעלע י ‏ - שמיםעלע- 

הײַזעלע . = יי מאַמעלעט --. 


8. שרײַבּ אָן די ואַכװערטער אין מערצאָל / 
כײַשפּיל : 8 0 ו :א 

ייַננל. ייננלעף יי ביימל 

מיירלוור | יאני | 

ישושל )י- /י. 0 | קפלבל - יו 

פעהרלי --=. ו. טעכטערל -- / 

בערשסל = - = שפּילבל == 


יו 


בײַשפֿיל ? 


109. שרײַב אָן די זאַכװערטער אי 

נום -- נים . - טוך -- מיכעף. 
יי רארעט הע 
קה נהום 
הו אע אי הש 2 
שוך -= / 7 


0, שרײַב אָן די זאַכווערטער אי מערצאָ. 
בײַשפּיל ; 


גאַסט -- נעסט 

נאַכט א אט : 

װאַנש --. אי האהץ. 

גאַנדן. == 0 6 האלהן 
= הָאֲנם - ' : 






























לוע 2 | : 
-שטאָט -- רפש יו טי 8 רא 
: ר : יד = א 6 


1 שרײַבּ אָן די זאַכװערמער אין מערצאָל לויטן. 
: יי : . בײַטפֿיס ? ,= 0 | | 
אב == בער הױז -- המוער ‏ בּם ‏ -- בײמעל || 
| בּויך א 0 ! בוידעם = ; = טי 
יה מױל  =‏ -,; מויו -- מײַן אי 0 
עט -- בבגין = א לויז א | | 
א 


7 שרײַבּ אָן די ואַכװערטער א מערצאָל לױטן. 
2 בײַשפּיל ; אי | : 
--מישן -.- ווינקל -- ווינקלען תַּלמיד --- פּלמידים 


ונק ילוי במיערי - 


אט געואַנ די קי,, מַכשיר -- 
-- אע = 
י שפּין -- 

ש א -- נאַראָנים  -‏ מֵלך -- מלכים 
דאַקטאָר ‏ -- - בָר -- | 

| קלעומער --. אע : 
א = יז שקהי יט ימו , יש 





י זאַכװערטער אין מערצאָל ; | 0 
קלייטניק --- קלייטניקעם 2 
פּלימעניק == / א 
פּאַרקאַן --- פּאַרקאַנעם די 
סטאָליער == / וע 















י וצ א 1 
א 0 | == פּליבעניצע --- פּלימעניצעס . סיבּה 
אי פּריצטע == שימחף -- 
בּלווע -- אלמנה -- 
מומע := יתומה -- 
ו לאַפּעטע -- תּלמידה -- 
1 4. שרײב אָן די זאַכװערטערן אין מערצאָל: 
ר ליכט -- ליכט אַרבּעטער -- צים, -: 
| פיש -- שטיוול -- 
בּריוו -- טעפּל -- 
פּרײַנט -- הערינג. / -- 
פערר -- פינגער -- 
5. שרײַב אָן פינף זאַצן מים זאַכװערטער 
צאָל אויף -ער, | 
6. שרײַבּ אָן פינף ואַצן מיט זאַכװעױטער 
1 צאָל אויף -ן, 


7 שרײַבּ אַן כּינף ואַצן מיט זאַכװערטער 
צאָל אויף -ען. 


: | 118. שרײַב אָן פינף ואַצן מים זאַכװערטער 
צאָל אויף -ס, 


9. שרײַב אַן פינף זאַצן מיט זאַכװערטער 
צאָל אױף -עס, : 


0. שרײַב אַן פינף זאַצן מיט ואַכװערטער 
צאָל אויף -ים, 


1 שרײַב אָן פינף. זאַצן מיט זאַכװערטער 
צאָל אויף -ות, ץ : 


: 2. שרײַב אָן פינף זאַצן מיט זאַכװערטער. 
1 אצי | = צאָל אָן אַ בּאַזונדער ענדונג, יט 


1 





















זיך. אויף פינף. זאַכװערטער, װאָס אין מערצאָל 

זאָלן זי האָבּן אַ יוד, אין דע- צײַט װאָס די אײנ: 

צאָל האָט אַ װאָװ (בּײשפּיל; פוס -- פים) 

4 זוך אויף פּינף זאַכװערטער, װאָס זײער מערצאָל 
זאָל האָבּן אַן אײַען אין דער צײַט װאָס די אײנ= 
צאָל האָט אַ, און פינף זאַכװערטער, װאָס די מער- 
צאָל זאָל האָבּן אײַען, אִין דער צײיט װאָס די 
אײנצאָל האָט אַ. 


0 יי 

צו! 8 הא 

6 ד ער מאַטע זיצט אין שטובּ. 

2 ד י מאַמע זיצט אין שמוב. 

ׂ 9 : : 

{ = לייע! איבּער די ואַצן, צי קען מען זאָגן: ,דרי טאַטע יצם 
= אין שטובּי ? צי קענען מִיר ואָגן: ,דע ר מאַמע ויצט אין שטובײ? 

= לייען איבּער די װײַטערדיקע זאַצן ; 

2 ד ער כבּרודער זיצט. אין שמובּ. 

א די שװועסטער זיצט אין שטובּ, 

א בּאַטראַכט, צי די װערטער ד ער, די אין די צװײ זאַצן 
-!ײַנען ריכטיק געזאָגט. 


וי אַזױ דאַרף מען זאַגן: 


דער טיש שטײט, צי;! די טיש שטײט? 
! דע ר זייגער שלאָנט, צִי}. די וײינער שלאַנפן-דר. 
דער רעגן ניים, צו},-רי רענן נייטן 


ניבבּ צו אין די װייטערדיקע זאַצן דער, אָדער די, אַוױ 
י ס'איז אַננענומען צו רײַדן: -שיר אין אָפן. -עמער איו 
, = -סאַמעװאַר קאַכט, --שטוב איז ריין. -װאַנט איז הויךי 





וי 2 


-שטערן שײַנט אין הימל, =ון איז העל. --שטיול איו נעראַס. 


--שוך איז נרוים, ‏ --שטעקן איו לאַננ. 


טראַכט צו עטלעבע זאַכװערטער װאָס מען ואָנט זײ מיט 


ד ע ר, און עטלעכע, װאָס מען זאָגש זײַ מיט די 





די זאַכװערטער, װאָס מען גיט צו זיי צו דער, גע: 
הערן צום מענלעכן מיף 

די זאַכװערטער, װאָס מען גיט צו זי צו דִי, ג/: 
הערן צום ווײַבּלעכן מין. 
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ארבּעט. 129. שרײַבּ אוים אין איין טלופּיקל די זאַכװע-סער פון 


מענלעכן מין, אין אַ צװײטן די זאַכװעישער פון 
װײבּלעכן מין, 


דער אויוון, די פלוים, דער קאַם, דער קוימען, 
דער האַמער, דער עפּל. די קו. רער רויך, 
די קאַפּאַטע. די לימענע, הער ואכה |- דער י=י=, 
דער הונט. די לבָנה, די לאָנקע. די בּאַק, 


6. שרײַב אוים פון דעס ליד בּאַזונדער די זאַכװערטער 
פון מענלעכן מין און בּאַזונדער די זאַכװערטער פון 
װײַבּלעכן מין ; 


דֶער ליבּער וומער דער ווינט דער נאַסער 
איז אַװעק, בּלאָוט, ס'איז קאַלט. 
דער רענן קאַפּעט אַנטלױפט דער פויגל 
נאַנצע טענ, פון דעם וװואַלר, 


פויגל, פויגל, 
פלי מיט נליק ! 
געזונטערהייט נאַר 
קום צוריק ! 


אשי טע 
;אט יי 




























127. שרויב ר צען זאַכװערטער יפון מענלעכן = און. 
צען פון װײַבּלעכן, 


| = 128, שרײַב אוים פון דײַן לײענבּוך צװאַנציק זאַכװערטער / 
=== פון | מענלעכן. כן אק צװאַשיק בער מער פון / 
װײבלעכן מין, 


8 
דאָס ריס שקצלטפ. 


|| מורמלש זיך א ריטשקעלע: 
מר ימוה,. 
= װאַרפט מען אים אַ שטיינדעלע: 
בּור, בּור... | 
קומט אַהער אַ ציגעלע . - 
{. -חום, הו 
אט ראָם ם אײַן. ראָס ריטשקעלע: 
װם, װש! / 
5 א דערנאָך ראָס ציגעלע: 
6 מעימען 


?= לאַכט מים פרייד דאָס ריטשק עלע: 
וו ויבע אלל 0 | 
3 == װאַרט דאָס נאָך, דאָס ריטשקעלע: 
בליצט, בּליצט, 


יוא צו דאָם פּאַסטעכל 2 


אל 
יֹ 








ר 1 


זופּט ער מיט אַ שטרײעלע -- 

טריף, ‏ טריף. 

כאַפּט ער בּאַלד ראָס פּײַפעלע ‏ - 
פיף, פיף... 


קוקט זיך צו צו די װערטער אין דעם ליד, וועלכע װוײַנען 
געדרוקט שיטערער, 





חוץ דעם מענלעכן און דעם װײַבּלעכן מין איז נאָך 
דאָ דער נײטראַלער מין. צום נײטראַלן מין געהערן די 
ווערטער, װאָס מען גיט צו זיי צו דאָס. 

יעטװוידער זאַכװאָרט געהער צו אײינעם פון די דרי 
מינים: צום מענלעכן, װײַבּלעכן אָדער נײטראַלן. 
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פֿאַרקלענער:פּאָרמען 


לאַכט מים פרײיד דאָט ריטשקעלע. 
קומט צוגײן דאָס פּאַסטטעכלל: 


פארנלײַך די ווערמער ריטש קע און ריטש קעלע. װאָם 
פּאַר אַ ריטשקע מיינט מען, בשעת מען זאָגט , ריטשקעלע"? 

פּאַרגלײַך די װערטער פּאַסטעך און פּאַסטעכל, װאָס 
פאַר אַ פּאַסטעך מיינט מען, בּשעת מען זאַנט , פּאַסטעבלײ? 

וי אַזױ קען מען זאָגן אַנשטאָט ,קלײנער טיש" ? אָנשטאָם 
, קליינע שטובּ"? טראַכט אַלײן צו עטלעכע װערטער, װאָס זײ 
זאָלן בּאַצײיכענען, אַז די זאַך, וועגן וועלכער מען רעדט, איו קליין. 
װאָס האָסטו צוגענעבּן צום סוף װאָרם, כּדֵי בען זאָל פאַרשטין, 
אַז די זאַך איז קליין? 
























62 װועך מען װיל בּאַצײכענען, אַז אַ זאַך איז קליין, גיט. 
צ | מען צו צום זאַכװאָרט די ענדונג דל אָדער -עלע. 

| == אַזעלכע זאַכװערטער מיטן בּאַטײַט פון קלינקיט 
הייסן פאַרקלענער-פאָרמען 


דער טיש איז גרוים, דאָס טישעלע איז קליין. רער 
ים בּליט. דאָס ביימעלע בּליט. דו שװעסטער רופט, 
אָס שוועסטערל רופט. די קאַץ האָט געכאַפּט דעם פויגל. 
9 אָם קעצל האָט געכאַפּט דעם פױגל. דאָס קינד װײנט. 


זעפל מוט אים װײ, 
די פאַרקלענער:פאָרמען זײַנען שטענדיק פון נײ ט* 


72 שּ 
אי ימיך 
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צעס. 19. שרײַב אן די װײַטערדיקע ווערטער אין דער פֿאַר= 


די וועלט -- 


אָם קינדעלע װײנט. דער קאָפּ טוט אים װײ. דאָס. 


קלענער-פאָרם +. / / 
יי י י 
-מיר -- דאָס טירס די שיף -- דאָס שיפל, דאָס שיפעלע 
-זײַט ‏ -- דער פּיש -- 
- תפּל 5 : בי שעךף ' -=- 
ם ליכט -- ו רער קישן --- 


א 






























עי דאָס פּאַפּיר --- דאָס ּאַפּירל, ראָס ם פאַפירעלע - 
אט -צאם קל"ר ,יט ןיי וי א 


: 04 יי א שער יע 6 : ס :0 א א 
א אע 2 דער שוף י-טט 0 0 
יע די אאף טי 2 2 
2 00 דער טיש.. -- דאָס טישל, ראס טישעפפ. 


אש א ו רי- קלױט -- 
2 דאָס פעלר -- 
א טע דאָס בּוך. -- 





: דאָס הויות -- 
; 0, שרײַב אָן די װײַשערדיקע זאַכװערטער אין רער פאַר 
קלענער-פּאָרם און בּאַצײכן דעם מין; 
2 27 0 דער פּאָטערת -- רער פענצשער -- 
אש די מומער ---. רער פאַסטעך -- 
7 א די שוועסטער -- דער רעטעךף -- 
שא דער בּרורער -- דער שירעם . -- 
א דער קאַנאַריק -- דער שנײַדער -- 
ר א רער מעקער' - - ) דער שומטעה -+.-. / / 


א דער װעװריק -- דער אַרבּעס == || 
: הער והער 12 =-- - וי דער צינטנעה יה 





א בּײַשפּיל: דער פאָטער -- דאָס פאָטערל, 


0 


א יע 22 206 131.שהײַב אַן ידי װוײַטעררימ? זאַכװערטער אין רער ' 
אע א 2 | קלענער-פּאָרם און באַצײיכן דעם מין 1 





8 דער קאָפּ ה-- דאָם קעפּל, דאָס קפעלע 
י א טא - דער מאָם, =ײן . = 
שא אה .די שטאָט. -- 
וי 1 ההנאָז א -ה 
7 7 דער דראָט -- 








= ראָס. ריש = 0 : 
| דער |מאַץ. | 
ר קאַץ - 

: - דער קם . 


מײַועלע 


= דאָס הויז - 
= = דאָס אויג. 
יצ" מױח 6 
א דער שטויב = 


, 


132. שרײַב אָד די װײַטערדיקע זאַכּװערטער אין דער 
= קלעגער;פאָדס און בּאַצײכן דעם מין: 


0 דער בײַן. --- דאָם בּיינדל, דאָם בּײינדעלע 
דער זון -- 
דער האָן 
- די הון 
| די מאַשין -- 
די באַן = 


. 


= דאָב מולי -- דאָס מײַלבל, דאָס מײַלבעלע 
די זײַל ‏ א 

דער שמאַל- 

ידי הפעל = 

!דער שאט 


קר קװואַל. 





לט חי א 
חי | 
מערצאָל פון אר טיקק 


דער טיש אי גערעקט -- דִי טישן זיינען גערעקט, 
די בּאַנק איו צעבּראָכן --- די בענק וײַנען צעבּראָכן 
דאָס בּוך געפעלט מיר -- די בּיכער נעפעלן מיר. 


פאַרגלייך די דרי זאַצן אין אײנצאָל און מערצאַל. טיש 
איז פון מענלעכן מין (, רערײ), ב אַנק פון װײַבּלעכן מין (,רייי), 
בֿוך פון נײטראַלן מין (, דאָס?), צי איז אין מערצאָל אויך פאַראַן 
אַ סימן פון מין ? 


ו 
ן 


די װערטער דער, דִי, דאָס, װאָס בּאַשטימען דעם 
מין פון די זאַכװערטער, הייסן אַר טיקל. 
אין אײינצאָל איז פאַראַן פאַר יעדן מין אַ בּאַזונדערער 
אַרטיקל דער, די, דאָס; אין מערצאָל קומט בּײַ זאַכװער: 
טער פון אַלע דרײַ מינים דער אַרטיקל די 
אַרבּעט. 133. שרײַב אָן די װײַטערדיקע זאכװערשער מיטן נעהע- 
ריקן אַרטיקל אין אײנצאָל און מערצאָל: 
פּאָטע-. מוטער. טישל. שװעסטער. פעטער. הענמל, ביכל, 
בּרודער, מומע. קאַץ. קאָפּ, בּאַרד, בּערדל, ' 
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דער אצרטיקל אי 


אין עסצימער שטייט א טיש. 
דער טיש אין גערעקט, 








איך האָבּ אַ קאַץ 
די קאַץ איז אַ װײסע, 


איך לייען א בּוך 
דאָס בּוך געפעלט מיר. 

















א פּאַרגלײך אין דעם ערשטן און דעם צװוײיטן זאַץ פון אַלע דרי 
= זאַצפּאָרלעך די אויסגעטײילטע ווערטער. 





אַחוִץ דער, די, דאָס איז נאָך פאַראַן דער אַרטיקל אַ. 
בּי חדער, זי, דאָס" איז דער מין בּאַשטימט; בּײ /אַ" | 
איז דער מין אומבּאַשטימט, | 

זחדער", קדי", דאָס" רופט מען בּאַשטימט ער אַרטיקל; 
|| פְאַ" רופט מען אומבּאַשטימטער אַרטיקל, 





יאין עסצימער שטייט אַ טיש | אין עסצימער שטייען טישן 
דער מיש איו נעדעקט די טישן וײינען געדעקט 


2 וק בּײַ אונו איז פּאַראַן אַ קאַץ | בּײ אונז זיינען פאַראַן קעץ 
די קאַץ איז אַ װײסע די קעץ זיינען ווייסע, 


אױפּן טיש ליגט אַ בּוך אויפן טיש ליגן בּיכער 
דאָס בּוך געפעלט מיר די בּיכער געפֿעלן מיר, 


פאַרנלײַך די שורות עכצם און לינקס. װי אַזױ איז רי. 
- מערצאָל פון אַ טיש, אַ קאַץ, אַ בּוך? 








אין מערצאָל קומט ניט קיין אומבּאַשטימטער אַרטיקל. 


3 





ארבּעט. 134, שרייב אָן די וייטערדיקע זאַכװערטער אין מערצאָל: 
0 אַ הונט, אַ שטול, אַ הויז. אַ הון. אַ בּאַרג, אַ מײרל. - 
אַ בּוך, אַ ייַנגל, אַ קאָפּ, אַ הוט, אַ טרעפּ. 
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א אן 


|. דער טיש--אַ טיש. די בּאַנק -- א באַנק. דאָס קינר-- 
אַ קינד, 

1. דער אַלמער-- אַן אַלמער, דער אַרלער -- אַן אָרלער, 
די אוגע-קע -- אֵן אונערקע. דער איבּערגאַנג --. אן איבּערגאַנג, 
דער עמער -- אֵן עמער, דער אויער --- אן אויער, דער איירעם --- 
אַן איידעס,. דער אײַנפאַל -- אן אײַנפאַל, 

בּאַמערק, װי אַװי עם ועט אים דער אומבּאַשטימטער 
אַרטיקל אין דער צווייטער גרופּע װערטער, : 


פאַר אַן אַלײנהילכער איז דער אומבּאַשטימטער אַרטיקל 
ניט אַ, נאָר אַן, | 


24 


אובּעט. 135. שרײבּ אָן די װײַטערדיקע וערטער מים דעם באַ- 
שטימטן אַרטיקל אין אײנצאָל און אין מערצאָל; 
שטאַל, הונט, קאַץ, נוס, שוך, שמאָט, מאַפּ, שפּאַרבּער, 
שוועסטער, טױבּ, רעטעך, אַרלער, פענצטערל, טישל, אַרבּעס, שניי= 
דעהין, - קעבין,. קיניג, . אַרבּעטער. 
6. שרייבּ אָן די ווייטערדיקע װערטער מיט דעם אומ. 
בּאַשטימסן אַרטיקל (איינצאָל און מערצאָל); 
עמער, אייול, אויוון, טינטער, הענטל, פּילקע, אויג, קעסטעלע, ‏ 
אומעם, אֶל, פעררל, אָרעמאַן, ענטל, יאָר, הון, אייל, עיקר=אַך, ‏ 
פאַרזאַמלונג,, רעזאַלוצע, 
7, שרייב. אוים. פון דיין לײענבּוך צװאַנציק ואַכװערטער 
מיט דעם בּאַשטימטן אַרטיקל, 






















שרײַב א אוים פון רײַן ליענבוך צװאַנציק ואַכוערמער - 
מיט דעם אומבאַשמימפן אַרטיקל, : 
אי 9. שרײַב ! אוים פון דײַן לייענבּוך צען ואַכװערשעף  .‏ 


* = ט 
ר א : 


= מיט דעם אומבּאַשטימטן אַרטיקל 8 ר 


| = 140, דערמאָן זיך און פאַרשרײַב צען זאַכװערטער מיט רעם /. 
: 0 : : בּאַשטימטן אַרטיקל ר ע ר, צען מיט דעם בּאַשטימטן. 21 א 


, /אַרטיקל די און צען זאַכװערטער מיט רעם באַ= . 8 

שמימטן ארפיקק ד אמלע 6 | באט ; 
141. |דערמאָן זיך און פּאַרשרײַב. |צען זאַכופרטער מִיש 2 0 
{ = דעם אומבּאַשטימטן אַרטיקל אַ און 10 ואַכװערטע? / 


| = מים דעם אומבּאַשטימטן אַרטיקל אַ|. | בע א 


ביל גִ פאַל ױ יו לט יו 


די שועסמער איז געווען אין שמוש יו 0 הי 
2. = דער שוועסטערם האָר זײַנען שושרן, 0 
= 23 איך האָבּ געגעבּן דער שוועסטער מײַן העפט. ‏ 
ארב - איך האָבּ ליבּ רי שװעסטערי ‏ / 0 
באַמערק, וי אַזױ ראָס װואָרט , שוועסטער!! צװאַמען מיטן : 0 2 
אל ג בּאַנעננט זיך אין די פיר זאַצן} . א א 2 
א 1 די שוועסטעה. ‏ טי ר א פ 
2 = דער שוועמטערם. א 
= * 3 - דער שוועסטער, + א 02 
4 שוועסטער, 6 | | שער יי . 


-- 80 -- 


דאָס זײַנען די פיר בּיינפאַלן פון דעם װאָרט שוועס טעה 


אַזױ רופם מען זײי טאַקע: ערשטער, צװייטער, דריטער, 
פערטער בּײנפאַל. 

מיט װאָס איז דער צװוייטער, דריטער, פערטער בּײינפאַל 
אַנדערש װוי דער ערשטער? 


װי אַװי האָט זיך אין צװוײטן פּאַל געבּיטן דע- אַרטיקל? 


צי איו צוגעקומען אַן ענדונג צום זאַכװאָרט? 


וי אַזױ איז אין דריטן פֿאַל דער אַרטיקל? צי איו רא . 


אויך צוגענעבּן אַן ענדונג צום זאַכװאַרט; 


וי אַזױ איז אין פערטן פאַל דער אַרטיקל? צי אין דאַ צו 


געקומען אַן ענדונג צום זאַכװאַרט? 


בּײַ די זאַכװערטער כּון װײַבּלעכן מין איז דער 
פערטער פאַל גלײַך צום ערשטן, 


צי קען מען זאָגן;: דער שװעסטערם אין געװוען אין שטום? 
צי קען מען זאַנן; די שװועסטער האַר וײַנען שװאַרץ? 


ארבּעט. 142. שטעל צו דאָס װאָרט לערערין אין די װײַטער= 


דיקע זאַצן ; 


8 הי לּערנם מיט אונרן. 

2 דאָס איו דער בּוך, 

3 דיב דער הײַן -הפפט, 

4 איך. האָב. נעַטראַפּן די אין נאַס. 


3. אָנשטאָט דעם װאָרט , לערערין" שטעל אַרײַן אין די 


זאַצן פון דער אַרבּעם 142 די װײַטערדיקע װערטער? 
פרוי, מוטער, פּלימעניצע, שנײַדערקע, בּאַלעבּאַסטע. 


4. שרײַב אָן אין סלופּיקלעך אַלע פיר בּײנפאַלן פוך 
די װײַטערדיקע זאַכװוערטער צואַמען מיטן שי 
אַרטיקל: 

יידענע, חַברטע, פּרײַנדין, נײטאַרין , תַּלמירה, טאַכטער. 
































ביינפאַלן 
דאָס קינד איז געווען אין שמובּ, 2 0 ר 
2 דעם קינדס האָר זיינען שװאַרץ. ‏ / רש 
3 - איך האָבּ גענעבּן דעם קינד מײין העפט. 

4 איך האָבּ ליבּ דאָס 


בּאַמערק, וי אַזױ דאָם װאָרט , קינד" צוזאַמען מיטן אַרטיקל א 


1 | האָס קינר | 
2 העםטקינרםע יל דע 
3. - דעם. קינה. א 
4 ראָם קינה. 

דאָס זײַנען די פיר בּינפּאַלן פון דעם. װאַרט קינד 8 
ישטער, צווייטער, דריטער, פערטער בּײיגפאַל, : יי 
| = מיט װאָס איז דער צװױטער אַנדערש װי דער ערשטער ? שאט 


וי אַזױ איז דער צווייטער בּיינפּאַל? װי אַװי איז דער פערטער 0 
בּיינפאַל ? 





: בּײַ די זאַכװערטער פון נײטראַלן מין איז דער שא 
4 פערטער בּייגפאַל (פּונקט וי בּײַם פװיסלעכן מין) גלײַך : 
צום. ישר 





- די װײַטערדיקע זאַכװערטער צװאַמען מיטן בּאַ= 
שטימטן אַרטיקל ; ' 1 
- דאָס פערד, דאָס פיינעלע, דאָס פלאַטערל, דאָם מענטשעלע, 
התיהלע, 







| א בּעט. 46 שטעל. צו דאָס װאָרט פיקסל און ד אט י וויט 





: ןג 7 ר 
0 וי 7 ראםן איז אַװעק צום טײַך, 0 
0 0 השש יו עק איז צוגעפרוירן צום אַײו. א װ 
: | 3 דעם = איז אַ שאָד נעװען צו פאַרלירן א פּאָר 
2 הערעלעך| 
: 4 דער װאָלף האָט נעראַטעװעש רֹאָם . : 
: 1 אַנשטאָט דעם װאָרט , פיקםל" שטעל אַרין אי : 
2 זאַצן פון דער אַרבּעט 146 די ווערטער: 
1 -דאָס ; קעצל, דאָס הינטל, דאָס שעפעלע, עי 
: 77 
4 | בּייגפאַלן 
י 1. דער ברודער. אי געוען אין שמובי. 
4 2 : 4 : 
| 2 דעם בּרודערם האָר זײַנען שװאַרץ. ‏ . 
יק 3 איך האָבּ גענעבּן דעם בּרורער מײַן 1 העפט. - 

: אד האר לת העם בּרורער, 
א ו ש 


בּאַמערק, וי אַװױ דאָס װאָרש ברורערי צװאַמען מ 





201 קי 0 בּאַנעגנש זיך אין די פיר זאַצן; 
0 א 2 {} דער בּרודער, 
רא 1 00 ןיעה צעם בהוהערם. 
1 א 3 דעם יברוראה; 
אי 4 דעם ברעה 





פס. 18. ושרײַב אַ אין סלופיקלעך. אַלע פיר בּיינפּאַלן פון. 
: די װײַטערדיקע - זאַכװערטער צוזאַמען מיטן בְּאַ= 
השטימטן אַרטיקל+ - ' 

: פּאָמער, מחותן, איירעם, ! פלימעניק, גיבּוה, הְעלר,. 


78 - 


{ 


יי יי מערצאָל 


בּרידעף / 


יי שוועסטער זײַנען געווען אין שמום, - 


אע 

0 

0 יא 
11 

בּרידערם. = 
1 

א 


שוועסטערס 
י קר 


האָר יי שװאַרץ. 


2 בּרידער 
די שוועסטער 
יהי קערער. | 








}די בחירער; 
4 איך האב ליב | די שװועסטער. 
די קינדער, 


אָט דאָס זײַנען די פיר בּײנפאַלן פון דִי װערטער: דער / 
בּרודער, די שוועסטער, דאָס קינד אין מערצאָל; 

די בּרידע. די שװעסטער די קינדער 

די בּרירערם די שװעסטערם די קינדערס 

8 די ברידער. די שוועסטער ‏ . דייקינדער 

4 די ברידער ‏ - די שוועסטער. .. די קינרעה 


אין מערצאָל װערן די זאַכװערטער פון אַלע דרײַ 
מינים געבּויגן אויף איין אופן: דער ערשטער, דריטער און 
פערטער פאֵל זײַנען גלײַך צװישן זיך. 


79 
פּךַט-נע מען 


ווען איך רייד װעגן דער שמאָט ווילנע, קען איך זאָגן: 
די שטאָט איו גרויס, 
2. ווילנע איז גרוים, 
צי זײַנען די אויסדרוקן אין בּיידע ואַצן די זעלבּע? צי איו / 
דער פַּשֵם פון בּיידע זאַצן אױך אַן אַנדערער ? 
פּאַרגלײַך װײַטער דאָס װאָס איך זאָג װענן מײַן בּרודעה 
הַיימען ; 
41 דער בּרודער האָט מיר געבּראַכט אַ מִתּנה. 
2 חיים האָט מיר געבּראַכט אַ מתּנה, 





















פאַרגלײַך נאָך ‏ : 
| דער שרײַבער האָט אָנגעשריבּן , דאָס מעסערלײ, 
שלום = עקיכם האָט אָננעשריבּן , דאָס מעםערלײ,. 





| = זאַכװערטער, װאָס בּאַצײיכענען אַ גאַנצע ריי ענלעכע 
זאַכן, רופט מען כּלל-נעמען 

: שי זאַכװוערטער, װאָס בּאַצײכענען געוויסע איינציקע זאַכן, 
| װעלכע מיר וילן אױסטײלן פון אַנדערע ענלעכע, רופט 

- מען פ ר ט-נעמען. 





רְבּעט. 149. שרײַב איבּער צו זיך אין העפט די װײַטערריקע 
א זאַצן און שטרײַך אונטער די כּלל=נעמען איין מאָל, 
די פּרַט=נעמען צוויי מאָל; 


זיסעלע איו אַראָפּ אין גאָרטן געוענענען זיך מיט 
אירע בּלומען. ‏ אין נאָרטן האָט זי געמראָפּן איר חַברטע . 
בּלומע.. דער קלאַס האָט בּאַשלאָסן, אַז חַיים זאָל טראָגן 
די פּאָן. קײנער אין דעד װעלט איו נישט געוען אַזױ 
ופּרירן מיטן װאַרעמען ליכטיקן נאָך-פּסח, װי איך, פּייסע 
דעם חֲונם ייַנגל, מאָמל, און דעם שָכנֹם קעלכּל, װאָם 
7 ען רופט דאָם מעני. 
0 0 שרײַבּ איבּער דאָס ליד און שטרײַך אונטער די", 
6 פּרַטנעמען, : : 
די מישפֵּ חה. 
| -מיך רופט מען זַלמן, 
דער טאַטע הײיסט קלמן 
מײַן בּרורע- הײיסט וָרח, 
דער זירע הײסט בַּרוך, 

















- 8 





די מומע היסט קײלע, 

די שוועסטער הײיסט ביילע, 
דאָס פערדל הייסט סירקע, 
דאָס קעצל הײסט מירקע, 

די באָבע. הײסט יאָכע, -- 
די גאַנצע מישפַּחה, 


80 
הייגרבג פרן סרהטגנעמעה 


1 דער ברודרער לערנט מיט מיר, = 
מֵאיר לערנט מיש מית 


2 רעם ברודערם. פוך נעפּעלט מֵיר, 
מאירס בּוך נעבּעלט מיר, 


? - איך:ניב דעם בּרודער דאָס העפט, 
איך ני= מָאירן דאָס העפט, 


. 4. - איך האָבּ ליבּ דעם בּרורער. 
איך האָב ליב מַאירן. 


קוק זיך אײַן אין די ערשטע און די צװײטע שורות פון 
יעדן זאַץ-פּאָרל, צי איז פאַראַן אַן אונטערשײד אין דער בײגונג 
פון די כּלל-נעמען און פון די פּרט=נעמען? אין וועלכע ביינפאַלן 
איז פאַראַן דער אונטערשײד? אין װאָס בּאַשטײט דער אונטערשייר? 

שטעל אַװעק אין די ערשטע שורות פון אַלע פיר ואַק-פּאָר= ‏ 
לעך דאָס זאַכװאָרט ש וועס טער, אין די צווייטע שורות דאָס 
זאַכװאָרט אָ סת ר, צי איז דאָ אויך פאַראַן אַן אונטערשײר אין 




















בּיינונג פון די כּלל-נעמען און פּרַט=נעמען ? אין "וועלכע בַּיינ* 
? אין װאָס בּאַשטײַט דער אונטערשייד? 


פאַרגלײַך די װײַטערדיקע ואַץ= =פאָרלעך : : 
1 דאם קעלבּל איז געווען צופרידן,. שיו 
6 מעני אין געװען צופרידןצ . יו 6 

( 2 דעם קעלבּלם פרייד איז גרוים,. : 
יט יי מענים פרייד. איז נרוים.. 0 








)8 מען האָט דעם קעלבּל נעג 0 עסן, יי 
- מען האָט מענין געגעבן עסן. : ער יט 

| א 

4 מען האָט דאָט 4 לבּל אַוועקגעפירט אין פעלד, שא 

| מען הָאָט מענין + אַװעקנעפּירט אין פעלד, : 0 


קוק זיך אײַן אין די ערשטע און צווייטע- שורות פון יערן 
יע צי איז פאַראַן אַן אונטערשייד אין דער בּײנונג פון די. 8 
לל-נעמען און די פּרט=נעמען? אין וועלבע בּײנפאַלן ? אין װאָם. צ. 
! בּאַשטײש דער אונטערשייר ? ױ : 





פּרֵט:נעמען, װאָס בּאַצייכענען מענטשן אָדער בּעלי: 
חַיים, האָבּן אין דריטן און פערטן בּייגפאֵל אַ א באַזונדערע 





א 

- פאָרם, װאָס ענדיקט זיך אויף -ן. | 
| == פּרַט-נעמען בייגן זיך בּדרךכלֵל אָן דעם אַרטיקל. ו 
- פּרַט:נעמען בּייגן זיך נאָר אין אײַנצאָל. שי 
א יי פיר בּײינפאַלן ; : 
א א רָחל, אַברָהֶם, מיכל, דבורה, תנֹה. 4 
6 152, טראַכט צו 4 זאַצן, װוּ פיזאָלן זיך בּאַנעגענען אַלץ. " 
2 בּיינפאַלן פון די װערטער פון דער אַרבּעט 151. 0 
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3 בּאַשטים די בּײַנפאַלן פון די פּרַט-נעמען אין רי 
װײַטערדיקע ואַצן: 

פַּרץ פאַרנעמט דעם אױכבּנאָן אין דער נײַער יירישער 

ליטעראַטור. פַּרצעם װערק לערנט מען אין אַלע אונדוערע 

שולן, פַּרצן פלעגן אַ סַך שרײַבּער װײַון זײערע װערק 

פאַרן דרוקן. פַּרצן האָט מען זײיער ליבּ געהאט. שָלום- 

עליכם האָט זיך אַלײן אָנגערופּן מענדעלעם אייניקל. האָסט 
געלײענט רייוענען ? 


* וה : : 


צכט זאכווערטלר 
װאָס זאָנט איר אויף דעם יִדנם אײנפּאַל? מים 
דעם מענטשן איז ניט אױסצוהאַלטן. הערשעלע האָט זיך 
געלערנט בּײַם רִבִּין אין. חֲדר. ‏ איך נײ שפּאַצירן מיטן 
טאַטן, מיט דער מאַמען און מיטן זיידן. דוימהיטעלע האָט 
אַװעקגעטראָגן לאָבּונג פֿאַר דער בּאָכּען. דער מומען גע- 
פעלם נים מײַן זינגען, 
1. דער טאַטע 
2 דעם מאַטנס 
3 דעם טאַטן 
4. דעם טאַטן 


אַזױי װי טאַטע װערן געבּויגן אוֹיךְ ייָד, מענטש, 
זיידע, רַבּי. 


די מאַמע . 
דער מאַמעם 
דער מאַמען 
די מאַמע 


אַזױ װי מאַמ ע װערן געבּויגן אויך בּאָבּע, מומ ע. 
אין דריטן בּייגפאַל פון די דאָזיקע װערטער דאַרף 
מען פאַרן נון שרײַבּן אין אײַען. 


אַװעק די אײַנגערינגלטע װערטער אין דעם נע? 
העריקן בּײנפאָל} . | 


{ = איך האָבּ געוען דעם (זײדע). זי האַט גערעדט מיט 

{ = דער (מומע). װעמען האָסטו מער ליבּ: דעם (פֿאַטע) 
אָדער די (מאמע)? דער תּלמיד איז אַװעק צו אַן אַנדער 
(רבִּי). איך האָבּ דערקענט די (בּאָבּש). פונדערװײַטנם. 
אײדער מען דערקענט דעם (מענטש) מו מען מיט אים / 
אױיפּעפן אַ שעפּל זאַלץ. װאָס האָסטו געװאָלט פון רעם. / 


יד ? 


-אַרבּעט. 152, שרײַב איבּער די װײַטערריקע ואַצן און שטעל. ./ 
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אונדזער שול. 


אונדזער קלאַס געפינט זיך אין אַ גרויסן צימער אױף ‏ . 


עם דריטן גאָרן. כּמעַט דער גאַנצער צימער איו אָנגע: 
וטעלט מיט בּענק; פאָרנט שטייט אַ טישל מים אַ שטול 


יי 





יט 00 


פאַר דעם לערער. הינטער דעם מישל שטײט אַ מטאָװל. 
אַנשקעגן דער מיר הענגט פַּרצעם בּילר, 

בּאַמערק די װערטער: אין, אויף, מיט, פֿאַר, הינ= 
טער, אַנטקענן, אַועלכע װערטער רופט מען פאַרווער=. 
טער; מען נוצט זײ נים אַלײן פּאַר ויך, מען שטעלט וײ נאָר 
צו צו אַנדערע װערטער, 

פאַראַן נאָך אַ סך פאַרװוערטער ; אָט זײַנען עטלעכע פון 1 
אויסער, אונטער, איבער, אָנשטאַט, בּײַ, ווענן פון) 
צנוישן צוליב, 


ארבּעס. פכן. שרײַב איבּער די װײַטערדיקע זאַצן און שטרײַף 
אונטער די פּאַרװערטער: 
דאָס הויו שטייט אויף דער ערד. מיר זײַנען געווען 
בּײַ דער ײדענע. דערלאַנג מיר דעם טעלער פון דער שאַפֿע. 
ער האָט אַ שָם פאַר דעם בּעסטן בּעל-מלאָכָה. מיר לויפן 
האַסטיק אַהיים סיט די מתָּנות, ער איז אַװעק מיט דער 
ציג אַהײים. 


אַלע. פאָרװוערטער פאָדערן צו זיך דעם דריטן בּייגפאֵל. 
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פאַרקירצטער אַרטיקלל. 


אויף דעם דריטן נאָרן == אויפן דריטן נאָרן. 
פאַר דעם לערער == פֿאַרֹן לערער. 
אונטער דעם מישל =- אונטע-ן טישל. 





















= אינעם בּיבל,. 
פונעם אַלמער, 





: פוז דעם הפ == : 

| צו דעם בּרודער ‏ == צום בּרודער. 
א די װערטער אין דֹעם רעכטן און אין דעם לינקן ר יא 
: : : , אט א 3 0 


= אויף דעם -- אויפן 
2 פאר דעם = פארן 
( = אונטער דעם -- אונטערן ‏ . : : 





= מיט. װאָס שיידט זיך אונטער דאָס לינקע פלופיקל פון דעם 0 
|? צי שיידם זיך עם אונטער וי עם איו אין טײַטש אויף5. .  ..+‏ / 





ר 


!= פאָרווערטער, װאָס שטײען פּאַר זאַכװערטער פון 





- מיט דעם בּאַשטימטן אַרטיקל, װאָס געהער צום דעס דאָזיקן |'  ..‏ 
: זאַכװאָרט. דער טײַטש פון די װערטער בּלײַבּט דערבּײַ דעבי י.י 60 
זעלבּעה.. | | 

0 -אמערק די שרײַבּונג: פונעם, אינעם, 








אַװוי, אַז אַנשטאָט די צונויפגענאַסענע פאָרמען פון ‏ ריט 0 


| = פֿאַרװאַרט און אַרטיקל זאָלן שטיין די פול ע פאַר: אע 
= 2 מען לויטן מוסטער : | יע 
: איך בִּין גענאַנגען אַהים מיטן טאַטן -- איך בין גענאַננען / 7 
יי מיט דעם טאַטן, / : אע 2 


איך = געווען בּײם דאָקפאָר. ואל ביסטונים  "‏ 6 
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אַרמיקל. מאַך די גאַנצע אַרבּעט לויטן ערשטן בֹּיַשפּיל. 
שלום:-עליכם האָט אָנגעשריבּן אַ וערק, װאָס הײסט; ,פונעם 
דאַריד", 


ארבּעט. /12. מאַך איבּער די װײַשערריקע זאַצן אַזױ, אַז אַנשטאָט 
די פולע פאַרמען פון פאַרװאָרט און אַרטיקל ואָלן. 
שטיין די צונויפגענאָסענע לויטן בּײַשפּיל; 
אויף דעם פּריפּעטשיק בּרענט אַ פײַערל -- אויפן פּר= 
פּעטשיק ברענט אַ פּײַערל, 
ער האָט אַ שם פֿאַר דעם בּעסטן בַּעל-טלאָכה. איך 
בּין צוגעגאַננען צו דעם דאָקטאָר. בּײַ דעם טײַך, פון בּיידע 
: בּרעגן, זײַנען שטיבּלעך פיל געלעגן. נאָך דעם זומער קומט 
דער װינטער,. אויף דעם דעכל לינט אַ קעצל. איך בּין / 
אַראָפּגעקראָכן פון דעם בּוים. פַּסח איז מאָטל אַרױס אין 
דעס נײַעם בַּנֹד. עס װעט זײַן א סוף צו דעם פראָסט און 
צו דעם שטורעם. 
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דרצטעו אַרטיקל. 


איך בּין געגאַנגען מיט דער שװועסטער.. ער אי 
אױפּגעשטאַנען פון דער ערד. אין דער אָזערע שוימען 
פיש. זי איו אָפּגעװען בּײַ רער בּאָבּען דרײַ שעה. / 


צי קען מען זאָגן: איך בִין גענאַננען מיטן שוועסטער? 


צי קען מען זאָגן ; ער איז אויפנעטטאַנען פונעם ערד? 





















דעם, דאָס ייט מיטן א פון דעם מ ענ לִ עכ 1 און. 
3 ייטראַ ול ן מין. 


- מען דאַרף דעריבּער זאָגן און שרײַבּן; ; טי 
ער ווינט הינטער דער שטאָט (ניט: הינטעו רן). א 
0 | דער מאַטע ניט א מאך מיט דער האַנט (ניט: מיטן). 
א יי שפּיל זיך אויף ידער נאַס (ניט: אויפן), 

: חַיים נגליטש. זיך איבּער דער פּאַדלאָנע (ניט: איבּערן). 






אַרבעט. 158, ששעל אַװעק די אײַנגערינגלטע װערטער אין רעם 
דריטן בּיינפּאַל; 


0 יער שמייט בּײַ (די װאַנם). ער איו אַריבּערגעלאָפן 
איבער (די גאַס). דער נאָענססטער װעג צו אנדו איד 
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פּאָרווערטער אָן אַרטיקל. 


נעכטן בּין איך אַרױם פון שטובּ אַכט אַ זיינער אינ= 
אַרום טױיער קלײַבּן זיך מענששן. הײַנט קומט. 
אַנטקעגן טעאַטער 


* 








ער ור וע 
פּאַרנלײַך; 
פון שטוב --- פֿון דער שטוב, : 
אַרום מויער -- אַרום דעם טויער, 
אין שול -- אין דער שול, 
אַנטקענן טעאַטער -- אַ:טקענן דעם טעאַטער, א 
אין שטאָט -- אין רער שטאָט,. * 7 


טײלמאָל קען דער בּאַשטימטער אַרטיקל נאָך אַפאָר= / 
װאָרט אַרױספאַלן אינגאַנצן. דער טײַטש פון די װערטער 
בּלײַבּט דערבּײַ דערזעלבּער. 
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אונט עהת. הינט7. 


דער צװײטער גאָרן איז אונשערן דריטן, דער ערשטער / 

איז אונמערן צװײטן. פאַרװאָס שטײסטו עפּעס הינטער רעה . 6 יי 
מיר? װי לאַנג קען.אַ גוטער שווימער בּלײבּן אונטערן / :א 
װאַסער  ?‏ -איך װעל גײן פאָראױם, און דו װעסט גײן ‏ / 
הינשער מיר. לאָמיר גײין הינטערװײַלעכטס. דער שנײַדער | 
האָט צוגענײם דעם אונטערשלאַק. | 


בּאַמערק די שרײַבונג און דעם באַטײט פון אונטער אי / 
היגנטער. : אי 








אוגטער און הינטער זײנען צװײ בּאַזונדערע 
1 פאָרווערטער, -כאָטש אין ריידן קלינגען זי אָפּטמאָל גלײַך. 
א | אונטער הייסט נידעריקער פון עפּעס, דער היפּוך 0 
דערפון. איז איבּער. | 
0 הינטער הייסט װײַטער ר עפּעס, דער היפּוך דער? 
: פון איז פאַר. 


על אלה + דער 7 

א דעם הויז איז פאַראַן א גרויסער גאו רטן. -- דעם הויו. 

פאַרגראָבן אַן אוצר,. קליינע קינדער האָבּן ליבּ צו קריבן --ן. 

;= מיש, דער שניי קנאַקט -- די פים. די בּענק אין קלאַס שטייען 

: אײַנע- -- דער אַנדערער, -- דער ששוב אין א שמאַל, -- דעה . 
שטוב. אי אַ קעלער, 


דאָס בּוִךְ לינט אונטערן העפט, 
- דאָט בּוך לינט הינטערן העפט, 


160. (נעם אַ בּוך און אַ העפט און װײו בּאַשײַמפּערלע - : 


161. װײַז בּאַשײַמפּערלעךר: . 
ראָס בענקעלע שטייט אונטערן טיש,. 
דאָם בּענקעלע שטייט הינמערן טיש,. 
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צווייטער בּייגפאַל, 


חַיימס פום איז שוין געזונש. דעם יינגלם פײַף. האָט. | 
א איבּערן דער גאַנצער שטובּ. רעם קנצנמא?. בי 2 


יל 


םֹ יי האָט יא צעבּראָכן, 





6 


מיר זאָגן: היימס פוס. צי װעלן מיר אויד זאַנן: ר עם 
מטישלם פום איז צעבּראָכן, דער שאַ פעם פום איז פאַרריכט ? 
וי אַזױ. װעלן מיר זאָנן אַנשטאַט דעם? 

מיר זאָגן: דעם ייִננלס פּײַף,. צי װעלן מיר אויך זאַנן; 
דעם ווינמס פּײַף? װי אַװי װעלן מיר זאָגן אָנשטאַט דעם? 

מיר ואָנן;: דעם קונצנמאַכערם רײַף. צי װעלן 8 + 
אויך ואַגן;: דעם פעס על עם אט װי אַזױ װעלן מיר ואָנן 
אַנשטאָט רעם ? 
: חַיים,. ייִננל,. קונצגמאכער ײַנען ואַכװערטער. | 
טישל, שאַפע, פעםע לע ײײַנען אױך זאַכװערטערן; משאָ װאָס 
איז דער אונטערשייד? 

ניבּ אַ קלער, וועלכע פון די דרײַ זאַכװערטער בּאַצײכענען 
בּאַלע בּטע זאַכן און וועלכע דרײַ זאַכװערטער בּאַצײכענען ניט. 
בּאַלע בטע זאַכן. 


= 





| זאַכװערטער, װאָס בּאַצײכענען ניטבּאַלעבּטע | 
זאַכן, האֲבַּן בּדֶרך-כְּלֵל ניט קיין צווייטן בּייגפאַל; אַנשטאָט | 
דעם װערט גענוצט דעם דריטער בּײגפאַל פון דעם זעלבּן ! 
װאָרט מיטן פאָרװאָרט פון. | 


בּײַ ‏ אונדו! אין שמוב זײַנען פאַראַן די װערק פון שלום= 
עליכמען -= בּײַ אונדז אין שמובּ זײַנען פּאַראַן שָלום -עליכמס 
ווערק, 

דאָס הױיז פון זײַן בּרודער געפעלט מיר זײיער == זײַן בֹּחו- 
דערס הויז געפעלט מיר זײיער, 

דאָס בּוך פון מײַן חֲבֹר האָבּ איך שױן איבּערגעלײענט-- 
מײַן חַברם בּוך האָבּ איך שוין איבּערגעלײיענט. 





בּײַ זאַכװערטער, װאָס בּאַצײכענען בּאַלעבּטע 

זאַכן, איז צעסער צו בּאַנוצן דעם צווייטן בּײגפאֵל 
איידער דעם דריטן בּייגפאַל, מיטן פאָרװאָרט פון, 

|* טע א רב אלב יע 





































-- בּייגונג אין איינצאָל און מערצאָל. 


א י ‏ ב אל עב סֶע ואַכן 
| מענלעכער מין װײַבּלעכער מין ײטראַלער מין 
א איינצ אָל 
| די דער בּרודער 41 די שװעסטער 241 דאָס קינר 0 
דעם ברודערס ‏ 2. דער שװעסטער 2 דעם קינדם עי 
3. דעם בּרודער 3 דער שוועסטער 4, דעם קינד : וי 
4 דעם בּרודער + 4. די שװעסטער 4 דאָס קינד 6 
: מערצ אָל 0 
ר טיט 
הי פריהערּ 1 די שוועסטער 1 די קינדער א 
די בּרידערם 2. די שװעסטערס 2, די קינדערס אע 
8 . די בּרירער 2 ' די שוועסטער ‏ / 2; די קינרע /! {}  .‏ | 
4 די בּרידער 4 די שוועסטער 4 די קינדער ) + 62 6 
די אט 
אומבאַלעבּטע ואַכן א 
: מענלעכער מין װײַבּלעכער מין נײטראַלער מין א 
| איינצאָל 4 
| 1, = דער טיש די בּאַנק 1 דאָס בוך 7 
ֶ ה42 א 2; ארי 2; == : 
- 48 דעם טיש 4 דער באנק. 2 דעם בוך | 1 
44 דעם טיש 4 די בּאַנק 4 דאָס ביך. | 40 
' מע ר צ אַ ל 
41 די טישן 4 די בענק 1 די ביכעה ר 
: 0 
אע על 2 יט א יע 
יב דרי פאשן 2 2 הי בענק די ביבערן. ‏ א 
= בייטיסן .42 די בענק 1 חי ביכפה 00 






א 
מישע גראמאטיק 11 


יע יי 
ער = 


2 יק 


)2( 








אנ יק יי 


װאָס פאַר אַ בּיינונג האָבּן די זאַכװערטער אין מערצאָל?. 


קוק זיך אײַן בּאַװונדער אין די זאַכװערטער, װאָס בּאַצײ= ‏ / 


בענען בּאַלעבּטע זאַכן, און אין די זאַכװערטער וואָם בּאַצייענען 0 
אומבּאַלעבּטע זאַכן, : 
פאַר װאַסער פאַל האַבּן אַ ספעציעלע מערצאָל-פאָרם הי 
זאַכװערטער, װאָס בּאַצײיכענען בּאַלעבטע זאַכן? | 
צי האָבּן די זאַכװערטער, װואָם באַצײכענען אומבאַלעבטע. 
זאַכן, + אויך וועלבע עם אי ספּעציעלע פאַרמען פון בינפאַל אין 
מערצאָל? 
טאַ לויט װאָס רערקענט מען דאַ דעם בּײנפאַל? 


| זאַכװערטער, װאָס בּאַצײכענען אומבּאַלעבּטע זאַכן, 
האָבּן ניט ‏ קײן שום ספּעציעלע בּײגפאַל:פאָרמען אין !| 
מערצאָל, און אויך דער אַרטיקל זײערער בּײַט זיך ניט, / 

אויבּ אַ זאַכװאָרט האָט ניט קיין ספעציעלע פאָרם פַאַר 
וועלכן עס איו בּייגפאַל, דאַרף מען דעם בּייגפאַל דערקענען ‏ 
לויטן בּאַטײַט. 


וי אַזױ װעס זײַן די. בײננג. פון דער פאַטעת, |. | 
מוטע ר אין מערצאָל? אע 


1 --- (רײידן זיך דורך מיטןן לערער), 

0 א --- (רייד אויף דער עלטערן-פאַרואַמלונג / 
האָבּן זײער אויסגענומען בּײַ. די לערער), 

3 (רי לערער האָבּן. געשיקט מתַּנות) יע --, 

4. (די לערער האַבּן געזען אין נאָס) -=, --, 





בּײַ זאַכװערטער, - װאָס בּאַצײכענען בֿאַלעבּטע זאַכן, 
זײַנען אויך אַלֶע פיר בּייגפאַלן אין מערצאָל גלײַך, אויבּ 
דער ערשטער בּייגפאַל מערצאָל ענדיקט זיך אויף --ס. 

















0 שרײיב. אוים פון דער װײַטערדיקער דערצײילונג אַלע - 1 
זאַכװערטער און נעפין אויס: א) צי באַצײיכענען זײי ו 2 עי 
- בּאַלעבּטע אָרער אומבּאַלעבּטע ואַכן; ב) צי װײַנען / 
- דאָם בּלל-נעמען אָרער פּרַטײנעמען ; ג) אין װאָסער. 9 
| | בײינפאַל זי שטיען. | 


איך ו - האָבּ. זי אויפגעכאַפּט 0 דשה 6 
/ ייה מען א א אין קלאָט! רופט יף. 
שי הו וועסט הײַנט נימ הא אין { קלאם. 
הפרעג. איך =" איר. 





װײַל דײַנע שיך זײַנען בּײַם אל 
צונעזאָגט אָפּצובּרעננען די שיך נאָך אינאָונט, נאָר. 
האָט ניט געהאַלטן װאָרט. און דו קענסט דאָך 
אַרױכגײן בּײַ. אַזאַ װעטער אין דרי אַלטע לעכערדיקע / 
יאיך װעל ניט לאָון. 


מיט װאָסערע ווערטער רערט בּערל. גי ויך? שע רע 
מאַמען ? | : 
0 מיט װאָסערע װערטער רערט די מאַמע וועגן ויר! 
בּערלען? װעגן דעם שוסטער? ‏ 
| צי האָסטו אַמאָל געהערט, װי אַװױײ קלײנע -קינדער : 
זי זאָגן אױף זיך: ע ליק װיל עסן; הנה לע האָט נישן 
וי אַזױ זאָגן גרויסע מענטשן וװעגן זיך? 

שטעל זיך פאַר, אַו דו רעדסט מיט דײַן חַברטע בּײ 
צי װעסמו פרענן:. ביילע האט. הײַנט אט 2 
אין קלאַט? נײן מאָ װי אַװי דֶען װעסטו פרענן}! / 

מיט די ווערטער איך, דו, ער, זי, עס קעןו 
פאַרבּייטן זאַכװערטער. ר 


/ 


בייזערט ױך אױף ‏ . רער מאַמע: -- 

אַ גרויסער יַנגל, -. װײסט נים, 

פינף!" נאָר די מאַמע דריקט .-- 5 
ליבּ בּערלען און - װײם, אַז װען.. װעם א 
װעם - / ױך אױםלערנען אלעדינג. | 

















| פאַרבּײַטנעמען 
02 -איינצאָל 


5 א דאנ דק יק די 
;ויה - די אים - = איה ?/!אים (העם) 
4 מיך דיך אים וי עס (דאָס) 


1 רה צתררע יי זײי 

הער -- 2 א 

2 אונהו ‏ אײַך | 2 

(4, אונדו אײַך זי טיא 0 א 








יד וערטער א"ך, דו, עֶר? די'עס פיט יפל" א 
בּייגפאַלן אין אײנצאָל און מערצאָל רופט מען פאַרבּ=  |‏ - 
רטיקע זאַכווערטער אָדער פאַרבּײַטנעמען זײ || - 

| |- קענען שטיין אי אָנשטאָט כּלל-נעמען, אי אָנשטאָט פּרַט || 








עי יי אע יי ר יי יי אע טייל אט 


, 


יך, װאָס עם איז אין 8 5 געװען גערערט ועגן די 


עה צו וועמען מען רערט רופט זיך צווייטע פּעראָן. 
רער װעגן װעמען מען רעדט רופט ויך ד ריטע פּערואָן. 
0 5 





| = אויף וועמען זאָגט רער ואָם רערט איך,. מיר? אוף. . | - | 
ן ואָגט מען: דה איר? א אויף װעמען ואַנט מען? ערו / 
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איך, מִיר זײַנען פאַרבּײַטנעמען פון דער ערשטער 
כּערזאָן ! 

דו, איר זײַנען פאַרבּײַטנעמען פון דער צווייטער 
פּערזאַן { 7 | 

ער, זי, עס, זײײ. זײַנען פאַרבּײַטנעמען פון דער 
דויטער פּערזאָןף 

די אַלע וערטער צוזאַמען רופט מען פּערזענלעכע 
פאַרבּײַטנעמעף 

די פּערזענלעכע פאַרבּײַטנעמען האָבּ! ניט קיין צווייטן 
בּייגפאַל; אָנשטאָט דעם װערט גענוצט דְעֹר דריטער ביג ! 
פאַל מיטן פאָרװאָרט פפון". 


יי הק 


פאַרגלײך; מ ענט שן גײען --- מען ניים, 
אַ מענטש נײט -- עמעבצער גייט, 
רער טאַטע נײט -- װער נייט? 


די װערטער: מען, עמעצער, װער זײַנען אויך 
פאַרבּײַטנעמען, 


על 


פאַראַן נאָך אַנדערע פאַרבּײַטנעמען, װענן וועלכע עס װעט / 


שפּעטער קומען צו רייר, 
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פאַרקירצטע פערזענלעכע פאַרבּײַטנעמען, 


איך גײ שפּאַצירן =- כ'גיי שפּאַצירן, 
עס רוישט == ס'רוישט, 


מען אַרבעט == פאַרבעט, 


























2 רצט 1 אוה 


2 


א ׂ 1 וס ׂ | : 7 6 8 א 
א 

עס 164. שרײַב אוים פון דעם װײַטערדיקן ליד אַלע פאַרבײַט. 
-/ווערטער און בּאַטטִים זייער פאָרם אל צאָל): 





0 שטיפע רי 
0 װײַם נים װי איר, נאָר למאַי זאָל איך זאָגן; 


: ר ערגער וי מויט האָבּ א פֿײַנט דך צו צװאָם! . . / | 











א זיך מאָן, װאָס דער מאַמען יש זיך. שי 
רײַבּט מיר די נאָז און זי שרײַט און זי שילט זיך: יי 
ם שטייסטו און דרייסטו זיך פונקט װי א װאָרעם? 002 
מוט מִיךְ א הײבּ און אַ נעם אונטער אָרעם, | 0 
פוץ ! מיר דאָס קעפל אין. װאַסער געמונקען... אט 
אַלד, ראַטעו װועט, קינדער, אָט וער איך דערטרונקען ! בי 0 

ר װאַרף זיך דערשראָקן און דריגע אַ פיסל ; יי 2 
נן נעמט שוין אַ סוף צו דער טרייפענער שיסל? - א 2 

או = דאָס קעמען: מען שלעפט און מען שטופט מיף, / 


| מען רײַסט מיר די האָר אי מען אק און מען צופּט יי 6 1 




















נעמען, און לעבּן | 
וועלכע וײ פאַרבּײַטן; שטעל צו די ציפער 1, { 
צו בּאַצײבענען דעם בּײנפֿאַל, יע 






בײַשפּיל ; 1 זי -- די שוועסטער, וט 

די שוועסטער ניים אַ גאַנצן טאָג, זי דאַרף פאַר 

! דיקן די אַרבּעט,. טראָג בּאַלד אַװעק די נאָדלען צו דער 
וועסטער, טאַקע צו איר אַהים. די שוועסטער װעמ בַּ ר 

זײַן דאָ, איך האָבּ זי שוין געוען גייענדיק. אש 


1 : : 






.- 
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דער פאָטער טי דאָס יש איבּערן קעפעלע. = 
אַראָפּ אונטער דעם טישעלש. ‏ / 


-- 103 -- 





נאָכן פאָרװאָרט שטייט דער דריטער כּייגפאַל, | 


אַרבּעט. /16. שרײַב איבּער די װײַטערדיקע זאַצן צו זיך אין העפט 
אוֹן שטעל די אײַנגעריננלטע װערטער אין דעם 
געהעריקן בּײנפּאַל: 
צוּ (איך) האָט דאָם ניט, װאָס קלערסטו ווענן (ראָס בּיכל)? 
אויף (דאָם כּער:ל) שטייט אַ בּױם. פון (די מוטער) איז נאָך ניטאָ 
קיין בּריוו, אַנטקעגן (דאָס הויז) איז פאַראַן אַ פּלומפּ. פון (דו) 
װויל איך הערן די גאַנצע געשיבטע, 




















| חֲזר איבּער, װאָס מיר האָב 
וענן זאַץ. 2 

חזר איבּער, װאָס מיר האָבּן ! 
- ווענן פּינטל, פרעגצייכן א ויסרופצייכן / 





אַ שמועס פונדערווײַטנס, 

-- איטעלע! | 
: שו װאָס ? 

עו ביסטו? 
-- דאָ! : : 
---. װאָס טוסטו? 
--- איך לייען א 
-- קום אַהער ! ) 
2 איך לײג אַװעק דאָס בּוך און קים שוין צו הי 


צי זײַנען איטעל 9 וואטש דאָן באַזונרערע ואַצ 
דערקלער, פאַרװאָס. 4 א ' 








בּדָרך:כַּלֵל בּאַשטײט אַ אַ זאַץ. פון עטלעכע ווערטער: 
נאָר טײלמאָל קען א זאַץ בּאַשטײן פון איין װאָרט אויך . 



















5 


| או מי ר 

די צווייטע פּערזאָן צײַטװאַרט ווערט גענוצט אין 

טימונג מיטן זאַכװאָרטיקן פּאַרבּײַטנאָמען דו און איר. 
יי דה 2 פערזאָן צײַטװאָרט ווערט גענוצט ינ 


מיטשטימונג. 


ברורער זאָגט. יאָסל שמייכלם. = 


: קען מען ואָגן}, | 
-ברודער ואָגסט? 
1 ואָגן? 
א אי ; װאָס פאַר אַ פאַרם שטײט דאָס 
וי רער בּרורער ואָגט? 


= צי קען איך זאָגן;: איך זאָגט, דו זאָגט, 


טארבַּטנעמען יעה זי עס און זיי 
דאָס צײַטוואָרט איןזאַץ מוז מיטשטימען מיטן 


א װאָרטין יפארא-ישואָפפן אין פּערזאָן 7 אין צ אָל. 


די מאַמע ער 


2 
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95 | 2 
טיילן פון זאץ 


בּײַשפּיל ; 
הער בַּחור ש טיפט. 


אין דעם זאַץ רעדם ויך ווענן דעם בַּחור, און פווערם 
געזאַנט, אַז ער שטיפט, 
דער שנײַדער וי 
ווענן װעמען רעדט זיך אין דעם ואַץ? װאָס װערט גע= 


זאָגט ועגן דעם שנײַרער? 


ארבּעט. 166. דערקלער בּײַ די ווייטערדיקע ואַצן, ווענן וועלבער 
זאַָך עס רעדט זיך, און וואָס עס װערט געואָגט װעגן 
דער זאַך. 


זשאַבּעס קװאַקען. הענער קרייען. פורן פאָרן. דער 
עזלם לאַכט. די פַּנימלעך פלאַמען. בּערעלע לאַכט. דער 
זיידע שלאָפט, 


96 
סובּיעקט, פּרעדיקאַט. 
דאָס ליכטל צאַנקט, 
דער בַּחור שטיפט. 
איך לײיען. 
וועלכע ווערטער בּאַװוייון די ואַכן, װענגן װעלכע עס רערט 
זיך אין די זאַצן? 


אין וועלכע בּײינפאַלן שטײען די װערטער: ר אָס לימטפ, 
דער בַּחוֹר, איך? 

















| = די ווערטער, װאָס בּאַװײזן, װעגן װעמען עס רעדט 
זיך אין זאַץ, שטייען בּדרך-כּלל אין דעם ערשטן בּייג; 


| דאָס דאָזיקע װאָרט אין דעם ערשטן בּייגפאַל רופט 
| זיך- סובּיעקט פון דעם זאַץ. 

= == דאָס צײַטװאָרט, װאָס שטימט מיט מיטן סובּיעקט אין 

פּערזאָן און אין צאָל, רופט זיך פּר עדיקאַט. סובּיעקט און 

פּרעריקאט רופן זיך טיילן פון זאַץ, אָדער זאַצטייל. 





= = פּאַראַן נאָך אַנרערע זאַצטײלן, װענן וועלכע עם װעט שפּע= 
זער קומען צו רייד, 

נעט. 169. יאָסל בּענקט, יאָסף ווײינט, דער טאַטע קומט, יאָסל 

א פרייט זיך, יאַסל שפּילם זיך. יאָסל לאַכם, 

= די תּלמידים לערנען, = דער לערער דערקלערט. מיר הערן. 
- = מיר פֿאַרשרײַבּן, מיכל פּלױרערט, מיכל שטערם, 
- = שרײַב איבּער. בּאַזונדער די סובּיעקטן און בּאַזונדער די 
;רעדיקאַטן, 


170. טראַכט צו פוביעקטן צו די פּאָלננדיקע פּרעדיקאַטן : 
- לויפסט. נעמט, שרײַבּ. גיבּן, אַרבּעטן, שפּילן, זינגען, טומלט. 


- דער אט בּלײַבּט ניט-געבּיטן, און װי אַזױי וועט זײן 
4 פּרעדיקאַט ? ניט שטיפם, נאָר האָט געשטיפט. 

= און אוב מען זאָל דעם זאַץ אַריבּערפירן אין קומענדיקייט, 
וי ועט זײַן דער פּרעריקאַט? ניט ש טיפן, נאָר װעם שטיפן+- 

















רעכנט צו דעם פּרעדיקאַט אין זאַזי 





ארבּעט. 1 שְרײִַבּ אוים די זאַצן, אויפן סוביעקט שרײַב ( 
: אױיבּן אָן ס ובּ, . אויפן פּרעריקאַט--ם רעה / 

פרעש. קװאַקען, הענער קרײען. ‏ קראָען קראַקען, ‏ 
וװויען. איך שרײַ. דער עולם לאַכט. די הון כאַפט זיך אויף. 
מלאכים קומען אָן. פורן פאָרן. די פַּניִמלעך אלאמען - ר קיג 
דערלעך שפֿילן זיך, פֿײנעלע האָט זיך פאַרטראַכט, / 
שלאָפּט. ער גײט אַװעק. שנײעלעך טאַנצן,. 


דלה צוג אין וועג. 
דער פײַפער פײַפט. דער רױך קנוילט ויף. 
יקלאַפּן. די ערד ציטערט. אַ שטויב הייבט ויךי 


2 שרײַב אָן אויף דעם סוּביעקְט --ם | וב,, איה דעם. 
דיקאַָט---פּר ע ד. אט 


ר ליל גי 


| די קנאָספן האָבּן. זיך געעפנט. - הי' בלעטעלעך. האָן 0 
פונאַנדערגעלאָון. די נרעועלעך ‏ הײבּן זיך, 
אָרום, ‏ פייגל וינגען. - האָס טײַכל מורמלט, די 


עה פרילינ; איו געקומען, 
73 שרײַב אָן אויפן סוביעקט---ס 1 אויפן עריא 
פרעד, : | טא | 
זומער אין גאָרטף 


די זון לײכט. דאָס נראָו גרינט, די שאר ציט 
!| די פייגעלעך פּישטשען, . די |בַבֶעלעך שוועכן אַרום.. שפריננער 
-טאַנצן,- קינדער שפּילן. 





















שרייב אויפן מוביעקט 
(פרעד, - 


ט אָן ם ו ב,,, אויפן פּרעריקאַט--. 





15. -טראַכט צו סוב ביעקטן - צו די | פרעריקאַטן: 

| דער הונט, רער שָכן,. דער װאָגן. די שיף, דער אױטאָמאָבּיל, - 

א די מאַשין, דער אַרבּעטער. דער פּױער. רער. 
; דער דונער.. 0 






יס - טראַכט צו אַ סובּיעקט צו יערן פּרעדיקאַט;. 
: איז יז אנעפאלן האָט גערערם, איו אַנשלאָפן. אַקערן. זײען. 
װײַגט, /איז אַנגעקומען,. איז אַװעק. שמעקט,. שרײַבט. 


08 
5 ריא ג עס 


ו = 





4 נעם דעם זאַץ: דער בָּחוֹר שטיפט. קענען מיר פרענן; 
א 1 שמיפט? דער ענטפער איו: דער בָּחוֹר. אין דעם ואַץ: 
:6 דאָס ליכטל צאַנקט קענען מיר פרענן: וואָס צאַנקט ? 7 
יעג המר איז: דאָס ליכטל, : 








ענמפּער אין; דער בַּחוּר שטיפט.. װאָם. טוט דאָס ליכטל ? 0 
ענטפער א איו: דאָס ליכטל צאַנְקם. | 





- דעם סובּיעקט קען מען דערקפנען לױט דער פראַגע: 
ווצר? וואָס? / 

0 6 דעם פּרעדיקאַט קען מען דערקענען לוט דער פראַגע: 
! װאָס. טוט? װאָס האָט געטאָן? װאָס װעט טאָן? א 
-שוען? - (װאָס האָבּן יי יי טאָן 4 


0 





ט דעם פרעדיקאט. קענען - אָבֶּער געמאָלט זײַן נאָך אַנרערע. 
ווע אי יעם װעט שפּעטער. קומען צו רייר, 
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7 שרײַב אוים פון דער דערציילונג, װאָס דו לייענסט 
אין רײַן בּוך, 5 זאַצן,. אין קלאַמערן ניבּ צו נאַך 
יעדערן די פּראַנע, אויף וועלכער עם ענטפערםט אין 
זאַץ דער סובּיעקט. 


8. שרייבּ אױים פון דער דערציילונג,. ואָם דו לײענסט. 
אין דיין בּוך, 9 זאַצן,. גיבּ נאָך יערן צו אין קלאַ- 
מערן די פּראַגע, אויף װעלכער עם ענטפערט אין 
זאַץ דער פּרעדיקאַט, 


איבּעט. 179, קלײַבּ צו סובּיעקטן צו די װײַטערדיקע פּרעדיקאַמן און 
פאַרשרײַבּ זיי צװאַמען מיט די פראַנעם, אױיף וועלכע 
זײ זײַנען אַן ענטפער. 
דער עפּל, די טינט. אַ הונט. די מילך. אַ קו. ער, דער שֶכן,,. 
דער טראַמװײַ,. דער אַעראָפּלאַן. אַ רעגן. דער שמיד, די שיף, מיר, 
בּײַשפּיל: דער עפּל (װאָס טוט?) פּאַלט. 


0. הכלײַבּ צו סובּיעקטן צו די װײַטערדיקע פּרעריקאַטן 
און פאַרשרײַבּ זײי צװאַמען מיט די פראַגעם, אױף 
וועלכע זי זײַנען אַן ענטפער, 
פאַלט, האָט נענומען, אַקערן, זשומט, רוישט, קומט אַרײַן. 
שרײַבּסט,. האָב נעוען. פלאַטערן. װעלן קומען, שרײַט. קריכט 
אַרױס, וועט שרײַבן, איז נעפאַלן, פּלאַמט. הײבּט זיך אױיף, 


1 בּײַ יעדן פון די זאַצן, װאָס דו האַסט אַנגעשריבּן צו' 
דער אַרבּעט 179, וװוײַו אָן אַלץ, װאָס איו נייטיק צו 
כאַראַקטעריזירן די פאָרם פון דעם סובּיעקט און פון 
דעם פּרעדיקאַט (!אַכװאָרט, פאַרבּײַטנאָמען, צײַטװאַרט{ 
בּײגפאַל, צאַל, מין, פּערואָן). 

בײַשפול; ‏ מיר וועלן ארויסויין 

סובּיעקט: מ י ר--פּאַרבּײַטנאַָמען, ערשטער בּײגפאַל, מערצאָל, 

ערשטע פּערזאָן. 
פּרער קאַט: וועלן ארוהגן ‏ א זאָרט, קומענריקײט, 
מערצאָל, ערשטע פּערזאָן. 




















.במ יעהן פון די זאַצן, ואָם דו האָסט אַנגעשריבּן צו 
דער אַרבּעם 180, װײַו אָן אַלץ, װאָס איז ניימיק אויף 
צו כאַראַקטעריזירן די פאָרם פון דעם סובּיעקט און | 
פון דעם פּרעדיקאַט (בּײַשפּיל זע נומי 181). שאט 
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5 אוריג ייה ביג 


נעם די צוויי זאַצן: 

0 3 דער בַּחור אַ רבע ט, 

4 2 דער כָּחור ר וֹט, 

2 און פאַרגלײַך זי מיט אַזױנע צוויי זאַצן 
= 8 דער בָּחוֹר אַר בע ט. 

4 דער בּחור אַרבעט ניט, 


- = די ואַצן 1 און 8 זײַנען אינגאַנצן די ועלבּע; די ואַצן 2 
און 4 זײַנען לויטן בּאַטײַט אױך די ועלבּע; נאָר לױט רער 


נישט). יעמאַלט הייסט. דאָס, אַז די טוּונג פו דעם סובּיעקט 
קומט ניט פאָר, 
| == דאָס װאָרט ניט (אָדער נישט) רופט מען פאַר? 


)8( / 















אט איבּער. יערן סוביעקט ‏ א סוב | 
פּרעריקאַט--5 רְ עֹ די 
א פר לילי נאאט ! 
7 22 א אש י קנאָספן האָבן זיך געעפּנט. די נא ‏ 
זיך פונאַנדערגעלאָזן. + די גרעזעלעך הײבּן זיך, אל 
= 2 -שוועבן ארום. ‏ פייגל זינגען.. 'דְאָם שיק מורמלט,. 1 
0 0400 --שײַנט. - דער פריליעג איז געקימען. 





ר : ר וּ בײַשפיל 4 א א 

א | א רעד | 

נ די בּלעטעלעף. -האָבּן זיך פונאַנדערגעלאָון,. 

ארבעט. /184, שרײַם איבער! יהי עי = דערציילונג און שמ 
אַװעק איבּער יֶערן סוב קט -- םובּ., אִיבּעה . 
יי --פּר ע ד, = ' שאט 


די רטע יי זד-ם.ציר אין וואַלה 
| די זון ר 1 ! גרינע ען. 


אַלץ שטומט, 
אע בע פאַרבּרייטערטער זאַץ.. 
: | דער בּרורער שרײַבּט. 


יאר גיב צוּ ווערטער לויט. :אַזוינע: פראַנעס 4י?. 
6 7 דער ברורער---וועלבער?. | עלמערער, 
שיש 2 עו מישרײבטי--וװאס? היל א בריו. ש. 

| שרײַבט -- צו װעמען? + צום פאָטער, = 8 
יי יעמ ר 2 20 יט איבריל-וואם פֿאַרא? לא לאַנגן 















| שרײַב. א -דעם. גאַנצן ואק+ טק 


{ דער יעלמערער. בּרודער ; -שרײַבּט אַ לאַנגן בּריוו צום ‏ 





טע - אַזאץ,. װאָס האָט נאָך אַנדערע טײלן אױסער דעם  |‏ / 
0 סיעק און. יפּרעדיקאסי . רופט זיך פאַרבּרייטעה+ ‏ 


לאָמ באַטראַכטן. דעם ‏ זאַץ. גענויער, 
דער א בּרורער שרײַבּט, 
! העֶר עלטערער בּרוהער שרײַבט אַ לאַנטן בּריו, 


7 


2 -דאָס / װואָרט ועלטערער ! ציט זיך צום װאָרט בּרוהער, א 
6 א : אַ בּריוו. : 2 א א טִרעבט. 4 .א 
7 לאַנגן על 8 שי יפרווף,/ 

: בר צו מאַכן דאָם קלאָרער, ‏ קענען מיר אָנציימענען, די ציונג. 


י: 


: אי ער, פאָרם פון אַ סכעמע; ר א 
הער ברודער. ‏ - . שהײבער 206 
מעלכער ? א רד יב ;װאָסז 
= עלטערער בק אי ברע 
2 א אע || װאָס פאר אז 
: יי 2 א : : אנ : 3 רע 
טי הי לבָנֵה. שווימט. 
ונ צו וועהטער לוים אַזױנע. פראַנעם; 2 


הי ילבנה -- -- װאָס פּאַר א+ שׁווימטֿ--װען? שווימט---װוף? ' 


יט -- וי אַזױי? | 
= דערב. קען אַרוסקומען אַואַ זאַץג- טע 
די בלאַסע לבָנָה ‏ שוו וימט פאמעלער. באַכט. אויפן. 
עי 2 8 טי יש א 0 יע אי 3 , יש 4 : 0 א 
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לאָמיר דאָס אויך פּרוּוון איבּערנעבּן אין אַ סכעמע: 











די לבנה שווימט 
צ 
4 = צ 
װאָס פּאָר א 4 בק 
+, = 
בּלאַסע פאַמעלעך בּײַנאַכט אויפן הימל 


אִין די װערטער; ,שװיַמט אַויפן הימל" אי די = . 
נעשאַפּן געװאָרן דוֹרכן פאַרװאָרט (, אייף"). שווימט דעם הימל 
װאָלט געווען אומפאַרשטענדלעך, 


אַרבּעט. 185. שרײַב איבער דעם װײַטערדיקן ואַץ און וייז אי 
ו יי 


אַ סכעמע די ציוננ פון די װוערטער צװישן ויך. 


שװאַרצע קראָען דרייען זיך בּײַטאָג אין דער לופט. 


קראָען ----------יידדיד----- דרייען ‏ זיך 
א | 2 ווען ? שי 4 װוּ; 
 + + + + + 9 6 3 3 + +‏ + + ++ + 6 


שרײַב איבּער דעם װײַטערדיקן ואַץ און װײַן אין אַ סכעמע 
די ציִונג פון די ווערטער צװישן יך; 


פון פעלד איו אַ ישובניק מים זײַן ינג גענאַנגען 


בֵין:ּהשמַשות דורך אַ װאַלד. 





אַ ישובניק = איז ‏ געגאַנגען 
9 
: א 2 = 
מיט װועמען? == 
אע 
5 + + 3 6 6 4 9 6 + 6 + 3 + + ++ 64 + + 96 


אין די װערטער: פון פעלד גענאַנגען האַבן מיר װי= 


דער אַ ציָונג, װאָס איו געשאַפן געװאָרן דורך אַ פאַרװאָרט (, פון ")+ 





2 1 
















צוונג פון תִי ווערטער צווישן זיך : ול 
דער אַלטער ייד נעמט אַרױם פון ײַן שפֿלאָר . . 6 
א ליכטל. | 


0 ש , : , 
| = דער ייד דיי רדה ---- נעמט אַרױס א 
4 א /5 צ יד 

בוֹ / / "ײֵּ 
= : פ 2 ++++++ 1 יי 


++++ + ++ + + + + 


װאָסער! 
וועמענ 


/י, . 
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רּבּעט. 186.. אין יעדן פון די ווייטערדיקע זאַצן שטעל אױס דעם 
0 סובּיעקט און דעם פּרעדיקאַט און װײַו אַן אין אַ סכע= 
מע די ציָונג פֿון די איבּעריקע ווערטער : 


: הא שמיפערישער ווינט בּלאָוש אינדרויסן. אַ געריכטער - 
-שניז פּאַלם פון הימל. די קינדער גײען אויפן גליטש. 
2 זעען שוין פנדערװײַטום דאָס בּלאַנקע אײַ. הברה 
עט בּלײַבן דאָ בּיו פאַרנאַכט. די מאַמע װעם קומען 


| - דעם סובּיעקט און דעם פּרעדיקאַט רופט מען הױפּט: 
: גלירער פון זאַץ. | א 

די זאַצטײלן, װאָס ציען זיך צום סובּיעקט אָדער 1 
|דעם פּרעדיקאַט, רופט מען בּײַגלידער. א 7 





ו 2 
: ױ א ארי 


וט | באַנמערק, וויפיל סוביעקטן האָט דער 0 ווישיל רע 


61 יפ אָדער מיט בײירע?. 


ציקן סוביעקט ? 


שאָפּן. איך און מײַן שוועסטער לערנען אין אײן שוֹל. ד 
| ירעהער + איז יגעקומלן; מאַטל. און מעני שפילן זיך. ארוי | 


























יד אַמענגעגאָסענער זא 


בּערל און ועלוול לע 


יאר 


קאטן } יצי שטימט. דער. פּרעריקאַט מיט איינעם ‏ 


בּערל זיצט און יע 


בּאַמערק, וויפיל וסק האָט. ד ער אץ?. 


יעקט? צי שטימען ביידע פּרעדיקאַטן אין צאָל א ײג 


; בּערל. און עלוול. זיצן א לייענען- 


דיקאַטן ? צי שטימט יעדער פּרעדיקאַט מיט אע סובעקטן 


אָדער יעדער. פּרעדיקאַט מיט אַן אַנדער סוביעקט. 


דער זאץ, װאָס האָט עטלעכע גלײַכאַרטיקע זאַצטײלן, ) 
רופט זיך צוזאַכענגעגאָסענער. דער זאַץ, װאָס האָט. 
נאָר צו איין זאַצטײל פון יעדן מין, רופט זיך פשוטער | 





ארנעט. /18. נאָך די פּשוטע זאַצן שרײַב אש | 
| מעונענאָסענע --(באטטע יי בי )0 
א נאָרטן װאַקסן עפַּל און בּאַרן.. רער טאַ אע 2 
מאַמע אַרבּעטן. דער טיש און דער שטול האָבן זיר צ 
דער קאַרשנבױם בּליט, די קו שרײַט. דער זײדע 0 די = 
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8, שטמרײַך אונטער . די. גלײַכאַרטיקע זאַצטײלן אין די 
װײַטעדדיקע זאַצן ; 
עידל לױפט און שרײַט. דֶער פּױער אַקערט און זײט. 


| דער פּאַספֿעך האָט אַרױסגעלאָון די קו פון שטאַל און אַועקנע: 


מריבּן אין פעלד, יאָסל אין געלאָפּן און ר די פערד און 


: די קי פיטערן זיך אין פעלר, קאַרְשן און פּלױמען בּליען - שוין 
אין נאָרטן. עס נײען צוויי מענטשן, אַ פּאַר א בדאָקן לאָקשן. 


|189. מאַך פון די צואַמענגענאָסענע זאַצן אין דער אַרבעט 
8 צוויי פּשוטע לויטן בּנישפּיל ; 
מענדל לױיפּט און שרײַט. == מענדל לויפט, מענדל שרײַט, 


190. מאַך פון די צוזאַמענגענאָסענע זאַצן אין דער אַרבּעם 
7 פּשוטע זאַצן, 


1. מאַךְ פון די װײַטערדיקע פּשוטע ואַצן ציזאַמענגענא: 
סענע לויטן בְּיַשׁפַּיל ; 

יוסף לערנט, - מאָטל. לערנט == יוסף און מאָטל לערנען, 

עטל זיננט חנה זיננט, --- בערל לויפט.. כּערל פּאַלט, 





-פורן פאָרן, + פורן פירן קאָרן. -- ציגן נײען אין פעלד, שעפּסן 


ניַען אין פעלד.---די קינדער. וויינען, - די קינרער לאַכן, -- די זון 


לײַכש, + די זון װאַרעמט. -- דער שוסטער נײט מיטן אֶל, דער 


שוסטער . קלאַפּט מיטן האַמער, - 
102 
איך האָבּ געקויפט אַ בּוך און אַ העפט, 


ווען מיר שמעלן פּאָר דעם ואַץ אין אַ סכעמע, בּאַקומען מיר; 


איר ------------- האָבּ געקויפט 
װאָס 1 א וס 
אַ בוך אַ העפט 


צו װועלכן װאָרט ציען זיך די וערטער /אַ בּוך" און 
,;אַ העפט"?? צי ענטפעין די בּײַדע וועדטער אויף דעהזעלבּיקער 


ר א 
יב 
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פּראַנע, צי אויף בּאַװנדערע פּראַנעם? װאָס פאַר אַ זאַצשײלן 
זײַנען אין דעם ואַץ די וערטער /אַ בּוך" און ;אַ העפט"? 


די בּײַטײלן, װאָס ציען זיך צו איין װאָרט אין זאַץ, 
און ענטפערן דערבּײַ אויף דערזעלבּיקער פראַגע, רעכענען 
זיך אויך פאַר גלײַכאַרטיקע זאַצטײלן ' 


אַרבּעט. ‏ 192, ששרײַך אונטער די גלײַכאַרטיקע זאַצטײלן; 
די מאַמע נײט העמדע- און בּלוועם. זי נײם מיט אַ נאָרל 
און אַ פאָדעם. זי אַרבּעם שין און שטאַרק. זי האָםט אויפנענייט 


בּלוזעס פאַר מיר און פֿאַר מײַן בּרודער, ‏ רעם בּרודערם בּלווע / 


איו אַ העלע, מײַן בּלוזע איז אַ טונקעלע, אַ בּרוינע. איצט טראָגן 
מיר פּײַנע און ריינע בּלוועם, 


3 מאַך פון די פּשוטע, זאַצן צװאַמענגענאַסענע לױטן ‏ 


בּײַשפּיל ; 
איך שפּאַציר אין פעלד, איך שפּאַציר אין וֹאַלֹר == איך 
שפּאַציר אין פעלד און אין װאַלד, דער װינט איז אַ קאַלטער, 
דער ווינט איז אַ נאַסער. -- די מאַמע האָט מיר גענעבן ברױם, 
די מאַמע האָט מיר געגעבּן קע --- מײַן בּרורער שפּילט אױפֿן 
פידל, * מיין בּרודער שפּילט אויף דער ניטאַרע. 
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בינדנו ר טעה 
דער װוינט בּרומט און קערט װעלטן. 
סיי חַיות, סיי געװויקסן קענען אָן זון ניט לעבּן. 
צו מימאָג װעט מען עסן אָדער פלייש, אָדער פּיש. 


בּאַמערק, וועלכע ווערטער בינדן צונויף די זאַצטײלן פון 
אײין מין, 






















די װערטער, װאָס בּינדן צונויף גלײכאַרטיקע זאַצ= 
טיילן, רופט מען בּינדווערטער. 


: זאַצן : 
| דער פּאָטער אי אַ נוטער, נאָר אַ שטרענגער. איך װעל 


: ר י עם, אי שלאָפן, ער האָט יש קיין פאָטער, ניט קײן מוטער. 
|| יאָסל אין פעיק, אָבּער פויל, די פאַבּריק אַרבּעט סײַ בּײַטאָנ, 
א סײַ בּײַנאַכט. רוויר מים דעם בּרודער שפּאַצירן אין פעלר. 


104 
ק אַ מ ע. 


דער װינט פּײַפט, בּרומט און קערט ועלמן. 
סײַ מענטשן, סײַ חַיות, סײַ געװיקסן קענען אָן זון 
יט לעבּן. | 


אשי 


3 8 לייען איבּער דעם ערשטן זאַץ. כּאַמערק, װי האָסטו נע= 

3 מאַכט דעם קול, אַרױסרײדנדיק יערן פון די גלײַבאַרטיקע ואַצ= 
{ == טיילן ? = װאָס פאַר אַן אָפּשטעלצײכנם שטײען אין בּוך צוישן 
די גלײַכאַרטיקע זאַצטײלן ? 





צװישן די גלײַכאַרטיקע זאַצטײלן שרײַבּט מען 
אַ קאָמע (,), דאָרט װוּ מען העכערט דעם קול. 
ווען דאָס װאָרט ,און" פאַרבּינדט אין זאַץ צוויי גלײַכ? 
אַרטיקע זאַצטײלן נאָר איין מאָל, שטעלט מען פאַר/ 
דעם קיין קאָמע ניט. 
























| מיידלעך שפּילן זיך אין גראָז. איך מוו אי װײַנען אי זיך פּרײַען. 
= פורן פּאָרן ‏ פירן קאָרן, שופרות בּלאָון רוישן בּרומען, איר פילט / 
02 זעט אוןװײיסט אַלץ, . משה אִיז א דיקער אָבּער אַ שװאַכער / 


צוויי. זְאַצן ‏ דאָט צווייטע מאָל?. 





4 גראָזן. א א האָב אױפגעװאַבט; 2 און ! 


- מענטשי די מעשה איז אַ שיינע נאָר אַ קורצע, אי העה. אט 
! אי די מאַמע או ‏ דֶער זײרע זינען הײַנט געװען בִּײַ מיה. 0 
 ,196 |‏ טראַכט צו 8 צװאַמענגענאָסענע ואַצן מיט 8 סוביעקטן ‏ 

אין יערן און פאַרשרײַב וי מיט רער געהעריקער / 

פּונקטירונג, א | ר יע 

טראַכט. צו. 9 צואַמענגעגאַמענע ואַצן מים 3 יפרקהי-, 2 

קאַטן אין יעדן און פאַרשרײב זײ מיט דער געהערי?. א 

קער פּונקטירונג. 4 
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! מען האָט נים אין מױיל. ‏ מען איז פּױיל. 
לײען איבּער די צוויי זאַצן. װוי לייענען זײ ויך---איגאיינעם, - 
צי בּאַזונדער ? 
לייען זי איצט איבּער; 
מען האָט ניט אין מױיל, אַז מען איז פויל. 
צי האָסטו איצט אויף דעם װאָרט מויל נעמאַכט אַואַ אַפַּ ‏ 
שטעל, וי פּריער?. פאַרװאָס ?. .בּאַמערק, װאָס פאַר אַן אָפּשטעל= . 
צײיכן שטייט צווישן די צוויי זאַצן איצט, : . 
איך עם.. איך בִּין.הונגעריק.. = 
אִיך עם, ווייס איך. בּין הונגעריק. 
בּאַמערק, - וי לײיענען זיך די צװײ זאַצן דאָס ערשטע מאָס = 
און װי דאָס צווייטע מאָל, װאָס פאַר אַ װאָרט פאַרבּינרט הי - 











, צוויי. זאַצן, ווען זײי לײַענען זיך אינאַיינעם, 


: בּאַמערק, - װאָס פֿאַר /אַן אַפּשטעלצײכן. שטייט צווישן די 








גאַנצע זאַצן קאַנען אויך זײַן פאַרבּונדן צװישן זיך 
דורף בְּינִדווערטערְ (און, . אַז, װען,. װײַל, נאָר...), . דעמאָלט 


|- טײלן. זי זיך אָפּ. אײינער פונעם צװײטן ניט אַ קאָמע. 


= אב ארי יי יי הריד יי ייטש ייג יי יי א יי 


- אַרבּעט,. 7. שטעל. די קצמע, :װוּ ;עם פֿאַדערט. זיך. 


אַז -מען קאָן נים אַריבּער ‏ מוז מען. אַרונְשער.. איך בֿין. גע= 


פּאַלן װײַל מאָטל האָט מיך אַ שטופ נעטאָן, דו. לײענסט און ער 


שהײַבט, : על רופט. מיך שפּילן . אָבער. איך. האָם. . קיין צײַט ניט. 
ער זיצש לײידיק דערפאַר וואָס ער איז אַ פֿױלער. בּערל אין 
אַ נאַסער מחמת ער איז געשטאַנען או:טערן רֶעגן, דו האָסט מיר 


געהאלפן דעריבער בִּין איך. דיר דאַנקבּאַר, 


8, שטעל הי ;קאמע, װוּ עס פאַרערט זויך, 

די קינדער האַבּן זיך געלאָוט לויפן וי נאַר זײי. האַבּן דער= 
זען דעם בער עס האָט אַ דונער געמאָן און אַ רעגן האָט גענימע 
ניסן, . די .טענ זיינען. נעװואָרן :קירצער. ווע דער האַרבסט איז 5 


- קומען, + אין דרויסן. איז אַ נעפּל דעריבּער א ז פײַכט. אין דרויסן 


איז פּרײַילעך דעריבּעה ול יָדל אין שטוב ניש זיצן. עס אי 
גענאַנגען אַ רעגן אָבּער דִי ערד אִיז נאָךְ נִיש דורכגענעצט, איך 


-. בּין נעווען אין װאַרשע אַבּערְ אין טעאַטער בּין איך ניש געװען. 


אַן מען רערש דעררעדט מען זִיךְ, דער דלות פאַרשוינדם װען 
עס אַרבעטן די הענט. איך בֿין ניט מיד כאָטש איך נײ שון 
-פינם שעה, 

9. פאַרפּינד דִי זאַצ; צו צוויידרײַ אינאײנעם: 

איך האַב נעװאַלט קויפן אַ קוכן, איך האָבּ נים געװוּסט, 


! ו װף. איז א בּעקערײ: - בִּין ‏ איך /אַרומנענאַננען איבּער דִי גאסן. איך 
כּ = | האב געלײענ די שילדן, איך האַבּ אויף איין שילד איבערנע= 


לײיענט דאָס װאָרט {בּרויטי, ביבין נלײַך אַרײַן,. כיהאָבּ.קיין בְּרוֹיט 
ניט -אַקומען. מיין ק א אֹיִו דער ק דעמפרין ניט געפּעלן געװאָרן, 
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ער איז געווען אַן אָפּגעריבּענער. איך האָבּ דער קרעמערין נֹע= / 
זאָגט, אַו איך בּין הונגעריק. האָט זי אויף מיר רהמנות נעקראַנן. . 
גענעבּן מיר בּרויט, 


0 שרײַבּ אוים פון די אַרבּעטן 7 198 199 אַלע בינר= 
ווערטער, װאָס פאַרכּינדן די זאַצן צווישן זיך," 


106 


צווייפּונקט. | 
אין גאָרטן װאַקסן פאַרשײדענע גרינסן: אונערקעם, 
רעמעך, ציבּעלעם, מערן. 


בּאַמערק, וי מאַכסטו דעם קול אויף דעם װאָרט נרינסן, 
צו װאָס גרייט אונו צו דיראַזיקע אינטאָנאַציע? : 

דידאָזיקע ווערטער האַבּן אוֹנז צוגענרייט דערצו, אַו בֹּאֲלֵר 
וועלן אויסגערעכנט וװערן די מינים גרינסן, װאָס װאַקסן אין נאָרטן, . 
בּאַמערק, װאָס פאַר אַן אפּשטעלצײכן קומם נאָך דידאָזיקע צוגרײי= 
טונגס-ווערטער, פאַר דער אויסרעכענונג, 

דער דאָזיקער צייכן רופט זיך צװײיפּונקט (;. 


ארבעט. 201. שטעל אױם דעם צװײפּונקט און די קאָמע, װױּ עם / 
פאַדערט זיך, 

אויפן יאַריד פאַרקױיפט מען אַלערלײ סהודות שטאָף כּלִים 
בּנדים, אין שול לענט מען אונדו אַ פולע זאַכן לײענען שרײַבן 
רעכענען זינגען נימנאַסטיק, איך האָבּ בּלײַפערערם פון אַלערלײ 
קאָלירן רויטע גרינע בּלויע שװאַרצע, מיר !האַבּן שפּאַצירט ואַל= 
בּאַדריט איך בּערל יאָסל, אין קלאַם איז געװען אַ טומל מען 
האָט געזונגען געשריען געקלאַפּט איבּער די טישן, פון פעלר נײם 
די טשערערע פון פאָרנט לויפן די צינן נאָך וזײ די קי און די 
אָקסן. 
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107 
דירלקטצ רייד 

ן די לערערין האָט געאָגם, אַז מאָרגן װעט וַן 

אַ שפּאַציר. 
|. די לערערין האָט געאָגט: ײמאָרגן װעם זין 

אַ שפּאַציר?, 
װײַז אָן, װױ װערן דאָ דער לערערינס װערטער נאָר איבּער= 
דערצײילט, און װוּ ווערן וי איבּערגענעבּן פּונקט, װי די לערערין 


האָט זײ נעזאַנם. בּאַמערק די צייכנם, װאָס שטײען פאַר און נאָך 
די פּינקטלעכע רייד פון דער לערערין, 





די װערטער, װאָס גיבּן איבּער יענעמס רייר פּונקט, | 

װי יענער האָט זי געזאָגט, רופן זיך דירעקטע רייד. 
דירעקטע ריד קומען אֵײנגעשלאָסן אין לאַפּקעס | 
ו 


.)"* 4( 





אַרבּעט. 2002. שמרײַך אונטער די דירעקטע רײד, 

מאַטל האָט געשריבּן, מען זאָל אים אָפּעפּענען די טיר. די 
חברים האָבּן אים געענטפערט מיט אַ געלעכטער: ,עפן זיך אַלײן 
אָפּ די טיר", 

די לערערין האָט געפרענט: ,װאָס איז עס פאַר אַ טומל ?י 
די תלמידים האָבּן נעענטפערט: ,בּערל האָט זיך אַינגעשניטן 
אַ פינגער", 

חנה איז געקומען צו דער מאַמען: ,מאַמע, איך װיל עסן!ײ 
די מאַמע האָט איר געואָגט, זי זאָל זיך זעצן צום מיש, װעם זי 
איר נעבּן עםן, 

בּערל האָט אויפגעהויבן די האַנט. ;װאָס װילסטו זאָגן?ײ 
האָס דער לערער אים געפרענט. בּערל האָט געענטפערט: {איך וויל 
לײענען". 























-שרײַבְ אִויס ס פון וט עשלעסע! עֶלְטער : 
לעקטע רײר, אאו 6 


א ו יי טור י לערערין. האָט |. - די" די לערערי. האָט 
אי ר | געזאָגט,: אַז מאָרגן ועם ר געאָגט?: מאָרגן וװעם = 
א 2 זײַן אַ שפּאַציר.. א 2 זײַן א שפּאַצורי,. א 
: :0 || בּאַמערק דעם ם אונטערשייד. אין דער אנת | וס ױ 
אש ווערטער ,די לערערין האָט געזאָגטײ. רעכטם און? לינקם 


מיר אויף דעם װאָרט , געזאָגטײ. אויף, ;דעם הי און ש 
אויף דעם װואָרט ,נעזאָנטי אַראָפּ דעם קול?; צי לא מיר,, 
דעם. קול, אַראַפּ, װי פאַר אַ פִּי נשל? :שש 
א 4 : ריראָיקע. אינטאַנאַציע, גריַט אונדו דערצו,. אַז אל 


{+י2 


א 04 מרספער ידי יי 
דער װאָגן האָט געואָגט; א אי זומער שװוערי,. 


שאשי א אװײַס איך. 1 יי אַ בוך. דער טאַטע / האָט געענטפערט. } 
יא יי יי אט איך. דִיר טאַקע קױפֿן בְּהילן דער. -טאַטע אִיו אַועק. אין בְּ 
| | האַנדלונג און. האָט נעבּראַכט רעם זון ‏ אַן |אַלעפּביז. 2 


א : 1 : 5 1 4 : אי וט 9 7 
יעץ 6 
1 ין אײף 6 


א 6 | דינה זלעט איצט ומאָטל. ‏ -פייםי דעם א | 
















וואָם אַממשן- די ווערטער א ד ע ם ואַץ+ / 








די ווערטער,. װאָס מען גיט זי צו אַ אַ בּאַזונדער בא א 
א טײַט, ופרן אויך אַײנגעשלאָסן אין |לאַּקעסם ה), 
צרבעט, 6 לב פּאַרװאָס קומען די לאַפּקעם אי די וס אט 
' טערדיקע זאַצן, - | 
די ייַנגלעך האָבּן| מאָטלען. אַ נאָמען ‏ געגעבּן ;דער נענע= / 
האַלי, == עטעלע פֿון טיא זינגט. זײער פײַן ,די 
+' באַןײ --- מיר יגעפעלט זיייער די דערציילוננ ,די פאָן".---זי שרעקט 
זי און -פרעגט יאים ; ,, װאָס אי דיר, מײַן קינד ?ײ .--- דוויד האָט ‏ 
- געזאַגט: מה טוט וי דער קאָפּי. אִין דעם {מיר שיט װײ 7 
: :דער קאָפּײ אִיז . נעלעגן אַ שװאַכקײט אַן אַ שיעור, = חֵיימס אטיל 8 
: יד האָט ר געלאָוט. ערן ננו א לונעם.. * יי יי א 
- 110 : 
ש 8 דיי ר : 
5 יי ' | די מומע פּעסל זעצט זיך אַװעק קענן. אונדן, ליַנט. צונויף- 
:5 הענט + אויפן האַרצן. און נעמט אונדו צום עקואַמען+ ‏ . יע 
1 ר צ. טפא ייר 
2 == פימאַבט דער טאַטע - יט ר יו 0 
יק עס 2 גאַרנישט. : ' 1 עי יי א יל 
--- -פימאַכט ידי מאַמע? | בצ 
= גאָרנישט,. | א א 
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--- געבּאַקן לאַטקעס? 


--- נעבּאַקן, 
--- דער פעטער בּעני געווען? 
--- געווען, 

--- געשפּילט אין דאָמינעס? 
--- געשפּילט, 


בּאַמערק, װאָסער צײיכן קומט בּײַ די דירעקטע ריר אָנשטאַמי 
די לאַפּקעס. אין דער דערציילונג. 
אַ שטריך קאַן פאַרבּײיטן די לאַפּקעם בּיי דירעקטער רייר, 


וו 


ארבּעט. //20. שטעלט אויס די דירכגעלאַזענע אָפּשטעלצײכנס, 

אָדער ט'וועט היינט נײן אַ רענן אָדער ס'ועט אויסברעכן 
אַ ששורעם. -- ער האָט נעטראַכט װאָס ואָל ער טאַן מיט דעם 
זײנער מיט דער קײט צי זאָל ער זײ פאַרקױפן צי ואָל ער נע= 
מען זיך דעם זייגער און דאָס קייטל אַװעקשענקען בּלימקען צי 
אפשר זאָל ער נאָר איבּערמאַכן דאָס קיײיטל אױף אויריננעלעך 
מיט אַ בּרֹאָש פון בּלומקעם ועגן. -- אַזֹ מען האָט נעכטן גענעסן 
איז מען הײַנט ניט ואַס. -- אין שיײנעם העלן מאַרגן איו דאָס 
געסל ליידיק געװאָרן. -- ער װעט האָלץ האַקן קאַכן בּאַקן נרעט 
װאַשן, --- אַ נוטער מאָרגן זאָל קומען אויף דעם מחותּן מיט דעה 
מחותּנתטע אויפן חָתן מיט דער בַּלה אויף אַלע מחותַּנים און אויף 
אַלע ליבּע פרײַנד. --- פאַר אַ שטיל װאַסער פאַר אַ שטילן הונט 
און פּאַר אַ שטילן שונא זאָל מען ויך היטן, 





8 אָ אַָ שָלום עלֵיכם זאָגט ער מיט אַ שמײיכל איך ענט- 


פער אונטער דער נאָז עליכם שָלוֹם. --- צו צװוײ יאָר האָט יאָסל. 


שוין געקענט מוֹדה אַני. -- נום װאָך ניט מיטאַמאָל אַ קלונג אין 
שטובּ און דער נומ=װואָך אי עפעם געוען נאָר אַ בּאַזונדערער. --- 
איך ניי מיט דיר צו מאַטלען אָבּער אָן הַשׁקי -- איך װעל נאָך 
דיר שיקן ווען איך װעל דיך דאַרפן האָבּן. -- אֲליה האָט רער= 


יש 


א 
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לאַננט מאָטלען אַ פּאַטש דערפאַר װאָס דער יוג האָט אָפּנעמאַלט 
בַּרכהן װי זי שטייט און נײט. אפשר װעל איך דײַנט בּלײַבן 
אינרערהיים און אפשר װעל איך צו דיר קומען אינאַװנט װײַל 
איך וויל זען רײַן נײַע שאָך=שפּיל. 


9. שטעל אוים די אָפּשטעלצײכנס, ווּ זי זײַנען דורב. 
געלאָז : 
אַרום און אַרום טיש פון בּיידע זײַטן זיצן די פעטער מים 
מים די מומעם פריער דער פעמער צָדוֹק און די מוֹמע צביה מיט 
דרײַ ייַננלעך משהל הערשעלע װעלװעלע נאַטעלע און צוויי מייר. 
לעך שרהלע פייגעלע. נאָכדעם דער פעטער נפתָּלי און די מומע 
דבורה מיט פיר ייַננלעך משהלע הערשעלע וועלװועלע נצטעלע און 
דרײַ מיידלעך שָׂרהלע פיגעלע רֶחלע. נאָכדעם דער פעטער 
אברָהם און די מומע פאָכע מיט פיר ייַננלעך משהלע װעלװעלע 
נאָטעלע יענקעלע און פיר מײדלעך שַרהלע פיינעלע ר-חלע טױ: 
בּעלע. נאָכדעם דער פעטער בערישׂ און די מומע אֶסתּרל מים 
זעקם יַנגלעך משהלע הערשעלע װעלװעלע נאַמעלע יענקעלע 
פישעלע און פינף מיידלעך שֶרהלע פייגעלע רַחלע מײַבּעלע און 
כאַנצע. נאָכדעם דער פעטער בְּנִימִין און די מומע לאה מיט זבּן 
יײַננלעך משהלע הערשעלע װעלװעלע נאָטעלע יענקעלע פישעלע 
שמוליקל און זעקס מיידלעך שָרהלע פײגעלע רָחלע טײַבּעלע 
כאַנצע און - גנענרל,,, 
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